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 จากการท่ีความตกลงปารีสไดก้ าหนดใหก้ารจดัท าและแจง้การมีส่วนร่วม 
ท่ีประเทศก าหนดท่ีเป็นพนัธกรณีของภาคีความตกลงปารีสทุกรัฐอยา่งเหมาะสม  
และต่อเน่ืองทุก  5 ปี โดยการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดดงักล่าวจะตอ้งสะทอ้น 
ความเป็นธรรม และหลกัความรับผดิชอบร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่าง โดยค านึงถึง 
ขีดความสามารถของแต่ละภาคี ซ่ึงผลลพัธ์ของการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดคร้ังแรก
โดยรวมยงัห่างจากการบรรลุวตัถุประสงคใ์นการควบคุมการเพิม่ข้ึนของอณุหภูมิเฉล่ีย
ของโลกใหต้ ่ากวา่ 2 องศาเซลเซียสเม่ือเทียบกบัยคุก่อนอุตสาหกรรมอยูม่ากตามรายงาน 
Emission Gap Report 2018 ของโครงการส่ิงแวดลอ้มแห่งสหประชาชาติ (United 
Nations Environment Programme: UNEP) โดยประการน้ีท าใหผู้ศึ้กษาเลง็เห็นวา่
ขอ้ตกลงภายใตค้วามตกลงปารีสมีปัญหา 2 ประการ ไดแ้ก่ 
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 ประการท่ี 1 ปัญหาการก าหนดวธีิการ กระบวนการ และแนวทางของ 
การด าเนินงานท่ีสะทอ้นความเป็นธรรม หลกัความรับผดิชอบร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่าง 
โดยค านึงถึงขีดความสามารถของแต่ละภาคี และการพฒันาท่ีย ัง่ยนืตามความตกลงปารีส  
 ประการท่ี 2 ปัญหาการก าหนดแนวทางการปรับปรุงการมีส่วนร่วมท่ีประเทศ
ก าหนดคร้ังถดัไป 
 ในการศึกษาเพือ่แสวงหาแนวทางในการแกไ้ขปัญหาดงักล่าว ผูศึ้กษา 
ไดท้  าการศึกษาดว้ยการวจิยัเชิงเอกสาร (Documentary Research) โดยศึกษาคน้ควา้
กรอบอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ ความตกลงปารีส 
ประกอบกบัเอกสารทางกฎหมาย โดยเฉพาะขอ้ตดัสินใจ (Decision) ของท่ีประชุม- 
รัฐภาคีอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ (The Conference 
of Parties: COP) และท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรัฐภาคีความตกลงปารีส 
(The Conference of the Parties Serving as the Meeting of the Parties to the Paris 
Agreement: CMA) ท่ีเก่ียวขอ้งกบัการก าหนดเป้าหมายการลดก๊าซเรือนกระจก  
และแนวทางการติดตามความกา้วหนา้การมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดคร้ังถดัไป 
ประกอบกบัต ารา บทความ วิทยานิพนธ์ และรายงานการวจิยัต่าง ๆ จากหอ้งสมุด 
ของสถาบนัต่าง ๆ ทั้งภาครัฐและเอกชน ต ารา บทความ เอกสารกฎหมาย และรายงาน
การวิจยัท่ีปรากฏบนเครือข่ายสากล แลว้น ามาวิเคราะห์เพือ่ใหไ้ดม้าซ่ึงขอ้สรุป 
และแนวทางแกไ้ขปัญหาดว้ยวิธีการพรรณนา 
 ผลการศึกษาแนวทางการลดก๊าซเรือนกระจกตามกลไกการมีส่วนร่วมท่ีประเทศ
ก าหนดภายใตค้วามตกลงปารีส ผูศึ้กษาพบวา่ 
 1. ปัญหาการก าหนดวิธีการ กระบวนการ และแนวทางของการด าเนินงาน 
ท่ีสะทอ้นความเป็นธรรม หลกัความรับผดิชอบร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่าง โดยค านึงถึง
ขีดความสามารถของแต่ละภาคี และการพฒันาท่ีย ัง่ยนืตามความตกลงปารีส สามารถ
แกไ้ขไดด้ว้ยท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรัฐภาคีความตกลงปารีส (CMA) 
รับรองขอ้ตดัสินใจ (Decision) ท่ีระบุให ้ภาคีความตกลงปารีสควรระบุถึงเคร่ืองบ่งช้ี 
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(Indicator) ท่ีถูกเลือกใชใ้นการก าหนดเป้าหมายการลดก๊าซเรือนกระจก พร้อมแสดงถึง
วิธีการ กระบวนการ และแนวทางการค านวณท่ีชดัเจน โปร่งใส และเขา้ใจได ้โดยภาคี
ความตกลงอาจแถลงถึงความเหมาะสมของเคร่ืองบ่งช้ี (Indicator) ท่ีถูกเลือกใช ้
วา่สะทอ้นความเป็นธรรม และหลกัความรับผดิชอบร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่าง  
โดยค านึงถึงขีดความสามารถของแต่ละภาคี ในบริบทการพฒันาท่ีย ัง่ยนื เพือ่มุ่งสู่ 
การบรรลุเป้าหมายในการควบคุมอุณหภูมิเฉล่ียของโลกใหต้ ่ากวา่ 2 องศาเซลเซียส 
เม่ือเทียบกบัยคุก่อนอุตสาหกรรม 
 2. ปัญหาการก าหนดแนวทางการปรับปรุงการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดคร้ัง
ถดัไป สามารถแกไ้ขไดด้ว้ยท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรัฐภาคี- 
ความตกลงปารีส (CMA) รับรองขอ้ตดัสินใจ (Decision) ท่ีโดยระบุให ้ภาคี 
ความตกลงปารีสควรแถลงความกา้วหนา้ของการมีส่วนร่วมคร้ังถดัไปของตน  
โดยเปรียบเทียบกบัขอ้มูลท่ีไดรั้บจากการทบทวนสถานการณ์ และการด าเนินงาน 
ระดบัโลก (Global Stocktake) มาใชอ้า้งอิงเพือ่แสดงความชดัเจน และความโปร่งใส 
ของความกา้วหนา้ดงักลา่ว ภายใตห้ลกัการตรวจวดั รายงาน และทวนสอบ (Measurable 
Reportable and Verifiable: MRV) และควรแถลงวา่ การยกระดบัการมีส่วนร่วม- 
ท่ีประเทศก าหนดของรัฐตนน้ีจะมีส่วนร่วมในการยกระดบัการด าเนินงานภายใต ้
ความตกลงปารีสในการบรรลุเป้าหมายในการควบคุมการเพิม่ข้ึนของอุณหภูมิเฉล่ีย 
ของโลกใหต้ ่ากวา่ 2 องศาเซลเซียสเม่ือเทียบกบัยคุก่อนอุตสาหกรรม
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 The Paris Agreement determines undertakings and communications 
regarding nationally determined contributions. These are obligatory for all 
parties to the Paris Agreement and must be appropriately and successively 
communicated every five years. The nationally determined contributions 
should reflect equity and the principle of common but differentiated 
responsibilities and the respective capabilities of each party.  

 The results of the first nationally determined contributions were 
overall far from reaching objectives in holding the increase in the global 
average temperature to well below two degrees Celsius above pre-industrial 
levels in accordance with the Emission Gap Report 2018 of the United 
Nations Environment Programme (UNEP).  
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Accordingly, in the view of the researcher, the Paris Agreement has 
two problems as follows:  

First, a problem occurs in determining the modalities, procedures, and 
guidelines for implementations that reflect equity and the principle of 
common but differentiated responsibilities and respective capabilities of each 
party to the Paris Agreement while adhering to sustainable development.  
 Second, a problem occurs in determining guidelines representative of 
progress in the next nationally determined contributions.  
 In this study in the course of establishing guidelines for solving these 
problems, the researcher conducted a documentary research investigation of 
the United Nations Framework Convention on Climate Change (UNFCCC), 
the Paris Agreement, and other legal documents, especially the decisions of 
the Conferences of Parties (COP). Attention was paid to CMA insofar as 
concerns emission reduction targets and guidelines for tracking the progress 
of the next nationally determined contributions. Textbooks, articles, theses, 
and research reports from libraries of various public and private institutions, 
legal documents, and research reports on international networks were 
analyzed to obtain summaries and guidelines for solving the problems. The 
results of this survey were then descriptively narrated.  
 Findings apropos guidelines for mitigation actions in nationally 
determined contributions under the Paris Agreement are as follows:  
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 1. The problem in determining the modalities, procedures, and 
guidelines for implementations that should reflect equity and the principle of 
common but differentiated responsibilities and respective capabilities of each 
party and with attention paid to sustainable development as per the Paris 
Agreement can be solved through CMA certification of the decisions 
specifying that parties of the Paris Agreement have made notification of the 
indicators selected for determining the mitigation target, as well as presenting 
modalities, procedures, and guidelines for calculation with clarity, 
transparency, and understanding. The parties may declare the appropriateness 
of the indicators selected as being reflective of equity and the principle of 
common but differentiated responsibilities and respective capabilities of each 
party in the context of sustainable development to the end of reaching the goal 
of holding the increase in global average temperature to well below two 
degrees Celsius above pre-industrial levels.  
 2. The problem in determining guidelines to progress in the next 
nationally determined contributions can be solved by CMA certification of the 
decisions specifying that the parties of the Paris Agreement shall declare their 
progress towards their next nationally determined contributions by comparing 
their statements with the data obtained from global stocktake as a point of 
reference that is clear and transparent, not to say, satisfying the principle of 
being measurable, reportable, and verifiable (MRV). They should declare that 
the heightening of their nationally determined contributions will contribute to 
the heightening of the implementation under the Paris Agreement in reaching 
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the goal of holding the increase in the global average temperature to well 
below two degrees Celsius above pre-industrial levels. 
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น่ิมพงษศ์กัด์ิ ท่ีกรุณาเป็นกรรมการสอบวิทยานิพนธ์ โดยใหข้อ้เสนอแนะในการปรับปรุง 
ใหว้ิทยานิพนธ์ฉบบัน้ีมีความสมบูรณ์มากยิง่ข้ึน  
 ขอกราบขอบพระคุณอยา่งสูง อาจารย ์ดร. ณฐัริกา วายภุาพ นิติพน รองผูอ้  านวยการ-
องคก์ารบริหารจดัการกา๊ซเรือนกระจก (องคก์ารมหาชน) คุณธวชัชยั แสงค าสุข ผูอ้  านวยการ-
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โชติวิทยธาราการ นกัวิชาการส านกัยทุธศาสตร์ องคก์ารบริหารจดัการก๊าซเรือนกระจก 
(องคก์ารมหาชน) ท่ีกรุณาใหค้วามอนุเคราะห์เป็นผูเ้ช่ียวชาญในการใหค้ าแนะน าเก่ียวกบั
วิธีการ กระบวนการ และแนวทางการด าเนินงานภายใตก้รอบอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ย
การเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ รวมถึงการใหข้อ้มูล และวิธีคิดในแง่มุมของผูแ้ทนไทยใน
การเจรจาภายใตก้รอบอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภมิูอากาศ  
จนท าใหผู้ศึ้กษามีองคค์วามรู้และขอ้มูลท่ีถูกตอ้งในการศึกษาความตกลงปารีส เพือ่จดัท า
วิทยานิพนธ์ฉบบัน้ีอยา่งสมบูรณ์ครบถว้น 
 ขอขอบคุณนางสาวศิลป์สม สงัขพงษ ์นิติกรช านาญการ องคก์ารบริหารจดัการ- 
ก๊าซเรือนกระจก (องคก์ารมหาชน) นางสาวอารียา หลกัฐาน นายจิณณวตัร แท่นนาค 
นางสาวรณิดา ปานทอง นางสาวสิริกานดา วชัราไทย นางสาวปวีณา บวับาน และเจา้หนา้ท่ี
ขององคก์ารบริหารจดัการก๊าซเรือนกระจก (องคก์ารมหาชน) ทุกท่านส าหรับ 
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การอ านวยความสะดวกใหแ้ก่ผูศึ้กษาตลอดระยะเวลาท่ีผูศึ้กษาไดศึ้กษาคน้ควา้ขอ้มูลภายใน
องคก์ารบริหารจดัการก๊าซเรือนกระจก (องคก์ารมหาชน) 
 และสุดทา้ยน้ีขอขอบคุณบิดา และมารดาของผูศึ้กษาท่ีเป็นผูส้นบัสนุน  
และคอยเป็นก าลงัใจใหแ้ก่ผูศึ้กษาตลอดระยะเวลา 5 ปีในการด าเนินการจดัท า
วิทยานิพนธ์ฉบบัน้ีจนสมบูรณ์ 
 
 สุกฤต ยงัเจริญยิง่ 
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บทที ่1  
บทน า 

 
1. ความเป็นมา และความส าคญัของปัญหา 
 
 นบัแต่ปฏิวติัอุตสาหกรรมคร้ังท่ี 3 ท่ีเคลาส์ ชวาบ (Mr. Klaus Schwab) ประธาน-
บริหารของสภาเศรษฐกิจโลกเรียกวา่ การปฏิวติัคอมพวิเตอร์1 ในช่วงปี ค.ศ. 19702  
เป็นยคุท่ีนวตักรรมคอมพวิเตอร์และอินเทอร์เน็ตเขา้มามีบทบาทต่อวงการอุตสาหกรรม 
ท าใหกิ้จกรรมทางเศรษฐกิจ การใชพ้ลงังาน การติดต่อส่ือสาร และการคน้คิด ประดิษฐ ์
พฒันานวตักรรมและเทคโนโลยเีพือ่ตอบสนองความตอ้งการของมนุษยใ์นทุกดา้น 
มีความรวดเร็วมากกวา่ในอดีตอยา่งมาก ซ่ึงการด าเนินกิจกรรมเหลา่น้ีมนุษย ์
ไดก้ระท าโดยไม่ตระหนกัถึงผลกระทบทางส่ิงแวดลอ้มท่ีจะเกิดข้ึนในอนาคต 
วา่กิจกรรมดงักล่าวไดป้ลอ่ยก๊าซเรือนกระจกข้ึนสู่ชั้นบรรยากาศเป็นจ านวนมาก3  
อนัเป็นสาเหตุของปัญหาท่ีเรียกวา่ “การเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ” (Climate 
Change)4 หรือ “ปรากฏการณ์สภาวะโลกร้อน” (Global Warming) 

                                                   
 1ประกายดาว แบ่งสนัเทียะ, ปฏิวตัอิุตสาหกรรม 4.0 พลกิ “มนุษย์” เหนือ
หุ่นยนต์ [Online], available URL: http://www.bangkokbiznews.com/news/ 
detail/783724, 2560 (ธนัวาคม, 3). 
 2แผนยทุธศาสตร์ขององคก์ารบริหารจดัการก๊าซเรือนกระจก (องคก์ารมหาชน) 
ระยะ 20 ปี (พ.ศ. 2560-2579) หนา้ 13. 
 3Rajendra K. Pachauri and others, Climate Change 2014 Synthesis Report, 
IPCC (2015), p. 2. 
 4ชนาธิป ผาริโน, “โลกร้อน วิกฤต และโอกาส,” วารสารวชิาการศาลปกครอง 7, 
2 (พฤษภาคม-สิงหาคม 2550): 116. 



2 

 
 

 ปรากฏการณ์เรือนกระจก (Greenhouse Effect) เป็นกระบวนการตามธรรมชาติ
ของชั้นบรรยากาศโลกท่ีช่วยใหโ้ลกมีอุณหภูมิท่ีพอเหมาะกบัการอยูอ่าศยัของส่ิงมีชีวิต
โดยชั้นบรรยากาศน้ีมีก๊าซต่าง ๆ เป็นส่วนประกอบ เช่น ก๊าซคาร์บอนไดออกไซด ์(CO2) 
ก๊าซมีเทน (CH4) ก๊าซไนตรัสออกไซด ์(N2O) สารไฮโดรฟลูออโรคาร์บอน (HFC)  
สารเปอร์ฟลูออโรคาร์บอน (PFC) และสารซลัเฟอร์เฮกซะฟลูออไรด ์(HF6)  
ซ่ึงก๊าซเหล่าน้ีเรียกวา่ “กา๊ซเรือนกระจก”5 (Green House Gas: GHGs) มีหนา้ท่ี 
กรองรังสีจากดวงอาทิตยท่ี์แผเ่ขา้สู่ชั้นบรรยากาศในรูปคล่ืนแสง และใหค้วามร้อนแก่
โลก พลงังานบางส่วนท าใหโ้ลกอบอุ่นก่อนท่ีจะถกูแผก่ลบัออกไปสู่อวกาศ 
ในรูปรังสีอินฟาเรด ในภาวะปกติรังสีอินฟาเรดท่ีแผก่ลบัออกไปบางส่วนจะถูกกกัเกบ็
ไวท่ี้ชั้นบรรยากาศโลกตามธรรมชาติเพือ่รักษาระดบัอุณหภูมิของโลกใหค้งท่ี 
และพอเหมาะกบัการอยูอ่าศยัของส่ิงมีชีวติ6 แต่การปล่อยก๊าซเรือนกระจกจ านวนมาก
จากกิจกรรมมนุษยท์ าใหช้ั้นก๊าซเรือนกระจกในชั้นบรรยากาศโทรโพสเฟียร์ 
(Troposphere) หนาข้ึน เป็นตน้เหตุใหรั้งสีอินฟาเรดบางส่วนท่ีควรจะสะทอ้นกลบั 
ออกไปสู่อวกาศถูกกกัเกบ็ในชั้นบรรยากาศส่งผลลพัธ์ใหอุ้ณหภูมิเฉล่ียของโลกสูงข้ึน
จนอยูใ่นระดบัท่ีอนัตราย 

 

                                                   
 5ชนาธิป ผาริโน, เร่ืองเดียวกนั, หนา้ 116. 
 6คุณากร วาณิชยว์ิรุฬห์, ผูแ้ปล, โลกร้อน ความจริงที่ไม่มีใครอยากฟัง เปิดโปง
วกิฤตส่ิงแวดล้อมและทางรอดของมวลมนุษย์, โดย อลั กอร์ (กรุงเทพมหานคร: 
ส านกัพมิพม์ติชน, 2550), หนา้ 26-27. 
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ภาพท่ี 1  แสดงปรากฏการณ์เรือนกระจก และการสะทอ้นและกกัเกบ็รังสีอินฟาเรดของ
 ชั้นบรรยากาศ 
ท่ีมา: มหาวิทยาลยัมหิดล, สถาบนันวตักรรมการเรียนรู้, นิเวศน์วทิยา และส่ิงแวดล้อม 
 [Online], available URL: http://www.il.mahidol.ac.th/e-media/ecology/picture 
 /greenhouse.gif, 2560 (ธนัวาคม, 13). 
 
 ผลกระทบจากปัญหาดงักล่าวจะปรากฏในรูปของภยัธรรมชาติท่ีทวีความรุนแรง 
เช่น เหตุการณ์พายเุฮอร์ริเคนกาทารินาเขา้ถล่มประเทศบลาซิล ซ่ึงเป็นคร้ังแรก 
ในประวติัศาสตร์ท่ีพายเุฮอร์ริเคนก่อตวัข้ึนในส่วนใตข้องมหาสมุทรแอตแลนติก7 
ปรากฏการณ์เอลนิโญ่ท่ียาวนานผดิปกติท่ีส่งผลกระทบต่อการผลิตขา้วในภมิูภาค 
เอเชียตะวนัออกเฉียงใต้8 การถ่ายเทความอบอุ่นไปยงัซีกโลกเหนือจึงไม่ดีเหมือนเดิม 

                                                   
 7คุณากร วาณิชยว์ิรุฬห์, เร่ืองเดียวกนั, หนา้ 80-85. 
 8ทีมข่าวส่ิงแวดลอ้ม, สภาพอากาศแปรปรวน ชาวนาเผชิญความเส่ียง ผลผลติ
ข้าวลดฮวบ ตดิกับดกัความยากจนไม่จบส้ิน [Online], available URL: 
http://greennews.agency/?p=15459, 2017 (ตุลาคม, 5). 
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ส่งผลใหท้วีปอเมริกา และโดยเฉพาะทวีปยโุรปมีสภาพอากาศท่ีเยน็มากข้ึน9 เป็นตน้  
ซ่ึงปรากฏการณ์เหล่าน้ียงัส่งผลกระทบต่อระบบนิเวศน์อยา่งร้ายแรง 
 จะเห็นไดว้า่ ปัญหาการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ (Climate Change)  
เป็นปัญหาทางส่ิงแวดลอ้มท่ีมีลกัษณะขา้มพรมแดนอีกดว้ย กล่าวคือ เม่ือรัฐหน่ึง 
ไดป้ล่อยก๊าซเรือนกระจกสู่ชั้นบรรยากาศเป็นจ านวนมาก รัฐอ่ืน ๆ กจ็ะไดรั้บผลกระทบ
จากปัญหาดงักล่าวดว้ย ซ่ึงกคื็อ อุณหภูมิเฉล่ียของโลกท่ีเพิม่สูงข้ึนทุกปี 

 
ภาพท่ี 2  กราฟแสดงอุณหภูมิเฉล่ียของโลกท่ีเพิม่สูงข้ึนรายปี 

ท่ีมา: NASA's Goddard Institute for Space Studies, Global Land-Ocean 
Temperature Index [Online], available URL: https://climate.nasa .gov/, 2017 
(December, 24). 
 
 ดว้ยเหตุน้ีประชาคมโลกไดต้ระหนกัถึงปัญหาและผลกระทบทางลบ 
ของการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ (Climate Change) จึงร่วมกนัจดัท าอนุสญัญา 
ระหวา่งประเทศข้ึนเพือ่แกไ้ขปัญหาดงักล่าว ไดแ้ก่ อนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ย- 
การเปล่ียนแปลงสภาพภมิูอากาศ (United Nations Framework Convention on Climate 

                                                   
 9จิตติมา บา้นสร้าง, ไขปริศนาพายุหิมะ...โลกร้อนหรือโลกเยน็กนัแน่ [Online], 
available URL: www.web.greenworld.or.th/columnist/situation/427, 2553 (มกราคม, 
11). 
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Change: UNFCCC)10 และมีความตกลงภายใตอ้นุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ย- 
การเปล่ียนแปลงสภาพภมิูอากาศ (UNFCCC) อีก 2 ฉบบั ไดแ้ก่ พธีิสารเกียวโต  
(Kyoto Protocol)11 และความตกลงปารีส (Paris Agreement ) 
 พธีิสารเกียวโต (Kyoto Protocol) เป็นขอ้ตกลงภายใตอ้นุสญัญาสหประชาชาติ- 
วา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศท่ีเป็นผลลพัธ์จากการท่ีท่ีประชุมรัฐภาคีอนุสญัญา 
(The Conference of the Paries: COP) สมยัท่ี 1 ในปี ค.ศ. 1995 ไดต้ระหนกัวา่การก าหนด
เป้าหมายการด าเนินงานดา้นการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศแบบไม่มีขอ้บงัคบันั้น  
ไม่อาจท าใหบ้รรลุขอ้เรียกร้องใหป้ระเทศอุตสาหกรรมลดปริมาณการปลอ่ย 
ก๊าซเรือนกระจกใหอ้ยูใ่นระดบัการปล่อยในปี ค.ศ. 1990 ภายในปี ค.ศ. 2000 ได ้ 
ท่ีประชุมรัฐภาคีอนุสญัญา (COP) จึงมีมติใหจ้ดัตั้งคณะท างานเฉพาะกิจในนาม Ad Hoc 
Group on the Berlin Mandate (AGBM) เพือ่ท าการร่างขอ้ตกลงท่ีสร้างพนัธกรณี 
ทางกฎหมายท่ีเขม้ขน้และเพยีงพอต่อการจะบรรลเุป้าหมายในการลดก๊าซเรือนกระจก
ของประเทศอุตสาหกรรมลงได ้โดยท่ีประชุมรัฐภาคีอนุสญัญา (COP) ไดมี้มติรับรองพธีิ
สารเกียวโต (Kyoto Protocol) ในการประชุมรัฐภาคี สมยัท่ี 3 (COP3) เม่ือปี ค.ศ. 1997  
ณ กรุงเกียวโต ประเทศญ่ีปุ่น12 และมีผลบงัคบัใชเ้ม่ือวนัท่ี 16 กมุภาพนัธ์ ค.ศ. 2005  
เม่ือมีประเทศภาคีท่ีมีรายนามตามภาคผนวกท่ี I รวมกนัอยา่งนอ้ยร้อยละ 55 จากปริมาณ

                                                   
 10United Nations Climate Change, First Steps to a Safer Future: Introducing 
The United Nations Framework Convention on Climate Change [Online], 
available URL: http://unfccc.int/essential_background/convention/items/6036.php, 
2017 (December, 9). 
 11United Nations Climate Change, Kyoto Protocol [Online], available URL: 
http://unfccc.int/kyoto_protocol/items/2830.php, 2017 (December, 9). 
 12อนนัต ์คงเครือพนัธ์ุ และคณะ, กฎหมายกบัการเปลีย่นแปลงสภาพภูมิอากาศ 
(กรุงเทพมหานคร: โรงพมิพเ์ดือนตุลา, 2559), หนา้ 13-14. 
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การปล่อยก๊าซเรือนกระจกรวมของประเทศภาคีท่ีมีรายนามตามภาคผนวกท่ี I ในปีฐาน 
ค.ศ. 1990 ใหส้ตัยาบนั13 
 พธีิสารเกียวโต (Kyoto Protocol) เป็นขอ้ตกลงระหวา่งประเทศท่ีมีก าหนดระยะเวลา 
โดยแบ่งออกเป็น 2 ระยะ ดงัน้ี 
 พธีิสารเกียวโตระยะท่ี 1 มีระยะเวลาการด าเนินการตั้งแต่ปี ค.ศ. 2008 จนถึงปี  
ค.ศ. 2012 โดยก าหนดพนัธกรณีใหป้ระเทศท่ีมีรายนามตามภาคผนวกท่ี I ตอ้งลดปริมาณ
การปล่อยก๊าซเรือนกระจกโดยรวมอยา่งนอ้ยร้อยละ 5 เม่ือเทียบกบัระดบัการปล่อยในปี 
ค.ศ. 1990 ใหส้ าเร็จภายในระยะเวลาการด าเนินการ14 มีรัฐภาคีจ านวน 192 ประเทศ  
โดยรัฐบาลแคนาดาไดแ้จง้ถอนตวัจากพธีิสารเกียวโตเม่ือ 15 ธนัวาคม ค.ศ. 2011  
และมีผลส้ินสภาพเม่ือ 15 ธนัวาคม ค.ศ. 201215 โดยผลลพัธ์ของการด าเนินการ  
คือ ปริมาณการปล่อยก๊าซเรือนกระจกโดยรวมของประเทศท่ีมีรายนามตามภาคผนวกท่ี I 
สามารถด าเนินการไดม้ากกวา่ร้อยละ 5 เม่ือเทียบกบัระดบัการปล่อยในปี ค.ศ. 199016  
 พธีิสารเกียวโตระยะท่ี 2 เป็นผลลพัธ์จากมติรับรองผลการเจรจาท่ีเรียกวา่ Doha- 
Climate Gateway ในการประชุมรัฐภาคี สมยัท่ี 18 (COP18) ณ เมืองโดฮา ประเทศ
กาตาร์ เม่ือปี ค.ศ. 2012 โดยก าหนดใหพ้ธีิสารเกียวโตระยะท่ี 2 น้ีมีระยะเวลา 
การด าเนินการ 8 ปี ตั้งแต่ปี ค.ศ. 2013 จนถึงปี ค.ศ. 2020 และก าหนดพนัธกรณี 
ใหป้ระเทศท่ีมีรายนามตามภาคผนวกท่ี I ตอ้งลดปริมาณการปล่อยกา๊ซเรือนกระจก
โดยรวมอยา่งนอ้ยร้อยละ 18 เม่ือเทียบกบัระดบัการปล่อยในปี ค.ศ. 1990 ใหส้ าเร็จ

                                                   
 13Kyoto Protocol, Article 25 Paragraph 1. 
 14Ibid, Article 3 Paragraph 1. 
 15องคก์ารบริหารจดัการก๊าซเรือนกระจก (องคก์ารมหาชน), พธีิสารเกยีวโต 
[Online], available URL: http://www.tgo.or.th/2015/thai/content.php?s1=9&s2= 
33&sub3=sub3, 2019 (มีนาคม, 14). 
 16UNFCCC, Assessment of First Phase of Kyoto Protocol Published 
[Online], available URL: https://unfccc.int/news/assessment-of-first-phase-of-kyoto-
protocol-published, 2019 (March, 14). 
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ภายในระยะเวลาการด าเนินการ17 โดยประเทศภาคีท่ีมีรายนามตามภาคผนวกท่ี I  
ถูกก าหนดใหมี้ปริมาณการลดก๊าซเรือนกระจกรายภาคีตามเอกสาร Doha Amendment to- 
the Kyoto Protocol18 การเพิม่ความเขม้ขน้ของพนัธกรณีในพธีิสารเกียวโตระยะท่ี 2 น้ี 
ส่งผลลพัธ์ใหพ้ธีิสารเกียวโตระยะน้ียงัไม่มีมีผลบงัคบัใชไ้ดใ้นปัจจุบนั19 เน่ืองจาก 
มีประเทศภาคีใหส้ตัยาบนัหรือภาคยานุวติัไม่ครบถว้นตามเง่ือนไขของ Doha Amendment- 
to the Kyoto Protocol 
 ความตกลงปารีส20 (Paris Agreement) เป็นความตกลงภายใตอ้นุสญัญา-
สหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ (United Nations Framework 
Convention on Climate Change: UNFCCC) ท่ีไดบ้รรลุความตกลงในท่ีประชุมสมชัชา-
รัฐภาคีอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ (The Conference 
on Parties) สมยัท่ี 21 (COP21) ณ กรุงปารีส ประเทศฝร่ังเศส ปัจจุบนั21มีประเทศ 

                                                   
 17อนนัต ์คงเครือพนัธ์ุ และคณะ, เร่ืองเดิม, หนา้ 28-29. 
 18UNFCCC, The Doha Amendment [Online], available URL: 
http://unfccc.int/process/the-kyoto-protocol/the-doha-amendment, 2019 (March, 14). 
 1914 March 2019 
 20United Nations Climate Change, Paris Agreement: Essential Elements 
[Online], available URL: http://unfccc.int/paris_agreement/items/9485.php, 2017 
(October, 12). 
 2114 March 2019 
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ท่ีใหส้ตัยาบนัทั้งส้ิน 185 ประเทศ22 โดยประเทศไทยใหส้ตัยาบนัเม่ือ 2 กนัยายน ค.ศ. 201623 
ความตกลงปารีสมีวตัถุประสงคส์ าคญั 3 ประการ24 คือ 
 ประการแรก คือ เป้าหมายการควบคุมการเพิม่ข้ึนของอุณหภูมิเฉล่ียของโลก 
ใหต้ ่ากวา่ 2 องศาเซลเซียส เม่ือเทียบกบัยคุก่อนอุตสาหกรรม25และมุ่งพยายามควบคุม
การเพิม่ข้ึนของอุณหภมิูไม่ใหเ้กิน 1.5 องศาเซลเซียสเม่ือเทียบกบัยคุก่อนอตุสาหกรรม  
 ประการท่ีสอง คือ เพิม่ขีดความสามารถในการปรับตวัต่อผลกระทบทางลบ 
จากการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ และการส่งเสริมการสร้างภูมิตา้นทาน 
และความสามารถในการฟ้ืนตวัจากการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ  
และการเปล่ียนผา่นไปสู่ระบบเศรษฐกิจคาร์บอนต ่าโดยไม่กระทบการผลิตอาหาร 
 ประการท่ีสาม คือ ท าใหก้ารไหลเวยีนของเงินทุนสอดคลอ้งกบัแนวทาง 
การพฒันาเศรษฐกิจไปสู่ระบบเศรษฐกิจแบบคาร์บอนต ่าและการพฒันาใหมี้ภูมิตา้นทาน
และความสามารถในการฟ้ืนตวัจากการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ อนัอยูภ่ายใต้
หลกัการของอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ 
(UNFCCC) คือ หลกัความรับผดิชอบร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่าง (Common But 
Differentiated Responsibility: CBDR) ท่ีค านึงถึงขีดความสามารถ (Respective 

                                                   
 22UNFCCC, Paris Agreement-Status of Ratification [Online], available 
URL: http://unfccc.int/process/the-paris-agreement/status-of-ratification, 2018 
(September, 12). 
 23United Nations Climate Change, Paris Agreement-Status of Ratification 
[Online], available URL: http://unfccc.int/paris_agreement/items/9444.php, 2016 
(November, 4). 
 24Paris Agreement, Article 2. 
 25ส าหรับภาคีประเทศพฒันาแลว้ โดยส่วนใหญ่จะใชปี้ ค.ศ. 1990 เป็นปีฐานใน
การก าหนดเป้าหมายการลดก๊าซเรือนกระจก 



9 

 
 

Capabilities: RC) และบริบทท่ีแตกต่างกนัของรัฐภาคี (In the Light of Different 
National Circumstances)26 
 ภายใตห้ลกัความรับผดิชอบร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่าง (CBDR) ความตกลงปารีส 
(Paris Agreement) ใหรั้ฐภาคีความตกลงปารีสทุกรัฐมีส่วนร่วมในการด าเนินงาน 
ดา้นการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศดว้ยการก าหนดให ้รัฐภาคีความตกลงปารีสทุกรัฐ
ตอ้งจดัท าและแจง้การมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด (Nationally Determined 
Contributions: NDCs) ท่ีแสดงความพยายามอยา่งมุ่งมัน่ (Ambitious Efforts)27  
ในการด าเนินงานดา้นการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศทุก ๆ 5 ปี28 แต่กย็งัคงความแตกต่าง
ในรายละเอียดระหวา่งการมีส่วนร่วมของรัฐภาคีประเทศพฒันาแลว้กบัรัฐภาคี 
ประเทศก าลงัพฒันา29 
 การมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด (NDCs) เป็นแผนการด าเนินการท่ีรัฐภาคี 
ความตกลงปารีสทุกรัฐน าเสนอการมีส่วนร่วมของรัฐตนตามความสมคัรใจ 
ในการด าเนินงานดา้นการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ อนัสะทอ้นหลกัการด าเนินการ 
ในรูปแบบ Bottom-Up ท่ีรัฐภาคีมีอิสระในการก าหนดเป้าหมาย หลกัเกณฑ ์กระบวนการ 
และรายละเอียดในการด าเนินการต่าง ๆ ไดเ้องตามศกัยภาพท่ีแต่ละรัฐภาคีเห็นวา่เหมาะสม  
 เม่ือผูศึ้กษาไดท้ าการศึกษา Intended Nationally Determined Contributions 
(INDCs)30 ซ่ึงเปล่ียนสถานะเป็นการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด (Nationally 
Determined Contributions: NDCs) ฉบบัแรกของแต่ละภาคีแลว้พบวา่ เป้าหมาย- 
การลดก๊าซเรือนกระจก (Emission Reduction Targets) โดยรวมของภาคีความตกลงปารีส

                                                   
 26Paris Agreement, Article 4.3. 
 27Ibid., Article 3. 
 28Ibid., Article 4.3. 
 29Ibid., Article 4.4. 
 30World Resources Institute, What is an INDC? [Online], available URL: 
http://www.wri.org/indc-definition, 2018 (October, 1). 
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ไม่สามารถท่ีจะบรรลุเป้าหมาย 2 องศาเซลเซียสได้31 อีกทั้งยงัห่างจากการบรรลุเป้าหมาย32

ตามวตัถุประสงคข์องความตกลงปารีส33 ซ่ึงการด าเนินการตามการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด 
(NDCs) ฉบบัดงักล่าวอาจท าใหอุ้ณหภูมิเฉล่ียของโลกสูงข้ึน 2.7-3.5 องศาเซลเซียส
โดยประมาณ34 
 จากการศึกษาความตกลงปารีส (Paris Agreement) ผูศึ้กษามีความเห็นวา่  
การมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด (NDCs) มีปัญหาขอ้กฎหมายท่ีควรค่าแก่การน ามาศึกษา 
และแสวงหาแนวทางแกไ้ข ดงัน้ี 
 ปัญหาท่ี 1 การก าหนดวธีิการ กระบวนการ และแนวทางของการด าเนินงานท่ี
สะทอ้นความเป็นธรรม หลกัความรับผดิชอบร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่าง โดยค านึงถึง 
ขีดความสามารถของแต่ละภาคี และการพฒันาท่ีย ัง่ยนืตามความตกลงปารีส 
 ภายใตค้วามตกลงปารีส (Paris Agreement) ขอ้ 3 ไดก้ าหนดใหภ้าคีมีพนัธกรณี
ทุกรัฐตอ้งจดัท าและแจง้การมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด โดยความตกลงปารีส ขอ้ 2.2 
ก าหนดใหก้ารด าเนินงานภายใตค้วามตกลงปารีสจะสะทอ้นความเป็นธรรม  
และหลกัความรับผดิชอบร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่าง โดยค านึงถึงขีดความสามารถ 
ของแต่ละภาคีเป็นหลกัการส าคญัของการด าเนินการตามความตกลงน้ี อีกทั้ง 
ความตกลงปารีส ขอ้ 4.1 ยงัก าหนดใหก้ารลดก๊าซเรือนกระจกภายใตค้วามตกลงปารีส
อยูภ่ายใตบ้ริบทการพฒันาท่ีย ัง่ยนื 

                                                   
 31Secretariat, Aggregate Effect of the Intended Nationally Determined 
Contributions: An Update, UNFCCC, FCCC/CP/2016/2 (2016), pp. 4-14. 
 32United Nations Environment Programme, Emission Gap Report 2018 
(Nairobi: United Nations Environment Programme, 2018), pp. 16-22. 
 33Paris Agreement, Article 2. 
 34World Resources Institute, INSIDER: Why are INDC Studies Reaching 
Different Temperature Estimates? [Online], available URL: http://wri.org 
/blog/2015/11/insider-why-are-indc-studies-reaching-different-temperature-estimates, 
2018 (October, 1). 
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 อยา่งไรกดี็ ความตกลงปารีสไม่ไดก้ าหนดวิธีการ กระบวนการ และแนวทาง 
ของการด าเนินงานท่ีสะทอ้นความเป็นธรรม และหลกัความรับผดิชอบร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่าง 
โดยค านึงถึงขีดความสามารถของแต่ละภาคี ภายใตบ้ริบทการพฒันาท่ีย ัง่ยนื ท าให้
ผลลพัธ์ของการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดโดยรวมของทุกภาคีไม่สามารถบรรลุ
วตัถุประสงคข์องความตกลงปารีสในการควบคุมการเพิม่ข้ึนของอุณหภมิูเฉล่ียของโลก
ใหต้ ่ากวา่ 2 องศาเซลเซียสเม่ือเทียบกบัยคุก่อนอตุสาหกรรมตามความตกลงปารีส  
ขอ้ 2.1 (เอ) ได ้ดงัท่ีปรากฏใน Emission Gap Report ปี ค.ศ. 2018 ของโครงการ-
ส่ิงแวดลอ้มแห่งสหประชาชาติ (United Nation Environment Programme: UNEP) 
รายงานวา่ การก าหนดเป้าหมายการลดก๊าซเรือนกระจกของภาคีความตกลงปารีสนั้น 
ยงัมีความห่างไกลจากโอกาสในการบรรลุเป้าหมาย 2 องศาเซลเซียสท่ีเป็นวตัถุประสงค์
ของความตกลงได ้
 ปัญหาท่ี 2 ปัญหาการก าหนดแนวทางการปรับปรุงการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด
คร้ังถดัไป  
 สืบเน่ืองจากรายงานการประเมินของโครงการส่ิงแวดลอ้มแห่งสหประชาชาติ 
(UNEP) ท่ีปรากฏใน Emission Gap Report ในปี ค.ศ. 2018 ท่ีระบุวา่ การก าหนด
เป้าหมายการลดก๊าซเรือนกระจกของภาคีความตกลงปารีสนั้นยงัมีความห่างไกล 
จากโอกาสในการบรรลเุป้าหมาย 2 องศาเซลเซียสท่ีเป็นวตัถุประสงคข์องความตกลงปารีส
ประกอบกบัการท่ีความตกลงปารีส (Paris Agreement) ขอ้ 4.9 ไดก้ าหนดใหภ้าคีความตกลงปารีส
ตอ้งจดัท าและแจง้การมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดทุก 5 ปี และความตกลงปารีส  
(Paris Agreement) ขอ้ 4.3 ก าหนดวา่ ในการน าเสนอการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด
คร้ังถดัไปนั้น ภาคีแต่ละรัฐจะตอ้งแสดงความกา้วหนา้ท่ีเพิม่มากข้ึนจากการมีส่วนร่วม- 
ท่ีประเทศก าหนดของภาคีท่ีมีอยูข่ณะนั้น35  

                                                   
 35Each Party shall Successive Nationally Determined Contribution will 
Represent a Progression Beyond the Party’s the Current Nationally Determined 
Contribution… 
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 จากการศึกษาความตกลงปารีสผูศึ้กษาพบวา่ ในการปรับปรุงการมีส่วนร่วม- 
ท่ีประเทศก าหนดคร้ังถดัไปท่ีภาคีตอ้งแสดงถึงความกา้วหนา้ท่ีเพิม่ข้ึนในการด าเนินงาน
ภายใตค้วามตกลงน้ีทุก 5 ปี ความตกลงปารีสไม่มีขอ้ตกลงท่ีระบุถึงวิธีการ กระบวนการ 
และแนวทางท่ีจะบ่งช้ีถึงความกา้วหนา้ดงักล่าวอยา่งชดัเจน ซ่ึงผูศึ้กษาเห็นวา่ 
จะก่อใหเ้กิดปัญหาในการอธิบายถึงนิยามของความกา้วหนา้ของเน้ือหาของ 
การมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดของแต่ละภาคี เช่น ประเทศ A เคยก าหนดเป้าหมาย 
ลดก๊าซเรือนกระจกลง ร้อยละ 20 ในปี ค.ศ. 2030 ในการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด
คร้ังถดัไป การท่ีประเทศ A จะก าหนดเป้าหมายลดก๊าซเรือนกระจก ร้อยละ 25 ในปี  
ค.ศ. 2035 ในกรณีเช่นน้ีจะถือไดว้า่ เป็นการแสดงถึงความกา้วหนา้ (Beyond the Current 
Nationally Determined Contribution) ในการปรับปรุงการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด
ตามความตกลงปารีส ขอ้ 4.3 หรือไม่เม่ือเทียบกบัเป้าหมายการลดก๊าซเรือนกระจกท่ีระบุ
ไวต้ามการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดเดิม  
 ผูศึ้กษาเห็นวา่ หากความตกลงปารีสยงัคงความไม่ชดัเจนในแนวทาง 
การปรับปรุงการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดคร้ังถดัไปเช่นน้ีจะท าใหก้ารยกระดบั 
ของการด าเนินการลดก๊าซเรือนกระจกของภาคีความตกลงปารีสไม่สามารถมุ่งสู่ระดบั 
ท่ีเพยีงพอต่อการบรรลุเป้าหมายในการด าเนินงานดา้นการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ 
โดยเฉพาะอยา่งยิง่ในการบรรลุเป้าหมายในการควบคุมการเพิม่ข้ึนของอุณหภูมิเฉล่ีย 
ของโลกใหต้ ่ากวา่ 2 องศาเซลเซียสเม่ือเทียบกบัยคุก่อนอุตสาหกรรมตามความตกลงปารีส 
(Paris Agreement) ขอ้ 2.1 (เอ) 
 จากปัญหาการก าหนดวิธีการ กระบวนการ และแนวทางของการด าเนินงาน 
ท่ีสะทอ้นความเป็นธรรม หลกัความรับผดิชอบร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่าง โดยค านึงถึง 
ขีดความสามารถของแต่ละภาคี และการพฒันาท่ีย ัง่ยนืตามความตกลงปารีส และปัญหา
ความไม่ชดัเจนของแนวทางการปรับปรุงการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดคร้ังถดัไป  
ผูศึ้กษาเห็นวา่ปัญหาดงักล่าวมีความส าคญั และควรท าการศึกษาเพือ่หามาตรการ 
ทางกฎหมายระหวา่งประเทศในการยกระดบัการด าเนินงานลดกา๊ซเรือนกระจกภายใต ้ 
ความตกลงปารีสใหมุ่้งสู่การบรรลุเป้าหมายในการควบคุมการเพิม่ข้ึนของอุณหภูมิเฉล่ีย  
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ของโลกในต ่ากวา่ 2 องศาเซลเซียสเม่ือเทียบกบัยคุก่อนอุตสาหกรรมตามความตกลงปารีส 
ขอ้ 2.1 (เอ) ได ้
 
2. วตัถุประสงค์ของการศึกษา 
 
  2.1 เพือ่ศึกษาการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ และมาตรการทางกฎหมาย-
ระหวา่งประเทศในการลดก๊าซเรือนกระจก 
 2.2 เพือ่ศึกษากฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งกบัมาตรการทางกฎหมายระหวา่งประเทศ 
ในการลดก๊าซเรือนกระจกตามกลไกการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดภายใตค้วามตกลงปารีส 
 2.3 เพือ่วิเคราะห์มาตรการทางกฎหมายระหวา่งประเทศในการลดก๊าซเรือนกระจก
ตามกลไกการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดภายใตค้วามตกลงปารีส 
 2.4 เพือ่ศึกษาหาแนวทางแกไ้ขมาตรการทางกฎหมายระหวา่งประเทศในการลด
ก๊าซเรือนกระจกตามกลไกการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดภายใตค้วามตกลงปารีส 
 
3. สมมตฐิานของการศึกษา 
 
 มาตรการทางกฎหมายระหวา่งประเทศในการลดกา๊ซเรือนกระจกตามกลไก 
การมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดภายใตค้วามตกลงปารีสมีปัญหาในเร่ืองดงัต่อไปน้ี 
 3.1 ความตกลงปารีสไม่ก าหนดวธีิการ กระบวนการ และแนวทางการด าเนินงาน
ท่ีสะทอ้นความเป็นธรรม และหลกัความรับผดิชอบร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่าง  
โดยค านึงถึงขีดความสามารถของแต่ละภาคี ตามความตกลงปารีส ขอ้ 2.2 ภายใตบ้ริบท
การพฒันาท่ีย ัง่ยนื ตามความตกลงปารีส ขอ้ 4.1 ท าใหก้ารด าเนินงานลดก๊าซเรือนกระจก
ของภาคีความตกลงโดยรวมไม่สามารถบรรลวุตัถปุระสงคใ์นการควบคุมการเพิม่ข้ึน
ของอุณหภูมิเฉล่ียของโลกใหต้ ่ากวา่ 2 องศาเซลเซียสเม่ือเทียบกบัยคุก่อนอตุสาหกรรม
ตามความตกลงปารีส ขอ้ 2.1 (เอ) ได ้
 3.2 ความตกลงปารีส ขอ้ 4 มีความไม่ชดัเจนเร่ืองแนวทางการปรับปรุง 
การมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดคร้ังถดัไป ส่งผลลพัธ์ใหก้ารประเมินความกา้วหนา้ของ 
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การมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดคร้ังถดัไปตามความตกลงปารีส ขอ้ 4.3 ท่ีก าหนดให ้
การมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดคร้ังถดัไปของแต่ละภาคีจะแสดงถึงความกา้วหนา้ 
ท่ีเพิม่ข้ึนจากการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดของภาคีท่ีมีอยูใ่นขณะนั้น และสะทอ้น 
ใหเ้ห็นถึงความพยายามท่ีเป็นไปไดสู้งสุดของตน โดยสะทอ้นหลกัความรับผดิชอบ
ร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่าง โดยค านึงถึงขีดความสามารถของแต่ละภาคีนั้น ไม่สามารถ
จะด าเนินการไดโ้ดยสอดคลอ้งกบัหลกัความโปร่งใสภายใตก้รอบอนุสญัญาสหประชาชาติ-
วา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ และความตกลงปารีส ขอ้ 13  
 
4. ขอบเขตของการศึกษา 
 
 ศึกษาแนวทางการก าหนดเป้าหมายลดก๊าซเรือนกระกระจก และแนวทาง 
การปรับปรุงเป้าหมายก๊าซเรือนกระจกท่ีสะทอ้นความเป็นธรรม และเป็นไปตาม 
หลกัความรับผดิชอบร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่าง โดยค านึงถึงขีดความสามารถ 
ของแต่ละภาคี (CBDR & RC) ตามกลไกการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด (Nationally 
Determined Contributions: NDCs) ภายใตค้วามตกลงปารีส (Paris Agreement)  
โดยศึกษากรอบการด าเนินงานดา้นการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ (Climate Action) 
ภายใตอ้นุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ 
 
5. วธีิด าเนินการศึกษา 
 
 ในการศึกษาน้ี จะท าการศึกษาโดยการวิจยัเชิงเอกสาร (Documentary Research) 
โดยศึกษาคน้ควา้จาก รายงานการวิจยัต่าง ๆ หนงัสือ บทความ จากหอ้งสมุดสถาบนั 
ต่าง ๆ ทั้งหน่วยงานรัฐและเอกชน เอกสารราชการ เอกสารจากการสมัมนา วิทยานิพนธ์ 
และบทความต่าง ๆ ท่ีปรากฏบนเครือข่ายสากลท่ีเก่ียวขอ้งกบัแนวทางการลด 
ก๊าซเรือนกระจกตามการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด (NDCs) ภายใตค้วามตกลปารีส 
(Paris Agreement) แลว้น ามาวิเคราะห์ (Content Analysis) ใหไ้ดม้าซ่ึงขอ้สรุป 
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และแนวทางการแกไ้ข โดยวธีิการพรรณนาและวิเคราะห์ (Descriptive and Analytical 
Method) 
 
6. ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับจากการศึกษา 
 
 6.1 ท าใหท้ราบถึงการเปล่ียนแปลงสภาพภมิูอากาศ และมาตรการทางกฎหมาย-
ระหวา่งประเทศในการลดก๊าซเรือนกระจก 
 6.2 ท าใหท้ราบถึงกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งกบัมาตรการทางกฎหมายระหวา่งประเทศ
ในการลดก๊าซเรือนกระจกตามกลไกการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดภายใต ้
ความตกลงปารีส 
 6.3 ท าใหส้ามารถวิเคราะห์มาตรการทางกฎหมายระหวา่งประเทศในการลด 
ก๊าซเรือนกระจกตามกลไกการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดภายใตค้วามตกลงปารีส 
 6.4 ท าใหท้ราบถึงแนวทางแกไ้ขมาตรการทางกฎหมายระหวา่งประเทศ 
ในการลดก๊าซเรือนกระจกตามกลไกการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดภายใต ้
ความตกลงปารีส 
 
7. อภิธานค าย่อ 

 
 7.1 Assigned Amount Unit (AAU) 
 Assigned Amount Unit เป็นหน่วยของปริมาณคาร์บอนเครดิตท่ีเป็นผลลพัธ์
จากการด าเนินกลไกซ้ือขายสิทธิการปล่อยก๊าซเรือนกระจกตามพธีิสารเกียวโต ขอ้ 17 
 7.2 Ad hoc Working Group on the Durban Platform for Enhanced Actions 
(ADP) 
 คณะท างานเฉพาะกิจวา่ดว้ยแผนงานเดอร์บนัเพือ่ยกระดบัการด าเนินงาน 
(Ad hoc Working Group on the Durban Platform for Enhanced Actions) เป็น
คณะท างานเฉพาะกิจท่ีก่อตั้งข้ึนตาม Decision 1/CP.17 ของท่ีประชุมรัฐภาคีอนุสญัญา
สมยัท่ี 17 ในปี ค.ศ. 2011 โดยมีภารกิจในการพฒันาพธีิสาร ความตกลง หรือเคร่ืองมือ
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ทางกฎหมายท่ีจะมีผลบงัคบัทางกฎหมายแก่ภาคีอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ย- 
การเปล่ียนแปลงสภาพภมิูอากาศทุกรัฐ 
 7.3 Ad Hoc Group on the Berlin Mandate (AGBM) 
 Ad Hoc Group on the Berlin Mandate เป็นคณะท างานท่ีก่อตั้งข้ึนโดย 
ท่ีประชุมรัฐภาคีอนุสญัญา สมยัท่ี 1 ตาม Decision 1/CP.1 ในปี ค.ศ. 1995 มีภารกิจ 
ในการสร้างกระบวนการท่ีจะเสริมสร้างขอ้ผกูพนัท่ีเขม้แขง็แก่ภาคีอนุสญัญา- 
สหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศท่ีเป็นประเทศอุตสาหกรรม 
ในการลดการปล่อยก๊าซเรือนกระจกโดยมีเป้าหมายในปี ค.ศ. 2000 ผา่นการยอมรับ 
พธีิสาร หรือเคร่ืองมือทางกฎหมายอ่ืน ๆ  
 7.4 Ad Hoc Working Group on Long-term Cooperation Actions under the 
Convention (AWG-LCA) 
 คณะท างานเฉพาะกิจวา่ดว้ยความร่วมมือระยะยาวภายใตอ้นุสญัญา (Ad Hoc 
Working Group on Long-term Cooperation Actions under the Convention) เป็น
คณะท างานท่ีก่อตั้งข้ึนโดยท่ีประชุมอนุสญัญา สมยัท่ี 13 ตามแผนปฏิบติัการบาหลี  
(Bali Action Plan) ในปี ค.ศ. 2007 เพือ่เป็นกรอบเจรจาดา้นความร่วมมือระยะยาวในการ
แกไ้ขปัญหาการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ 5 ประเดน็ ไดแ้ก่ 1) วิสยัทศัน์ร่วมส าหรับ
ความร่วมมือระยะยาว 2) การเสริมสร้างกิจกรรมลดก๊าซเรือนกระจกในประเทศ และ
ระหวา่งประเทศ เช่น การหารือถึงการสร้างพนัธกรณีการลดก๊าซเรือนกระจกโดย
ประเทศพฒันาแลว้ และการด าเนินงานลดก๊าซเรือนกระจกท่ีเหมาะสมของประเทศ- 
ก าลงัพฒันา 3) ส่งเสริมการปรับตวัต่อผลกระทบจากการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ  
4) ส่งเสริมการพฒันาและถ่ายทอดเทคโนโลย ีและ 5) ส่งเสริมดา้นการเงินและการลงทุน
เพือ่สนบัสนุนการลดก๊าซเรือนกระจกและการปรับตวั 
 7.5 Biennial Reports (BR) 
 รายงานรายสองปี (Biennial Reports) เป็นรายงานท่ีประเทศพฒันาแลว้ตอ้ง
แจง้เพือ่ติดตามการด าเนินงานลดก๊าซเรือนกระจกตาม Decision 1/CP.16 โดยตอ้งระบุ
ถึงการสนบัสนุนทางการเงิน เทคโนโลย ีและการเสริมสร้างศกัยภาพแก่ประเทศ- 
ก าลงัพฒันาดว้ย 



17 

 
 

 7.6 Biennial Transparency Reports (BTR) 
 รายงานความโปร่งใสรายสองปี (Biennial Transparency Reports) เป็น
รายงานราย 2 ปีท่ีภาคีความตกลงปารีสทุกรัฐตอ้งจดัท าและแจง้ตามวิธีการ กระบวนการ 
และแนวทางท่ีไดรั้บรองโดยท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรัฐภาคี- 
ความตกลงปารีส สมยัท่ี 1 ตาม Decision 18/CMA.1  
 7.7 Biennial Update Reports (BUR) 
 รายงานความกา้วหนา้รายสองปี (Biennial Update Reports) เป็นรายงานท่ี
ประเทศก าลงัพฒันาตอ้งรายงานถึงความกา้วหนา้ในการลดก๊าซเรือนกระจกตาม
แผนการด าเนินการลดก๊าซเรือนกระจกท่ีเหมาะสมกบัประเทศตาม Decision 2/CP.15 
โดยตอ้งระบุถึงการสนบัสนุนทางการเงิน เทคโนโลย ีและการเสริมสร้างศกัยภาพท่ี
ไดรั้บจากประเทศพฒันาแลว้ดว้ย 
 7.8 Convention on Biological Diversity (CBD) 
 อนุสญัญาวา่ดว้ยความหลากหลายทางชีวภาพ (Convention on Biological 
Diversity) เป็นอนุสญัญาส่ิงแวดลอ้มระหวา่งประเทศหน่ึงในหกฉบบัท่ีเป็นผลลพัธ์จาก
การประชุมสหประชาชาติวา่ดว้ยส่ิงแวดลอ้มและการพฒันาในปี ค.ศ. 1992 โดยมีวตัถุประสงค์
ในการวางกรอบการด าเนินงานในการอนุรักษไ์วซ่ึ้งความหลากหลายทางชีวภาพ 
ในระดบันานาชาติ 
 7.9 Common But Differentiated Responsibilities and Respective Capabilities 
(CBDR & RC) 
 หลกัความรับผดิชอบร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่าง โดยค านึงถึงขีด
ความสามารถของแต่ละภาคี (Common But Differentiated Responsibilities and 
Respective Capabilities) เป็นหลกัการด าเนินงานตามกรอบอนุสญัญาสหประชาชาติวา่-
ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ ท่ีปรากฏในอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ย- 
การเปล่ียนแปลงสภาพภมิูอากาศ ขอ้ 3.1 และความตกลงปารีส ขอ้ 2.2 
 7.10 Clean Development Mechanism (CDM) 
 กลไกการพฒันาท่ีสะอาด (Clean Development Mechanism) เป็นกลไก 
ท่ีถูกก าหนดข้ึนตามพธีิสารเกียวโต ขอ้ 12 เพือ่ช่วยเหลือภาคีท่ีมีรายนามตาม Annex I 
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ของอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศในการด าเนินการ
เพือ่บรรลุพนัธกรณีในการลดก๊าซเรือนกระจกตามท่ีก าหนดไวใ้น Annex B ของพธีิสาร
เกียวโตควบคู่ไปกบัการส่งเสริมและสนบัสนุนใหเ้กิดการถ่ายทอดเทคโนโลยแีก่ภาคี
อนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศท่ีไม่ไดมี้รายนามใน 
Annex I ของอนุสญัญาฯ 
 7.11 Certified Emission Reductions (CERs) 
 Certified Emission Reductions เป็นหน่วยปริมาณคาร์บอนเครดิตท่ีไดจ้าก
การด าเนินการตามกลไกการพฒันาท่ีสะอาดตามพธีิสารเกียวโต ขอ้ 12 
 7.12 The Conference of the Parties Serving as the Meeting of the Parties to the 
Paris Agreement (CMA) 
 ท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรัฐภาคีความตกลงปารีส (The 
Conference of the Parties Serving as the Meeting of the Parties to the Paris Agreement) 
ท่ีประชุมรัฐภาคีอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศท่ีท าหนา้ท่ี 
ก ากบัดูแลความตกลงปารีสดว้ยการรับรองขอ้ตดัสินใจต่าง ๆ ท่ีก าหนดถึงวิธีการ 
กระบวนการ และแนวทางในการยกระดบัการด าเนินงานตามความตกลงปารีส 
 7.13 The Conference of the Parties Serving as the Meeting of the Parties to the 
Kyoto Protocol (CMP) 
 ท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรัฐภาคีพธีิสารเกียวโต (The 
Conference of the Parties Serving as the Meeting of the Parties to the Paris Agreement) 
ท่ีประชุมรัฐภาคีอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศท่ีท าหนา้ท่ี
ก ากบัดูแลพธีิสารเกียวโตดว้ยการรับรองขอ้ตดัสินใจต่าง ๆ ท่ีก าหนดถึงวิธีการ 
กระบวนการ และแนวทางในการยกระดบัการด าเนินงานตามพธีิสารเกียวโต 
 7.14 The Conference of the Parties (COP) 
 ท่ีประชุมรัฐภาคีอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลง- 
สภาพภูมิอากาศ (The Conference of the Parties) เป็นองคก์รสูงสุดของการด าเนินงาน
ตามกรอบอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภมิูอากาศ มีหนา้ท่ี
ทบทวนการอนุวติัตามอนุสญัญาฯ และรับรองขอ้ตดัสินใจต่าง ๆ ท่ีส่งเสริมใหมี้การอนุวติั
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ตามอนุสญัญาฯ อยา่งมีประสิทธิภาพ โดยมีวิธีการ กระบวนการ และแนวทาง 
การด าเนินงานตามอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ ขอ้ 7 
 7.15 Emission Reduction Unit (ERU) 
 Emission Reduction Unit เป็นหน่วยปริมาณคาร์บอนเครดิตท่ีเป็นผลลพัธ์
จากการด าเนินการตามกลไกการด าเนินการร่วมกนัตามพธีิสารเกียวโต ขอ้ 6 
 7.16 Emission Trading (ET) 
 กลไกซ้ือขายสิทธิการปลอ่ยก๊าซเรือนกระจก (Emission Trading) เป็นกลไก
ท่ีถูกก าหนดข้ึนตามพธีิสารเกียวโต ขอ้ 17 เพือ่ช่วยเหลือภาคีท่ีมีรายนามตาม Annex B 
ของพธีิสารเกียวโตในการบรรลุพนัธกรณีในการลดก๊าซเรือนกระจกตามท่ีก าหนดไวใ้น 
Annex ดงักล่าว 
 7.17 Global Environment Facility (GEF) 
 กองทุนส่ิงแวดลอ้มโลก (Global Environment Facility) ถูกก่อตั้งข้ึนก่อน
การประชุมสหประชาติวา่ดว้ยส่ิงแวดลอ้มและการพฒันาในปี ค.ศ. 1992 โดยมี
จุดประสงคเ์พือ่เป็นกลไกทางการเงินในสนบัสนุนใหเ้กิดการด าเนินงานภายใต้
อนุสญัญาส่ิงแวดลอ้มระหวา่งประเทศอยา่งมีประสิทธิภาพ 
 7.18 Greenhouse Gases (GHGs) 
 ก๊าซเรือนกระจก (Greenhouse Gases) เป็นก๊าซท่ีมีศกัภาพในการก่อใหเ้กิด  
ภาวะโลกร้อนเม่ือไดมี้การปล่อยสะสมในชั้นบรรยากาศ และเป็นตน้เหตุของ 
การเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ ซ่ึงก๊าซเรือนกระจกท่ีอยูใ่นการควบคุมภายใตพ้ธีิสารเกียวโต 
ไดแ้ก่ คาร์บอนไดออกไซด ์มีเทน ไนตรัสออกไซด ์ไฮโดรฟลูโอคาร์บอน  
เปอร์ฟลูโอคาร์บอน และซลัเฟอร์ เฮกซาฟลูโอไรด ์
 7.19 International Assessment and Review (IAR) 
 การทบทวนและตรวจประเมินระดบันานาชาติ (International Assessment 
and Review) เป็นกระบวนการประเมินผลแบบพหุภาคีส าหรับประเทศพฒันาแลว้ 
ท่ีก าหนดข้ึนตาม Decision 2/CP.17 และเป็นส่วนหน่ึงของแนวทางดา้นความโปร่งใส
ของความตกลงปารีส ขอ้ 13 
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 7.20 International Consultation and Analysis (ICA) 
 การวิเคราะห์และหารือระดบันานาชาติ (International Consultation and 
Analysis) เป็นกระบวนการประเมินผลแบบพหุภาคีส าหรับประเทศก าลงัพฒันา 
ท่ีก าหนดข้ึนตาม Decision 2/CP.15 และเป็นส่วนหน่ึงของแนวทางดา้นความโปร่งใส
ของความตกลงปารีส ขอ้ 13 
 7.21 International Court of Justice (ICJ) 
 ศาลยติุธรรมระหวา่งประเทศ (International Court of Justice) ก่อตั้งข้ึนตาม
กฏบตัรสหประชาชาติในปี ค.ศ. 1946 เพือ่เป็นกลไกระงบัขอ้พพิาทระหวา่งประเทศตาม
ระบบขององคก์ารสหประชาชาติ มีธรรมนูญศาลยติุธรรมระหวา่งประเทศเป็นระเบียบ
ในการด าเนินการ 
 7.22 Intended Nationally Determined Contributions (INDCs) 
 การก าหนดเป้าหมายสนบัสนุนในระดบัประเทศอยา่งมุ่งมัน่ (Intended 
Nationally Determined Contributions) เป็นกลไกการลดก๊าซเรือนกระจกโดยสมตัรใจ 
ท่ีถูกก าหนดจากผลลพัธ์ของคณะท างานเฉพาะกิจวา่ตามแผนงานเดอร์บนัเพือ่ยกระดบั
การด าเนินงาน และไดรั้บการรับรองจากท่ีประชุมรัฐภาคี สมยัท่ี 19 ซ่ึงภาคีอนุสญัญา-
สหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศทุกรัฐตอ้งน าเสนอเป้าหมาย 
การลดก๊าซเรือนกระจกดงักล่าวของตนภายในการประชุมรัฐภาคี สมยัท่ี 21 ตาม 
Decision 1/CP.20 
 7.23 Intergovernmental Panel on Climate Change (IPCC) 
 คณะท างานระหวา่งรัฐบาลวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ 
(Intergovernmental Panel on Climate Change) เป็นองคก์รท่ีก่อตั้งข้ึนดว้ยความร่วมมือ
ระหวา่งองคก์รอุตุนิยมวทิยาโลก และโครงการส่ิงแวดลอ้มแห่งสหประชาชาติในปี  
ค.ศ. 1988 โดยมีวตัถุประสงคใ์นการสนบัสนบัขอ้มูลทางวิทยาศาสตร์ ท่ีประเทศต่าง ๆ 
สามารถน าไปปรับใชก้บัการก าหนดนโยบายดา้นการเปล่ียนแปลงสภาพภมิูอากาศ  
และออกรายงานเพือ่น าไปใชใ้นการเจรจาระหวา่งประเทศ 
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 7.24 Joint Implementation (JI) 
 กลไกการพฒันาร่วมกนั (Joint Implementation) เป็นกลไกท่ีถูกก าหนดข้ึน
ตามพธีิสารเกียวโต ขอ้ 6 เพือ่ช่วยเหลือภาคีท่ีมีรายนามตาม Annex I ของอนุสญัญา-
สหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศในการด าเนินการเพือ่บรรลุ
พนัธกรณีในการลดก๊าซเรือนกระจกตามท่ีก าหนดไวใ้น Annex B ของพธีิสารเกียวโต 
 7.25 Least Developed Countries (LDCs) 
 ประเทศพฒันานอ้ยท่ีสุด (Least Developed Countries) เป็นประเทศท่ีมี 
ค่าดชันีการพฒันาทางเศรษฐกิจและสงัคมต ่า มีค่าดชันีการพฒันามนุษยต์ ่า เม่ือจดัล าดบั
เทียบกบัประเทศต่าง ๆ ทัว่โลก แนวคิดของการจดักลุ่มประเทศพฒันานอ้ยท่ีสุดเกิดข้ึน
เม่ือราว ค.ศ. 1969-1970 โดยรายช่ือประเทศพฒันานอ้ยท่ีสุดกลุม่แรกถูกก าหนดโดย
สหประชาชาติในขอ้มติท่ี 2768 (XXVI) เม่ือ 18 พฤศจิกายน ค.ศ. 1971 
 7.26 Millennium Development Goals (MDGs) 
 เป้าหมายแห่งการพฒันาสหสัวรรษ (Millennium Development Goals) เป็น
ผลลพัธ์จากการประชุมสุดยอดแห่งสหสัวรรษขององคก์ารสหประชาชาติในปี  
ค.ศ. 2000 โดยมีการก าหนดเป้าหมายการพฒันา 8 ประการท่ีจะบรรลุในปี ค.ศ. 2015 
 7.27 Modalities Procedures Guidelines (MPGs) 
 MPGs เป็นอกัษรยอ่ท่ีปรากฏใน Decision 18/CMA.1 ใน Katowice Climate 
Package โดยเป็นการกล่าวถึงวิธีการ (Modalities) กระบวนการ (Procedures) และแนวทาง 
(Guidelines) ในการแจง้ขอ้มูลของภาคีความตกลงปารีสในรายงานความโปร่งใสรายสองปี 
 7.29 Measurable Reportable and Verifiable (MRV) 
 หลกัการตรวจวดั รายงาน และทวนสอบ (MRV) เป็นหลกัการท่ีถูกก าหนด
ข้ึนตามแผนปฏิบติัการบาหลีท่ีปรากฏใน Decision 1/CP.13 อนัเป็นหลกัการพื้นฐานของ
แนวทางดา้นความโปร่งใสภายใตก้รอบอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลง-
สภาพภูมิอากาศ 
 7.30 Nationally Appropriated Mitigation Actions (NAMAs) 
 การด าเนินงานลดก๊าซเรือนกระจกท่ีเหมาะสมของประเทศ (Nationally 
Appropriated Mitigation Actions) เป็นกลไกลดก๊าซเรือนกระจกโดยสมคัรใจท่ีเป็น
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ผลลพัธ์จากคณะท างานเฉพาะกิจวา่ดว้ยความร่วมมือระยะยาวภายใตอ้นุสญัญา โดยมี
วตัถุประสงคใ์หภ้าคีท่ีไม่มีรายนามใน Annex I ของอนุสญัญาฯ ซ่ึงเป็นประเทศ- 
ก าลงัพฒันาเขา้มามีส่วนร่วมในการลดก๊าซเรือนกระจก โดยกลไกดงักล่าวไดรั้บการรับรอง
โดยท่ีประชุมรัฐภาคี สมยัท่ี 13 ตามแผนปฏิบติัการบาหลี ท่ีปรากฏใน Decision 1/CP.13 
 7.31 National Communication (NC) 
 รายงานแห่งชาติ (National Communication) คือ เอกสารท่ีภาคีอนุสญัญา-
สหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศทุกรัฐตอ้งจดัท าและแจง้ต่อ 
ส านกัเลขาธิกาของอนุสญัญาทุก 4 ปี ตามอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการ-
เปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ ขอ้ 12 อนัเป็นขอ้ตกลงท่ีเป็นการก าหนดใหห้ลกัการ
ส่ือสารดา้นขอ้มูลข่าวสาร (Communication) เป็นวิธีการ กระบวน และแนวทาง 
การด าเนินงานภายใตก้รอบอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ 
 7.32 Nationally Determined Contributions (NDCs) 
 การมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด (Nationally Determined Contributions) 
เป็นกลไกการลดก๊าซเรือนกระจกโดยสมคัรใจท่ีถูกก าหนดใหเ้ป็นพนัธกรณีตามความตกลงปารีส 
ขอ้ 3 ท่ีภาคีความตกลงปารีสทุกรัฐตอ้งจดัท าและแจง้ทุก 5 ปี โดยอยา่งนอ้ยจะตอ้งมี
เน้ือหาตามท่ีระบุไวต้ามความตกลงปารีส ขอ้ 4 และ Decision ท่ีเก่ียวขอ้ง 
 7.33 Organization for Economic Cooperation and Development (OECD) 
 องคก์ารเพือ่ความร่วมมือและการพฒันาทางเศรษฐกิจ (Organization for 
Economic Cooperation and Development) เป็นองคก์รระหวา่งประเทศของกลุ่มประเทศ-
พฒันาแลว้ท่ีปกครองในระบอบประชาธิปไตยและใชร้ะบบเศรษฐกิจแบบเสรีท่ีส่งเสริม
ใหเ้กิดความร่วมมือและพฒันาเศรษฐกิจในระดบันานาชาติ 
 7.34 Quantified Economy-Wide Emission Reduction Targets (QERTs) 
 เป้าหมายการลดก๊าซเรือนกระจกท่ีครอบคลุมทุกภาคเศรษฐกิจ (Quantified 
Economy-Wide Emission Reduction Targets) เป็นกลไกลดก๊าซเรือนกระจกโดยสมคัรใจ
ท่ีเป็นผลลพัธ์จากคณะท างานเฉพาะกิจวา่ดว้ยความร่วมมือระยะยาวภายใตอ้นุสญัญา 
โดยมีวตัถุประสงคใ์หภ้าคีท่ีมีรายนามใน Annex I ของอนุสญัญาฯ ซ่ึงเป็นประเทศ- 
พฒันาแลว้ก าหนดเป้าหมายการลดก๊าซเรือนกระจกของรัฐตนภายหลงัจากพนัธกรณี 
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ตามพธีิสารเกียวโตไดผ้า่นพน้ไปแลว้ โดยกลไกดงักล่าวไดรั้บการรับรองโดยท่ีประชุม-
รัฐภาคี  สมยัท่ี 15 ตามแผนปฏิบติัการบาหลี ท่ีปรากฏใน Decision 2/CP.15  
และถูกน ามาใชเ้ป็นแนวทางในการก าหนดการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดของภาคี
ความตกลงปารีสท่ีเป็นประเทศพฒันาแลว้ 
 7.35 Subsidiary Body for Implementation (SBI) 
 องคก์รยอ่ยเพือ่การอนุวติั (Subsidiary Body for Implementation) เป็น 
กรอบเจรจาในการก าหนดวิธีการ กระบวนการ และแนวทางการด าเนินงานภายใต้
อนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศท่ีถูกก าหนดข้ึน 
ตามอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ ขอ้ 10 
 7.36 Subsidiary Body for Science and Technological Advice (SBSTA) 
 องคก์รยอ่ยเพือ่ใหค้  าปรึกษาดา้นวิทยาศาสตร์และเทคโนโลย ี(Subsidiary 
Body for Science and Technological Advice) เป็นกรอบเจรจาทางเทคนิคท่ีผสาน 
มิติการเมืองระหวา่งประเทศใหส้อดคลอ้งกบัองคค์วามรู้ทางวิชาการ มีหนา้ท่ีหลกั 
ในการส่งเสริมใหเ้กิดความร่วมมือในการคน้ควา้ทางวิทยาศาสตร์ และใหค้ าแนะน า 
ทางวิทยาศาสตร์ต่อท่ีประชุมรัฐภาคี ถูกจดัตั้งข้ึนตามอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ย- 
การเปล่ียนแปลงสภาพภมิูอากาศ ขอ้ 9 
 7.37 Sustainable Development Goals (SDGs) 
 เป้าหมายการพฒันาท่ีย ัง่ยนื (Sustainable Development Goals) ปรากฏตาม
เอกสาร Transforming Our World: The 2030 Agenda for Sustainable Development ท่ี
เป็นผลลพัธ์จากการเจรจาระหวา่งรัฐบาลส าหรับการจดัท าวาระการพฒันาหลงัปี  
ค.ศ. 2015 (Intergovernmental Negotiations on Post-2015 Development Agenda) ท่ี
ด าเนินการและรับรองโดยท่ีประชุมองคก์ารสหประชาชาติ สมยัท่ี 70 เพือ่ก าหนดวาระ
การพฒันาภายหลงัจากท่ีเป้าหมายการพฒันาแห่งสหสัวรรษไดส้ิ้นสุดลง 
 7.38 United Nations (UN) 
 องคก์ารสหประชาชาติ (United Nations) ก่อตั้งข้ึนตามกฏบตัรสหประชาชาติ 
ในปี ค.ศ. 1945 ภายหลงัจากสงครามโลกคร้ังท่ี 2 ยติุลง โดยมีวตัถุประสงคใ์นการด าเนินการ
ยติุสงครามระหวา่งประเทศ และเป็นเวทีเจรจาของประชาคนระหวา่งประเทศ  
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ทั้งน้ี เพือ่ด ารงไวซ่ึ้งความร่วมมือในกฎหมายระหว่างประเทศ ความมัน่คงระหวา่งประเทศ 
การพฒันาเศรษฐกิจ กระบวนการทางสงัคม สิทธิมนุษยชน และการบรรลสุนัติภาพโลก  
 7.39 United Nations Conference on Environment and Development (UNCED) 
 ท่ีประชุมสหประชาชาติวา่ดว้ยส่ิงแวดลอ้มและการพฒันา (United Nations 
Conference on Environment and Development) ท่ีรู้จกัในช่ือ Earth Summit ถูกจดัข้ึน  
ณ เมืองริโอ เดอ จาเนโร ประเทศบลาซิลในปี ค.ศ. 1992 โดยมีวตัถุประสงคใ์นการส่งเสริม
ความร่วมมือในการพฒันาในประเดน็ต่าง ๆ ภายหลงัสงครามเยน็ ภายใตบ้ริบท 
การพฒันาท่ีย ัง่ยนื โดยผลลพัธ์ของการประชุมดงักล่าว ไดแ้ก่ ปฏิญญาสหประชาชาติ- 
วา่ดว้ยส่ิงแวดลอ้มและการพฒันา แผนปฏิบติัการท่ี 21 อนุสญัญาวา่ดว้ยความหลากหลาย-
ทางชีวภาพ แถลงการณ์เก่ียวกบัหลกัวา่ดว้ยป่าไม ้กรอบอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ย-
การเปล่ียนแปลงสภาพภมิูอากาศ และอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการต่อตา้น- 
การแปรสภาพเป็นทะเลทรายและความแหง้แลง้ 
 7.40 United Nations Environment Programme (UNEP) 
 โครงการส่ิงแวดลอ้มแห่งสหประชาชาติ (United Nations Environment 
Programme) ก่อตั้งข้ึนในปี ค.ศ. 1972 โดยมีวตัถุประสงคเ์พือ่ส ารวจและประเมิน
แนวโนม้ท่ีมีผลกระทบต่อสภาพแวดลอ้มในระดบัชาติ ระดบัภูมิภาค และระดบัโลก 
ตลอดจนเสริมสร้างการจดัการส่ิงแวดลอ้มอยา่งมีประสิทธิภาพ ผา่นสถาบนัและ 
องคก์รต่าง ๆ ท่ีเก่ียวขอ้ง รวมทั้งแลกเปล่ียนความรู้และเทคโนโลยดีา้นส่ิงแวดลอ้ม 
ในบริบทการพฒันาท่ีย ัง่ยนื 
 7.41 United Nations Framework Convention on Climate Change (UNFCCC) 
 กรอบอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ 
(UNFCCC) เป็นผลลพัธ์จากการประชุมสหประชาชาติวา่ดว้ยส่ิงแวดลอ้มและการพฒันา
ในปี ค.ศ. 1992 เพือ่เป็นกรอบการด าเนินงานเพือ่ต่อสู้กบัการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ  
 7.42 World Meteorological Organization (WMO) 
 องคก์รอุตุนิยมวิทยาโลก (World Meteorological Organization) เป็นองคก์ร
ความร่วมมือระหวา่งรัฐบาลท่ีมีภาคี 192 รัฐ ก่อตั้งข้ึนตาม WMO Convention ในปี ค.ศ. 1950 
เพือ่เป็นองคก์รช านญัพเิศษขององคก์ารสหประชาชาติในดา้นอุตุนิยมวิทยา  
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 7.43 World Trade Organization (WTO) 
 องคก์ารการคา้โลก (WTO) เป็นองคก์รระหวา่งประเทศท่ีท าหนา้ท่ีก ากบัดูแล
การคา้ระหวา่งประเทศในระดบัพหุภาคี โดยวตัถปุระสงคเ์พือ่ส่งเสริมใหเ้กิดการคา้เสรี
บนพื้นฐานของการแข่งขนัท่ีเท่าเทียมกนั ผา่นกระบวนการเจรจาลดอุปสรรคและขอ้กีดกนั
ทางการคา้และจดัท ากฎระเบียบการคา้ระหวา่งประเทศ นอกจากน้ีเป็นเวทีในการระงบั
ขอ้พพิาททางการคา้ระหวา่งประเทศสมาชิก และเป็นเวทีในการตรวจสอบและทบทวน
นโยบายการคา้ของประเทศสมาชิก



 
 

 
บทที ่2 

การเปลีย่นแปลงสภาพภูมอิากาศ                                                                                    
และหลกัการทีเ่กีย่วข้องกบัมาตรการในการลดก๊าซเรือนกระจก 

 
 จากการศึกษาแนวทางการลดก๊าซเรือนกระจกตามกลไกการมีส่วนร่วมท่ีประเทศ
ก าหนดภายใตค้วามตกลงปารีส ผูศึ้กษาพบวา่มีความจ าเป็นท่ีจะตอ้งท าการศึกษาถึง
ความหมาย และผลกระทบของการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ ประกอบกบัหลกัการ 
ท่ีเก่ียวขอ้งกบัแนวทางการลดก๊าซเรือนกระจกตามความตกลงปารีส อนัประกอบไปดว้ย
เน้ือหาดงัต่อไปน้ี 

 
1. ความหมายของการเปลีย่นแปลงสภาพภูมิอากาศ 
  
 การเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ (Climate Change) คือ การเปล่ียนแปลงอุณหภูมิ
ของโลกอยา่งชา้ ๆ อนัเน่ืองมาจากปัจจยัทางธรรมชาติ และการเปล่ียนแปลงของปริมาณ
ก๊าซเรือนกระจกในชั้นบรรยากาศ 1 หรือการเปล่ียนแปลงสภาพอากาศเฉล่ียในพื้นท่ีหน่ึง 
ซ่ึงลกัษณะอากาศเฉล่ียหมายความรวมถึงลกัษณะทั้งหมดท่ีเก่ียวขอ้งกบัสภาพอากาศ 
เช่น อุณหภูมิ ฝน ลม เป็นตน้2 หรือ การเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ อนัเกิดจาก 
การกระท าของมนุษยไ์ม่วา่จะโดยทางตรงหรือโดยทางออ้ม ซ่ึงส่งผลต่อองคป์ระกอบ

                                                   
 1นิพนธ์ ตงัคณานุรักษ ์และคณิตา ตงัคณานุรักษ,์ เคมีบรรยากาศ 
(กรุงเทพมหานคร: ส านกัพมิพม์หาวิทยาลยัเกษตรศาสตร์, 2552), หนา้ 437. 
 2กรมอุตุนิยมวิทยา, การเปลีย่นแปลงภูมิอากาศคืออะไร? [Online], available 
URL: http://www.tmd.go.th/info/info.php?FileID=86, 2018 (มีนาคม, 18). 
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ของชั้นบรรยากาศท่ีเปล่ียนแปลงไป นอกเหนือจากการเปล่ียนแปลงไปตามธรรมชาติ3 
ของการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ ไม่วา่จะเกิดจากปัจจยัทางธรรมชาติ หรือโดยการด าเนิน
กิจกรรมของมนุษย์4 โดยสรุปแลว้ การเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ คือ การเปล่ียนแปลง
อุณหภูมิโดยเฉล่ียของโลกอยา่งชา้ ๆ อนัเป็นผลจากการเปล่ียนแปลงปริมาณก๊าซ- 
เรือนกระจก ไม่วา่จะเป็นการเปล่ียนแปลงโดยธรรมชาติ หรือโดยการด าเนินกิจกรรม
ของมนุษย ์ซ่ึงการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ ก่อใหเ้กิดผลกระทบทางลบ 
 
2. ผลกระทบทางลบของการเปลีย่นแปลงสภาพภูมิอากาศ 
 
 การเปล่ียนแปลงสภาพภมิูอากาศ เป็นปัญหาส่ิงแวดลอ้มท่ีประชาคมระหวา่งประเทศ
มุ่งหาแนวทางการด าเนินการเพือ่แกไ้ขปัญหาดงักล่าว เน่ืองจากการเปล่ียนแปลง- 
สภาพภูมิอากาศ นั้นส่งผลกระทบทางลบในหลายดา้น เช่น5 
 เกิดภาวะภูมิอากาศสุดขั้ว คือ ท าใหป้ระเทศในเขตร้อนมีอุณหภูมิเพิม่สูงข้ึน 
ในฤดูร้อน มีวนัท่ีอากาศร้อนอยา่งสุดขีดบ่อยคร้ัง และมีฤดูร้อนท่ียาวนานข้ึน ในฤดูฝน 
ปริมาณน ้าฝนจะลดนอ้ยลง แต่ในทางกลบักนัขณะฝนตกกจ็ะเกิดฝนตกอยา่งหนกั 
และลมพดัรุนแรง 

                                                   
 3United Nations Framework Convention on Climate Change (UNFCCC), 
Preamble. 
 4J. T. Houghton, G. J. Jenkins, and J. J. Ephraums, Climate Change The 
IPCC Scientific Assessment, IPCC (New York: Cambridge University Press, 1990), 
p. 7. 
 5ศูนยว์ิชาการนานาชาติดา้นการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ, “ภยัพบิติัสุดขีด
จากการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ,” ใน คู่มือสังคมคาร์บอนต า่, บรรณาธิการโดย 
องคก์ารบริหารจดัการก๊าซเรือนกระจก (องคก์ารมหาชน), พมิพค์ร้ังท่ี 2 
(กรุงเทพมหานคร: ทวีวฒัน์การพมิพ ์, 2559), หนา้ 12-15.  



28 

 
 

 คล่ืนความร้อน (Heat Wave) เป็นปรากฏการณ์ธรรมชาติท่ีมกัเกิดในเขตอบอุ่น 
ในแถบทวีปยโุปและอเมริกาเหนือในช่วงฤดูร้อน โดยปรากฏการณ์ดงักล่าวจะท าให้
อุณหภูมิสูงราว 50 องศาเซลเซียส และอากาศจะร้อนอบอา้วต่อเน่ืองเป็นสปัดาห์  
ส่งผลกระทบต่อชีวิตผูค้จ  านวนมาก ในบางปีท่ีปรากฏการณ์ดงักล่าวเกิดข้ึนรุนแรงอาจมี
ผูเ้สียชีวิตหลายหม่ืนคน อีกทั้งปรากฏการณ์ดงักลา่วยงัส่งผลต่ออตัราการเกิดไฟป่า 
ท่ีเพิม่สูงข้ึน อนัส่งผลกระทบต่อพชืและสตัวอ์ยา่งกวา้งขวาง ซ่ึงการเปล่ียนแปลงสภาพ-
ภูมิอากาศ จะส่งผลต่ออาณุภาพของปรากฏการณ์น้ีใหมี้ความรุนแรงข้ึนราว 3 เท่า 
 ปัญหาภยัแลง้จากปรากฏการณ์เอลนีโญและลานีญาท่ีเพิม่ความถ่ีในการเกิด  
โดยปกติปรากฏการณ์เอลนีโญจะท าใหเ้กิดความแหง้แลง้ในบริเวณเอเชียตะวนัออกเฉียงใต ้
และฝนตกหนกัในอเมริกาใต ้ส่วนปรากฏการณ์ลานีญาจะท าใหเ้กิดเกิดฝนตกหนกั 
ในเอเชียตะวนัออกเฉียงใต ้และเกิดความแหง้แลว้ในอเมริกาใต ้ซ่ึงปรากฏการณ์จะมี 
ช่วงระยะห่างหลายปี แต่การเปล่ียนแปลงสภาพภมิูอากาศ ส่งผลเป็นการเร่งอตัราการเกิด
ปรากฏการณ์เหล่าน้ีใหมี้ความถ่ีเพิม่ข้ึนเป็นทวีคูณ 
 ปัญหาภยัหนาวในทวีปอเมริกาเหนือและตอนเหนือของทวีปยโุรป ในภาวะปกติ 
บริเวณขั้วโลกเหนือจะมีกระแสลมความเร็วสูงท่ีเรียกวา่ Polar Jet Stream ท าหนา้ท่ี 
หมุนวนกกัอากาศเยน็จากบริเวณขั้วโลกเหนือ ไม่ใหม้วลอากาศเยน็เคล่ือนท่ีเขา้สู่ 
เขตอบอุ่นมากเกินไป แต่การเปล่ียนแปลงสภาพภมิูอากาศ นั้นท าให ้Polar Jet Stream 
นั้นอ่อนก าลงัลงส่งผลใหม้วลอากาศเยน็จากขั้วโลกเหนือเคล่ือนท่ีเขา้สู่เขตอบอุ่น 
ในทวีปอเมริกาเหนือและบริเวณตอนเหนือของทวปียโุรป ซ่ึงอาจท าใหบ้ริเวณเหล่าน้ีมี
อุณหภูมิต ่ากวา่จุดเยอืกแขง็ และเกิดหิมะตกยาวนาน ดงัท่ีเคยเกิดข้ึนในปี ค.ศ. 2014 
 เกิดพายหุมุนท่ีรุนแรง โดยปกติพายหุมุนเขตร้อน ไม่วา่จะเป็น ไตฝุ้่ น เฮอริเคน 
หรือไซโคลน จะก่อตวัข้ึนกลางมหาสมุทรแลว้เคล่ือนท่ีเขา้หาแผน่ดิน การเปล่ียนแปลง-
สภาพภูมิอากาศ นั้นท าใหน้ ้ าในมหาสมุทรมีอุณหภูมิสูงข้ึน ส่งผลใหพ้ายหุมุนเขตร้อน
เกิดถ่ีข้ึนและทวีความรุนแรงเม่ือเทียบกบัในอดีต 
 ปัญหาระดบัน ้ าทะเลสูงข้ึน โดยปกติแผน่ดินของทวีปขั้วโลกจะปกคลุมดว้ย 
แผน่น ้ าแขง็ท่ีมีความหนาราว 2-3 กิโลเมตร และมีวฏัจกัรท่ีจะน าหิมะตกลงมาสะสม 
ในทุกปี แต่การเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ นั้นท าใหแ้ผน่น ้ าแขง็ในทวีปขั้วโลกละลาย
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ในอตัราท่ีเร็วกวา่ในอดีตอยา่งมาก ส่งผลใหร้ะดบัน ้ าทะเลท่ีเพิม่สูงข้ึน ซ่ึงกระทบ 
ต่อพื้นท่ีชายฝ่ังท่ีจะตอ้งจมอยูใ่ตน้ ้ า 
 กระแสน ้ามหาสมุทรแปรปรวน การเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ ท าให ้
ระบบนิเวศน์ของมหาสมุทรแอตแลนติกเหนือบริเวณเกาะกรีนแลนดเ์ปล่ียนแปลงไป 
ส่งผลกระทบต่อระบบสายพานมหาสมุทรโลก (Great Ocean Conveyor Belt) ท าให ้
ทวีปยโุรปมีอากาศท่ีหนาวเยน็ข้ึน เพราะไม่ไดรั้บอากาศอบอุ่นจากกระแสน ้ าอุ่นกลัฟ์สตรีม 
 ปัญหาทะเลกรด ภายใตร้ะบบนิเวศน์ของโลก ทะเลและมหาสมุทรจะท าหนา้ท่ีหลกั 
ในการเป็นแหล่งกกัก๊าซคาร์บอนไดออกไซด ์การเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ ท่ีท าใหอุ้ณหภูมิ
ของโลกสูงข้ึนจะส่งผลใหม้หาสมุทรละลายก๊าซคาร์บอนไดออกไซดไ์ดม้ากข้ึน ท าใหเ้กิด
ปัญหาน ้ าทะเลเป็นกรดสูงข้ึน 
 ปัญหาพชืและสตัวสู์ญพนัธ์ุ การเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ ส่งผลกระทบต่อ
การด ารงชีวิตของพชืและสตัวท์ั้งชีวติสตัวบ์กและสตัวท์ะเล โดยในทะเลทัว่โลกก าลงั
เกิดปรากฏการณ์การังฟอกสีจากอุณหภมิูท่ีเพิม่สูงข้ึนของน ้ าทะเล ปรากฏการณ์มีสาเหตุ
มากจากการท่ีสาหร่ายและแพลงตอนท่ีเกิดตามปะการังตาย ซ่ึงสาหร่ายและแพลงตอน
เหล่าน้ีเป็นอาการของสตัวท์ะเลจ านวนมาก ท าใหส้ตัวท์ะเล เกิดวิกฤตทางอาหาร  
ส่วนการด ารงชีวิตของพชืและสตัวบ์กจะไดรั้บผลกระทบจากฤดูกาลท่ีเปล่ียนแปลงไป 
ซ่ึงส่งผลกระทบต่อการผลดัใบผลิดอกของพชืพนัธ์ุ และการอพยพยา้ยถ่ิน การผสมพนัธ์ุ 
วางไข่ของสตัวบ์กอยา่งมาก 
 ปัญหาต่อสุขอนามยัของมนุษย ์การเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ ท าใหแ้มลง 
ไวรัส และเช้ือโรคต่าง ๆ มีวงจรชีวิตสั้นลง ท าใหแ้มลง ไวรัส และเช้ือโรคต่าง ๆ เหล่าน้ี
เกิดกระบวนการปรับตวัดว้ยการแพร่ขยายพนัธ์ุท่ีรวดเร็วข้ึน ซ่ึงหมายรวมถึงการปรับตวั
วิวฒันาการท่ีรวดเร็วดว้ยเช่นกนั ท าใหก้ารระบาดของโรคร้ายแพร่กระจายรวดเร็ว  
และทวีความรุนแรงมากข้ึน เช่น โรคมาลาเรีย ไขเ้ลือดออก ไขส้มองอกัเสบ โรคคอตีบ 
และท าใหเ้กิดโรคชนิดใหม่ ๆ เช่น โรคซาร์ส เป็นตน้ 
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 ในปี ค.ศ. 2019 โลกมีอุณหภูมิเฉล่ียท่ีเพิม่สูงข้ึน 0.9 องศาเซลเซียส ซ่ึงหาก
อุณหภูมิเฉล่ียของโลกเพิม่สูงข้ึนอีก โลกอาจเผชิญกบัสถานการณ์ ดงัน้ี6 
 เม่ืออุณหภมิูเฉล่ียของโลกสูงข้ึน 1 องศาเซลเซียส จะเกิดฝนตกบริเวณทะเลทราย-
ซาฮาร่ามากข้ึน อุณหภูมิท่ีสูงข้ึนท าใหหิ้มะบนภูเขาคีรีมนัจาโรละลายจนหมดเป็นคร้ังแรก
ในรอบ 11,000 ปี หิมะบนเทือกเขาแอลป์จะละลายและท าใหเ้กิดดินถล่มอยา่งรุนแรง 
เน่ืองจากชั้นดินเยอืกแขง็ (Permafrost) ท่ีท าหนา้ท่ีเสมือนกาวเช่ือมดินไวด้ว้ยกนัเสีย
ความสามารถในการยดึเกาะ อุณหภูมิในเขตอาร์กติกจะสูงกวา่ท่ีอ่ืน 1 องศาเซลเซียส  
ท าใหน้ ้ าแขง็ในทะเลละลายอยา่งรวดเร็ว หมีขั้วโลก สิงโตทะเล และแมวน ้าจะถูกผลกั
ใหไ้ปอยูอ่าศยับริเวณใกลข้ั้วโลกมากข้ึนเร่ือย ๆ เน่ืองจากพื้นท่ีมีอากาศหนาวมีบริเวณ
แคบลง ระบบนิเวศน์พงัทลาย โดยเฉพาะระบบนิเวศน์แนวปะการังในเขตร้อน  
ความหลากหลายทางชีวภาพจะลดนอ้ยลง คาร์บอนไดออกไซดท่ี์ละลายผสมกบัน ้ าทะเล
ท าใหท้ะเลมีสภาพเป็นกรด สตัวท์ะเลจะไม่สามารถด ารงชีวิตในสภาวะทะเลเช่นน้ีได ้
โดยเฉพาะสตัวท์ะเลท่ีมีเปลือก และสตัวท์ะเลท่ีมีแคลเซียมเป็นส่วนประกอบ 
  เม่ืออุณหภูมิเฉล่ียของโลกสูงข้ึน 2 องศาเซลเซียส ฤดูร้อนของทวีปยโุรปจะมี
อุณหภูมิสูงกวา่ 40 องศาเซลเซียส คร่าชีวิตผูค้นราว 30,000 คน และหากอุณหภูมิสูงกวา่
อาจคร่าชีวิตผูค้นหลายแสนคน ภูมิภาคเมดิเตอร์เรเนียนอาจเผชิญคล่ืนความร้อนยาวนาน 
6 สปัดาห์ต่อปี และปริมาณน ้าฝนจะลดลงเหลือเพยีงร้อยละ 20 เม่ือเปรียบเทียบกบั
ปัจจุบนั อตัราไฟป่าจะเพิม่สูงข้ึน แผน่น ้ าแขง็ทั้งหมดของกรีนแลนดจ์ะละลายท าให้
ระดบัน ้ าทะเลทัว่โลกสูงข้ึน 7 เมตร ธารน ้ าแขง็บนยอดเขาละลายจนหมดส่งผลใหแ้ม่น ้ า
เหือดแหง้ เพราะขาดน ้ าจากแหล่งตน้น ้า ท่ีอยูอ่าศยัของส่ิงมีชีวิตนานาพนัธ์ุถกูท าลาย 
ซ่ึงน าไปสู่การสูญพนัธ์ุ 
 เม่ืออุณหภมิูเฉล่ียของโลกสูงข้ึน 3 องศาเซลเซียส จะเกิดไฟป่าท่ีไม่สามารถควบคุม
ในเขตป่าอเมซอนหลายลา้นตารางกิโลเมตร ท าใหเ้กิดการปล่อยกา๊คาร์บอนไดออกไซด์
จ านวนมหาศาล ซ่ึงเม่ือรวมกบัปริมาณก๊าซเรือนกระจกท่ีมีอยูข่ณะนั้นอาจเร่งใหอุ้ณหภมิู

                                                   
 6ทิพยว์รรณ แสวงศรี และอนุสรณ์ ศรีค าขวญั, “เม่ืออุณหภูมิเฉล่ียของโลกสูงข้ึน,” ฟ้า 
2, 1 (มกราคม-มิถุนายน 2560): 48-49. 
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เฉล่ียของโลกสูงข้ึนอีก 1.5 องศาเซลเซียสในทนัที ทวีปออสเตรเลียจะไม่มีฝนท่ีตกตาม
ฤดูกาลอีกต่อไป ความรุนแรงของพายเุฮอริเคนจะเพิม่ข้ึนจนถึงระดบั 5 เกิดวิกฤตทางอาหาร
อยา่งรุนแรงทัว่โลก ทางตอนเหนือของทวีปยโุรปและประเทศองักฤษจะมีฤดูร้อน 
ท่ีแหง้แลง้และฤดูหนาวท่ีมีน ้ าท่วมรุนแรงจากปริมาณน ้าฝนท่ีเพิม่สูงข้ึนและน ้ าทะเล
หนุนจากพาย ุโดยเฉพาะเมืองชายฝ่ังท่ีมีพื้นท่ีอยูใ่นระดบัต ่า พื้นท่ีท่ียงัสามารถ 
ท าการเกษตรไดข้ณะนั้นจะมีมูลค่าสูงท่ีสุด เน่ืองจากพื้นท่ีทางการเกษตรจะมีปริมาณ
เพยีงนอ้ยนิด 
 เม่ืออุณหภูมิเฉล่ียของโลกสูงข้ึน 4 องศาเซลเซียส ก๊าซเรือนกระจกหลายแสนลา้นตนั
ท่ีถูกกกัไวใ้นชั้นดินเยอืกแขง็ในภูมิภาคอาร์ติก โดยเฉพาะในไซบีเรียจะเร่ิมละลาย 
และปล่อยก๊าซมีเทน และคาร์บอนไดออกไซดป์ริมาณมหาศาลออกมา น ้ าแขง็ในมหาสมุทร
อาร์ติกจะละลายทั้งหมดท าใหข้ั้วโลกเหนือจมอยูใ่ตท้ะเลทั้งหมด แผน่น ้ าแขง็บริเวณ 
ขั้วโลกใตห้ลดุออกจากแผน่หินท่ียดึเกาะและพงัทลายลง ส่งผลใหร้ะดบัน ้ าทะเลสูงข้ึน
ราว 5 เมตร ท าใหเ้มืองชายฝ่ัง และรัฐหมู่เกาะหลาย ๆ รัฐจมหายไป เกิดทะเลทราย 
ทัว่ภูมิภาคยโุรป ฤดูร้อนของประเทศสวติเซอร์แลนดจ์ะมีอุณหภูมิสูงราว 48 องศาเซลเซียส 
เทือกเขาแอลป์จะไม่มีน ้าแขง็และหิมะเหลืออยู ่ประชากรส่วนใหญ่ของโลกจะตอ้งอพยพ
ไปอาศยัทางตอนเหนือ 
 เม่ืออุณหภมิูเฉล่ียของโลกสูงข้ึน 5 องศาเซลเซียส โลกจะมีสภาพภูมิประเทศ 
และสภาพภูมิอากาศแบบเดียวกบัยคุอีโอซีน (Eocene) หรือโลกเม่ือ 55 ลา้นปีท่ีแลว้  
ในชั้นดินใตท้ะเลมีการเกบ็กกัสารมีเทนไฮเดรท (Methane Hydrate) ท่ีประกอบดว้ยน ้ า
ผสมก๊าซมีเทน ซ่ึงหากมหาสมุทรร้อนและท าใหส้ารดงักล่าวระเบิด ซ่ึงกระตุน้ให้
อุณหภูมิเฉล่ียของโลกเพิม่สูงข้ึนอยา่งฉบัพลนั และการระเบิดดงักล่าวจะท าให ้
พื้นมหาสมุทรถลม่ เกิดคล่ืนสึนามิเคล่ือนท่ีเขา้หาแนวชายฝ่ัง 
 เม่ืออุณหภมิูเฉล่ียของโลกสูงข้ึน 6 องศาเซลเซียส โลกจะเขา้สู่ยคุเพอร์เมียน 
(Permian) หรือเม่ือ 251 ลา้นปีซ่ึงจะมีการระเบิดของก๊าซมีเทนไฮเดรทในอากาศ  
เรียกวา่ ระเบิดสุญญากาศ ซ่ึงมีอานุภาพมากกวา่นิวเคลียร์ท่ีมีอยูท่ ัว่โลก 10,000 เท่า  
ท าใหส่ิ้งมีชีวิตร้อยละ 95 สูญพนัธ์ุ 
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 จากขอ้มูลขา้งตน้จะพบวา่ หากภาคีความตกลงปารีสไม่สามารถบรรลวุตัถุประสงค์
ของความตกลงในการควบคุมการเพิม่ข้ึนของอุณหภูมิเฉล่ียของโลกใหต้ ่ากวา่  
2 องศาเซลเซียสเม่ือเทียบกบัยคุก่อนอุตสาหกรรมจะส่งผลลพัธ์ใหเ้กิดปัญหา 
การขาดแคลนน ้าจืด ปัญหาการขาดแคลนอาหาร ปัญหาการขาดแคลนท่ีอยูอ่าศยั  
ปัญหาภยัธรรมชาติท่ีทวีความรุนแรง อีกทั้งส่งผลใหร้ะบบนิเวศน์ถูกท าลาย  
ซ่ึงปัญหาเหล่าน้ีจะน ามาซ่ึงปัญหาท่ีลุกลามเกินกวา่ท่ีขีดความสามารถของมนุษย ์
จะสามารถปรับตวัใหอ้ยูร่อดได ้
 
3. หลกัการที่เกีย่วข้องกบัมาตรการทางกฎหมายระหว่างประเทศ                                  

ในการลดก๊าซเรือนกระจกตามกลไกการมีส่วนร่วมที่ประเทศก าหนด                  
ภายใต้ความตกลงปารีส 

 

 ในการศึกษาแนวทางการลดก๊าซเรือนกระจก (Mitigation Actions) ตาม 
กลไกการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด (NDCs) ภายใตค้วามตกลงปารีส  
(Paris Agreement) มีหลกัการส าคญัท่ีจะตอ้งพจิารณา ดงัน้ี 
 
 3.1 หลกัการตามกฎหมายส่ิงแวดล้อม 
 โดยทัว่ไป อนุสญัญาท่ีเก่ียวขอ้งในเร่ืองส่ิงแวดลอ้มระหวา่งประเทศนั้น 
จะประกอบไปดว้ยหลกัการของกฎหมายส่ิงแวดลอ้มระหวา่งประเทศ ดงัน้ี 
 3.1.1 หลกัความรับผดิของรัฐ (State Responsibility) 
 หลกัความรับผดิของรัฐ7 เป็นหลกัการพื้นฐานของกฎหมายส่ิงแวดลอ้ม
ระหวา่งประเทศ ซ่ึงมีท่ีมาจากตราสารระหวา่งประเทศ 2 ฉบบั คือ 

                                                   
 7อุดมศกัด์ิ สินธิพงษ,์ กฎหมายว่าด้วยความเสียหายทางส่ิงแวดล้อม ความรับผดิ
ทางแพ่ง การชดเชยเยยีวยา และการระงับข้อพพิาท (กรุงเทพมหานคร: ส านกัพมิพแ์ห่ง-
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2556), หนา้ 46-48. 



33 

 
 

 ปฏิญญาสต๊อกโฮลม์ ค.ศ. 1972 ขอ้ 21 ซ่ึงมีใจความส าคญัวา่  
ตามกฎบตัรสหประชาชาติ รัฐมีอ านาจอธิปไตยท่ีจะแสวงหาประโยชน์จากทรัพยากรธรรมชาติ 
และมีความรับผดิชอบท่ีจะป้องกนัไม่ใหก้ารด าเนินกิจกรรมต่าง ๆ ภายในรัฐของตน
ก่อใหเ้กิดความเสียหายต่อส่ิงแวดลอ้มของรัฐอ่ืน 
 นอกจากน้ีปฎิญญาริโอ ค.ศ. 1992 ขอ้ 2 ไดก้ าหนดเพิม่เติมวา่ รัฐมีสิทธิ-
อธิปไตยตามกฎบตัรสหประชาชาติและหลกัการของกฎหมายระหวา่งประเทศใน 
การแสวงหาประโยชน์จากทรัพยากรธรรมชาติของรัฐตนตามนโยบายดา้นการพฒันา
และส่ิงแวดลอ้มของแต่ละรัฐ และมีความรับผดิชอบท่ีจะประกนัวา่ กิจกรรมภายใน 
เขตอ านาจหรือภายใตก้ารควบคุมของรัฐตนจะไม่ก่อใหเ้กิดความเสียหายต่อส่ิงแวดลอ้ม
ของรัฐอ่ืน หรือพื้นท่ีนอกเขตอ านาจรัฐของตน 
 หลกัความรับผดิของรัฐ เป็นหลกัการท่ีกล่าวถึง การมีสิทธิอธิปไตย
เหนือทรัพยากรธรรมชาติ8และส่ิงแวดลอ้มในการส ารวจและแสวงหาประโยชน์จาก
ทรัพยากรดงักล่าวภายในเขตอ านาจของรัฐตามนโยบายและแผนพฒันาดา้นส่ิงแวดลอ้ม
ของรัฐนั้น ๆ แต่รัฐกจ็  าตอ้งมีพนัธกรณีตามกฎหมายระหวา่งประเทศท่ีจะตอ้งไม่ด าเนิน
กิจกรรมใด ๆ อนัส่งผลเสียหายต่อส่ิงแวดลอ้มในลกัษณะขา้มพรมแดน เช่น เขตบรรยากาศ 
ชั้นโอโซน เขตทะเลหลวง ฯลฯ แมว้า่การด าเนินกิจกรรมนั้น ๆ จะไดก้ระท าลง 
ภายในความควบคุมดูแลหรือเขตอ านาจรัฐตนกต็าม 
 ในคดี Trail Smelter9 ระหวา่งสหรัฐอเมริกากบัแคนาดา เป็นคดี 
ท่ีโรงงานถลงุแร่ของบริษทั Trail สญัชาติแคนาดาท่ีตั้งอยูใ่นมลฑล British Columbia 

                                                   
 8Nico Schrijver, Sovereignty over Natural Resources: Balancing Rights and 
Duties (New York: Cambridge University Press, 2008), อา้งถึงใน ปวริศร เลิศธรรมเทวี, 
สิทธิด้านส่ิงแวดล้อมกบัรัฐธรรมนูญ (กรุงเทพมหานคร: ส านกัพมิพนิ์ติธรรม, 2559), 
หนา้ 26-29.  
 9U.N.R.I.A.A. 3 (1949), 1903-1982, อา้งถึงใน จุมพต สายสุนทร, กฎหมาย
ระหว่างประเทศ เล่ม 1, พมิพค์ร้ังท่ี 11 (กรุงเทพมหานคร: ส านกัพมิพว์ิญญูชน, 2557), 
หนา้ 331-334. 
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ของแคนาดาไดป้ล่อยก๊าซซลัเฟอร์ไดออกไซด ์(Sulphur Dioxide) เขา้สู่สหรัฐอเมริกา
ก่อใหเ้กิดความเสียหายต่อพชืผลทางการเกษตร ป่าไม ้ปศุสตัวแ์ละท่ีอยูอ่าศยัในมลรัฐ-
วอชิงตนัของสหรัฐอเมริกา ในคดีดงักล่าวคณะอนุญาโตตุลาการไดมี้ค าช้ีขาดใหแ้คนาดา
ชดใชค่้าเสียหายเป็นจ านวน 78,000 เหรียญสหรัฐแก่สหรัฐอเมริกาส าหรับความเสียหาย
ท่ีเกิดข้ึนในระหวา่ง 1 มกราคม ค.ศ. 1932 ถึง 1 ตุลาคม ค.ศ. 193710 และค่าเสียหายอีก 
7,500 เหรียญสหรัฐต่อปี ในกรณีท่ีแคนาดาไดด้ าเนินการป้องกนัใหมี้ระดบัการปล่อย
ก๊าซซลัเฟอร์ไดออกไซดใ์หอ้ยูใ่นระดบัท่ียอมรับได ้แต่ยงัสร้างความเสียหายต่อไป 
ในอนาคต จากคดีดงักล่าวคณะอนุญาโตตุลาการไดมี้การวางหลกัการความรับผดิของรัฐ 
ไวว้า่ รัฐยอ่มไม่มีสิทธิท่ีจะใชห้รืออนุญาตใหใ้ชดิ้นแดนของตนเองในลกัษณะ 
อนัจะก่อใหเ้กิดความเสียหายโดนพลนัในหรือต่อดินแดนของรัฐอ่ืนหรือต่อทรัพยสิ์น 
ของบุคคลในดินแดนนั้น11 
 ในการปรับใชห้ลกัความรับผดิของรัฐ กบัการด าเนินงานลด- 
ก๊าซเรือนกระจก ผูศึ้กษาพบวา่ ในการก าหนดเป้าหมายการลดก๊าซเรือนกระจกของภาคี- 
ความตกลงปารีส ภาคีความตกลงปารีสสามารถใชเ้คร่ืองบ่งช้ี (Indicator) ท่ีแสดง 
ความรับผดิชอบเชิงประวติัศาสตร์ (Historical Responsibility) ท่ีก าหนดให ้รัฐท่ีเคย
ปล่อยก๊าซเรือนกระจกสะสมไวใ้นชั้นบรรยากาศมากควรมีสดัส่วนความรับผดิชอบ 
ต่อปริมาณการลดก๊าซเรือนกระจกท่ีมากนั้นสามารถใชเ้ป็นเคร่ืองบ่งช้ีท่ีสะทอ้นถึง 
หลกัความรับผดิของรัฐดงักล่าวได้12 

                                                   
 10 U.N.R.I.A.A. 3 (1949), เร่ืองเดียวกนั, หนา้ 333. 
 11เร่ืองเดียวกนั, หนา้ 334. 
 12X. Ngwadla and L. Rajamani, “Operationalising on Equity Reference 
Framework (ERF) in the Climate Change Regime: Legal and Technical perspectives,” 
Mitigation Action Plans & Scenarios 21 (2014): 19. 
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 3.1.2 หลกัความรับผดิชอบร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่าง (Common but 
Differentiated Responsibility)13 
 หลกัความรับผดิชอบร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่าง เป็นหลกัการตาม
กฎหมายส่ิงแวดลอ้มระหวา่งประเทศท่ีไดพ้ฒันามาจากหลกัความยติุธรรมตาม 
หลกักฎหมายระหวา่งประเทศทัว่ไป ซ่ึงไดป้รากฏอยูใ่นตราสารท่ีเก่ียวขอ้งกบั 
การคุม้ครองส่ิงแวดลอ้มระหวา่ประเทศหลายฉบบั อาทิ 
 ปฏิญญาริโอ ค.ศ. 1992 ขอ้ 6 ท่ีก าหนดให ้การพฒันาส่ิงแวดลอ้ม
ระหวา่งประเทศตอ้งตอบสนองความตอ้งการและผลประโยชน์ของทุกประเทศ  
แต่สถานะและความจ าเป็นของประเทศก าลงัพฒันา ประเทศดอ้ยพฒันา และประเทศท่ีมี
ส่ิงแวดลอ้มเปราะบางควรไดรั้บการพจิารณาเป็นพเิศษ 
 ปฏิญญาริโอ ค.ศ. 1992 ขอ้ 7 ท่ีก าหนดให ้ประเทศต่าง ๆ ตอ้งร่วมมือกนั
ในการอนุรักษ ์คุม้ครอง และฟ้ืนฟคูวามอุดมสมบูรณ์และความมัน่คงของระบบนิเวศน์โลก 
แต่เน่ืองจากแต่ละประเทศมีความเส่ือมโทรมของส่ิงแวดลอ้มในระดบัท่ีแตกต่างกนั  
ท าใหแ้ต่ละประเทศมีความรับผดิชอบในระดบัท่ีแตกต่างกนั โดยประเทศพฒันาแลว้
ยอมรับถึงความรับผดิชอบในการด าเนินการระหวา่งประเทศในบริบทการพฒันาอยา่งย ัง่ยนื 
โดยเฉพาะการสนบัสนุนทางดา้นเทคโนโลยแีละเงินทุน 
 อนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ 
(UNFCCC) ขอ้ 3 (1) ท่ีก าหนดให ้ประเทศภาคีอนุสญัญาฯ ตอ้งใหค้วามคุม้ครอง 
สภาพภูมิอากาศ บนพื้นฐานความเท่าเทียม และเป็นไปตามหลกัความรับผดิชอบร่วมกนั
ในระดบัท่ีแตกต่าง ตามศกัยภาพของประเทศตน  
 จากแนวคิดท่ีเก่ียวขอ้งกบั หลกัความรับผดิชอบร่วมกนัในระดบั 
ท่ีแตกต่าง (Common but Differentiated) ตามตราสารระหวา่งประเทศต่าง ๆ ท าให้
สามารถพจิารณาถึงองคป์ระกอบของหลกัการน้ี 2 ประการ ไดแ้ก่14 

                                                   
 13อุดมศกัด์ิ สินธิพงษ,์ เร่ืองเดิม, หนา้ 48-49. 
 14ปวริศร เลิศธรรมเทวี, สิทธิด้านส่ิงแวดล้อมกบัรัฐธรรมนูญ (กรุงเทพมหานคร: 
ส านกัพมิพนิ์ติธรรม, 2559), หนา้ 38-42. 
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 ประการท่ี 1 ไดแ้ก่ ความรับผดิร่วมกนั (Common Responsibility)  
เป็นหลกัการท่ีเทียบเคียงกบั หลกัความห่วงใย (Common Concern)15 ซ่ึงหมายถึง  
การท่ีประเทศต่าง ๆ มีอ  านาจอธิปไตยเหนือทรัพยากรธรรมชาติของตน แต่ทุกประเทศ 
กมี็หนา้ท่ีส าคญัในการคุม้ครองและรักษาส่ิงแวดลอ้ม รวมไปถึงการควบคุมการบริโภค
ทรัพยากรใหอ้ยูภ่ายใตห้ลกัการพฒันาท่ีย ัง่ยนื (Sustainable Development) ดว้ย 
 ประการท่ี 2 ไดแ้ก่ ความรับผดิในระดบัท่ีแตกต่าง (Differentiated 
Responsibility) หมายถึง การด าเนินการดา้นการพฒันาส่ิงแวดลอ้มระหวา่งประเทศ 
ควรเป็นไปในลกัษณะท่ีตอบสนองต่อความตอ้งการและผลประโยชน์ของทุกประเทศ 
แต่ดว้ยศกัยภาพท่ีแตกต่างกนัระหวา่งประเทศพฒันาแลว้และกลุ่มประเทศก าลงัพฒันา
ทั้งหลาย ประเทศพฒันาแลว้จึงควรเป็นผูน้ าในการด าเนินการในเร่ืองดงักลา่ว 
โดยเฉพาะในเร่ืองเทคโนโลยแีละเงินทุน โดยค านึงถึงความตอ้งการของประเทศ 
ก าลงัพฒันา ประเทศดอ้ยพฒันา และประเทศท่ีมีส่ิงแวดลอ้มเปราะบางเป็นส าคญั 
 นอกจากน้ี เม่ือผูศึ้กษาไดท้ าการศึกษาถึงการปรับใชห้ลกั 
ความรับผดิชอบร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่าง (Common but Differentiated Responsibilities) 
กบัการก าหนดเป้าหมายการลดก๊าซเรือนกระจกของภาคีความตกลงปารีส ผูศึ้กษาพบวา่ 
ภาคีความตกลงปารีสสามารถใชเ้คร่ืองบ่งช้ี (Indicator) ท่ีแสดงถึงขีดความสามารถ 
ทางเศรษฐกิจ16ของรัฐตน (Current Capability) เพือ่ใหเ้ป้าหมายการลดก๊าซเรือนกระจก
สะทอ้นหลกัความรับผดิชอบร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่าง 
 3.1.3 หลกัการพฒันาท่ีย ัง่ยนื (Sustainable Development) 
 หลกัการพฒันาท่ีย ัง่ยนื เป็นหลกัการท่ีปรากฏบ่อยคร้ังในกฎหมาย
ระหวา่งประเทศท่ีเป็น Soft Law17 ซ่ึงกล่าวถึงความสมัพนัธ์ในลกัษณะคู่ขนานระหวา่ง

                                                   
 15ปวริศร เลิศธรรมเทวี,”หลกัและทฤษฎีส่ิงแวดลอ้มในกฎหมายระหวา่งประเทศ,” 
วารสารนิตศิาสตร์ มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร์ 44, 2 (มิถุนายน 2558): 458. 
 16Ngwadla and Rajamani, op. cit., p. 20. 
 17Stuart Bell and Donald McGrillivray, Environmental Law, 7th ed. 
 (New York: Oxford University Press, 2008), p. 57. 
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การพฒันาทางเศรษฐกิจ และการคุม้ครองส่ิงแวดลอ้ม โดยศาลยติุธรรมระหวา่งประเทศ 
(International Court of Justice: ICJ) ไดเ้คยกล่าวไวใ้นคดี Gabčíkovo-Nagymaros 
Project (Hungary/Slovakia) 37 ILM (1998) 162 (Danube Dam)18 วา่การอา้งอิงถึง
หลกัการพฒันาท่ีย ัง่ยนืมีความจ าเป็นตอ้งพจิารณาถึงความสมดุลระหวา่งมิติของ 
การพฒันาทางดา้นเศรษฐกิจ และการปกป้องส่ิงแวดลอ้มประกอบกนั ซ่ึงเป็นเร่ืองของ
อนาคตอนัไม่อาจคาดหมายได ้ท าใหห้ลกัการพฒันาท่ีย ัง่ยนืเป็นเพยีงแนวคิดท่ีเป็นเสมือน
ศีลธรรมของกฎหมายส่ิงแวดลอ้มสมยัใหม่ท่ีไม่อาจสร้างขอ้ผกูพนัหรือพนัธกรณี 
ทางกฎหมายได้19  
 หลกัการดงักล่าวปรากฏคร้ังแรกในปฏิญญากรุงสตอ็กโฮลม์วา่ดว้ย-
ส่ิงแวดลอ้มของมนุษย ์ค.ศ. 1972 (Stockholm Declaration on the Human Environment) 
และปรากฏในกฎหมายส่ิงแวดลอ้มระหวา่งประเทศอีกหลายฉบบั เช่น20 ปฏิญญา-
สหประชาชาติวา่ดว้ยส่ิงแวดลอ้มและการพฒันา (United Nations Declaration on 
Environment and Developmemt) ปี ค.ศ. 1992 หรือ ปฏิญญาริโอ (Rio Declaration) 
แผนปฏิบติัการท่ี 21 (Agenda 21) อนุสญัญาวา่ดว้ยความหลากหลายทางชีวภาพ 
(Convention on Biological Diversity: CBD) แถลงการณ์เก่ียวกบัหลกัวา่ดว้ยป่าไม ้
(Statement on Forest Principle) กรอบอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลง-
สภาพภูมิอากาศ (UNFCCC) อนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการต่อตา้นการแปรสภาพ
เป็นทะเลทรายและความแหง้แลง้ (United Nations Convention to Combat 
Desertification in Those Countries Experiencing Serious Drought and/or 
Desertification, Particularly in Africa: UNCCD) เป้าหมายแห่งการพฒันาสหสัวรรษ 

                                                   
 18International Court of Justice, Gabčíkovo-Nagymaros Project 
(Hungary/Slovakia) [Online], available URL: https://www.icj-cij.org/en/case/92, 
2019 (March, 18). 
 19Bell and McGrillivray, op. cit., p. 58. 
 20ปวริศร เลิศธรรมเทวี, ”หลกัและทฤษฎีส่ิงแวดลอ้มในกฎหมายระหวา่งประเทศ,” 
หนา้ 449-453. 
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(Millennium Development Goals: MDGs) และเป้าหมายการพฒันาท่ีย ัง่ยนื (Sustainable 
Development Goals: SDGs) 
 กฎหมายส่ิงแวดลอ้มระหวา่งประเทศเหล่าน้ีไดก้ล่าวถึงหลกัการพฒันาท่ีย ัง่ยนื 
วา่เป็นการกล่าวถึงการสร้างความสมดุลในเร่ืองการพฒันาระหวา่งการพฒันาทางเศรษฐกิจ 
การพฒันาทางสงัคม และการปกป้องส่ิงแวดลอ้มแบบคู่ขนานในลกัษณะท่ีไม่อาจ 
แยกจากกนัได ้
 ในการก าหนดเป้าหมายการลดก๊าซเรือนกระจกใหมี้ความสอดคลอ้ง
กบัหลกัการพฒันาท่ีย ัง่ยนืของภาคีความตกลงปารีส ผูศึ้กษาพบวา่ มีความจ าเป็นท่ีภาคี
ความตกลงปารีสจะตอ้งหาวิธีการท่ีสร้างความสมดุลระหวา่งเคร่ืองบ่งช้ี (Indicator)  
ท่ีแสดงถึงมิติทางเศรษฐกิจ มิติทางสงัคม และการปกป้องส่ิงแวดลอ้ม ดว้ยวิธีการ
ค านวณหาค่าเฉล่ียระหวา่งเคร่ืองบ่งช้ีดงักลา่ว เช่น การหาค่าเฉล่ียระหวา่งเคร่ืองบ่งช้ี 
ท่ีสะแสดงความรับผดิเชิงประวติัศาสตร์ (Historical Responsibility) เคร่ืองบ่งช้ีท่ีแสดง
ขีดความสามารถของประเทศ (Current Capability) และเคร่ืองบ่งช้ีท่ีแสดงถึงระดบั 
ความตอ้งการพฒันา (Development Needs) ซ่ึงผลลพัธ์ท่ีไดน้ั้นจะเป็นสดัส่วนปริมาณ
การลดก๊าซเรือนกระจกท่ีสะทอ้นถึงการป้องป้องส่ิงแวดลอ้มท่ีด าเนินการควบคู่ไปกบั
มิติของการพฒันางเศรษฐกิจและสงัคมอนัสอดคลอ้งกบัหลกัการพฒันาท่ีย ัง่ยนื 
 3.1.4 หลกัความร่วมมือ (Principle of Cooperation) หรือหลกัการเพือ่นบา้น 
ท่ีดี (Good Neighbourliness)21 
 หลกัความร่วมมือ หรือหลกัการเพือ่นบา้นท่ีดี เป็นหลกัการพื้นฐานของ
กฎหมายระหวา่งประเทศท่ีปรากฏในกฎบตัรสหประชาชาติ (UN Charter) ขอ้ท่ี 74 และยงั
ปรากฏอยูใ่นตราสารระหวา่งประเทศท่ีเก่ียวขอ้งกบัการคุม้ครองส่ิงแวดลอ้ม เช่น 
ปฏิญญาสต๊อกโฮลม์ ค.ศ. 1972 ขอ้ 24 ปฏิญญาริโอ ค.ศ. 1992 ขอ้ 27 ซ่ึงต่างกไ็ด ้
วางหลกัการไวใ้นลกัษณะเดียวกนั คือ รัฐและประชาชนตอ้งร่วมมือกนัโดยสุจริต  
และมุ่งมัน่ในการเขา้เป็นส่วนร่วมของการด าเนินการตามปฏิญญา รวมถึงการมีส่วนร่วม
ในการพฒันากฎหมายระหวา่ง-ประเทศท่ีเก่ียวขอ้งกบัหลกัการพฒันาท่ีย ัง่ยนื 

                                                   
 21ปวริศร เลิศธรรมเทวี, สิทธิด้านส่ิงแวดล้อมกบัรัฐธรรมนูญ, หนา้ 42-43. 
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 ดร. พรชยั ด่านวิวฒัน์22 ไดส้รุปสาระส าคญัของหลกัการดงักล่าวไวว้า่ 
หลกัความร่วมมือ หรือหลกัการเพือ่นบา้นท่ีดี มีลกัษณะอยา่งเช่น หลกัความเป็นหุน้ส่วน 
(Partnership) และเป็นหลกัการพื้นฐานท่ีส าคญัของกฎหมายส่ิงแวดลอ้มระหวา่งประเทศ 
เน่ืองจากกฎหมายส่ิงแวดลอ้มระหวา่งประเทศมกัจะถูกจดัท าข้ึนในลกัษณะท่ีไม่มี- 
สภาพบงัคบั (Non-Binding) เพราะประเดน็เก่ียวกบัส่ิงแวดลอ้มและทรัพยากรธรรมชาติ
เป็นเร่ืองท่ีละเอียดออ่น (Sensitive Issue)23 ท่ีจะตอ้งอาศยัความร่วมมือระหวา่งประเทศ
มากกวา่การก าหนดใหมี้มาตรการบงัคบั เช่นน้ี กฎหมายส่ิงแวดลอ้มระหวา่งประเทศ 
จึงมกัอยูใ่นรูปแบบปฏิญญา แถลงการณ์ หรือขอ้แนะน า ท่ีเปิดโอกาสใหป้ระเทศต่าง ๆ 
สามารถน าไปปรับใชเ้ป็นกฎหมายภายในตามความเหมาะสมของแต่ละประเทศ 
 นอกจากน้ีตามอนุสญัญาวา่ดว้ยความหลากหลายทางชีวภาพ ค.ศ. 1992 
(CBD) ขอ้ 5 มีการปรับใชห้ลกัความร่วมมือในลกัษณะท่ีใหป้ระเทศพฒันาแลว้ให ้
ความช่วยเหลือและสนบัสนุนทางการเงิน และการถ่ายทอดเทคโนโลยอียา่งเหมาะสม
ตามศกัยภาพของรัฐตนใหแ้ก่ประเทศก าลงัพฒันา 
 

 3.2 หลกัการทั่วไปตามกฎหมายระหว่างประเทศ 
 ตามกฎหมายระหวา่งประเทศ ส่ิงท่ีช่วยในการพจิารณากฎหมายนั้น นอกจาก 
จะอาศยัค าวินิจฉยัของศาล (Judicial Decisions)24 หรือค าสอนของผูท้รงคุณวฒิุอยา่งสูง25 
แลว้ ยงัปรากฏหลกัการท่ีเป็นบ่อเกิดของกฎหมายระหวา่งประเทศอ่ืน ๆ อีก 

                                                   
 22พรชยั ด่านวิวฒัน์, กฎหมายการค้าและส่ิงแวดล้อมระหว่างประเทศ 
(กรุงเทพมหานคร: ส านกัพมิพว์ิญญูชน, 2544), หนา้ 91. 
 23ปวริศร เลิศธรรมเทวี,” หลกัและทฤษฎีส่ิงแวดลอ้มในกฎหมายระหวา่งประเทศ,” 
หนา้ 460. 
 24จุมพต สายสุนทร, กฎหมายระหว่างประเทศ เล่ม 1, พมิพค์ร้ังท่ี 11 
(กรุงเทพมหานคร: ส านกัพมิพว์ิญญูชน, 2557), หนา้ 79. 
 25เร่ืองเดียวกนั, หนา้ 82. 
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โดยหลกัการกฎหมายระหวา่งประเทศทัว่ไปท่ีถูกบรรจุไวใ้นความตกลงปารีส  
(Paris Agreement) นั้น ประกอบดว้ยหลกัการส าคญั ดงัน้ี 
 3.2.1 หลกัความโปร่งใส (Transparency Theory) 
 หลกัความโปร่งใส (Transparency) เป็นหลกัการท่ีอยูภ่ายใต ้
หลกันิติธรรม (Rule of Law)26 และหลกักฎหมายทัว่ไปท่ีปรากฏอยูท่ ั้งในกฎหมายระหวา่ง-
ประเทศ และกฎหมายภายใน อาทิ หลกัความโปร่งใสท่ีปรากฏในองคก์ารการคา้โลก 
(World Trade Organization: WTO) ท่ีก าหนดใหรั้ฐภาคีตอ้งเผยแพร่ทนัที (Published 
Promptly) ในส่วนกฎหมาย กฎระเบียบ ค าพพิากษาของศาล ค าสัง่ทางบริหารท่ีมีผล 
ต่อการคา้ระหวา่งประเทศ โดยตอ้งกระท าในลกัษณะท่ีรัฐภาคีอ่ืน ๆ และผูป้ระกอบ 
การคา้สามารถเขา้ถึงและเขา้ใจรายละเอียด (Acquainted With) โดยไม่ไดก้ าหนดรูปแบบ
และวิธีการในการเผยแพร่ไว้27 มากไปกวา่นั้น บทบญัญติัอ่ืน ๆ โดยทัว่ไปภายใตอ้งคก์าร
การคา้โลก (WTO) กม็กัจะก าหนดใหรั้ฐภาคีตอ้งแจง้ (Notification) รายละเอียดเก่ียวกบั
กฎหมาย กฎเกณฑท่ี์เก่ียวขอ้งกบัองคก์ารการคา้โลก (WTO) เพือ่ใหรั้ฐภาคีอ่ืน ๆ 
สามารถรับทราบขอ้มูลท่ีเก่ียวขอ้งและทนัต่อสถานการณ์28 และหลกัความโปร่งใสยงั
ไดรั้บการบรรจุใหเ้ป็นหลกัการด าเนินงานในองคก์ารระหวา่งประเทศ เช่น องคก์าร-
สหประชาชาติ (United Nations: UN) อีกดว้ย 
 หลกัความโปร่งใส (Transparency) แมว้า่จะไม่ไดเ้ป็นหลกัการของ
กฎหมายส่ิงแวดลอ้มระหวา่งประเทศอยา่งชดัเจน แต่หลกัการดงักล่าวกไ็ดรั้บการบรรจุ

                                                   
 26Michael Johnston, Good Governance: Rule of Law, Transparency, and 
Accountability [Online], available URL: http://unpan1.un.org/intradoc/groups 
/public/documents/un/unpan010193.pdf&ved=2ahUKEwjNuK-O8tfdAhWKv 
o8KHRnXDNAQFjABegQIChAE&usg=AOvVaw0d0cemPVY0ORJ8zjO4rUtN, 2018 
(September, 26). 
 27General Agreement on Tariff and Trade 1948, Article 10. 
 28ทชัชมยั (ฤกษะสุต) ทองอุไร, กฎหมายเศรษฐกจิระหว่างประเทศ: GATT และ 
WTO บททั่วไป, พมิพค์ร้ังท่ี 4 (กรุงเทพมหานคร: ส านกัพมิพว์ิญญูชน, 2556), หนา้ 44. 
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อยูใ่นขอ้ตกลงภายใตอ้นุสญัญาท่ีเก่ียวขอ้งกบัส่ิงแวดลอ้มระหวา่งประเทศ เช่น 
อนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ (UNFCCC)  
ท่ีก าหนดใหรั้ฐภาคีอนุสญัญาจะตอ้งจดัท าและแจง้บญัชีการปล่อยก๊าซเรือนกระจก 
ของรัฐตนต่อส านกัเลขาธิการอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพ-
ภูมิอากาศในรูปของ รายงานแห่งชาติ (National Communication: NC) ตามขอ้ 12  
ของอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลสภาพภูมิอากาศ (UNFCCC) อีกทั้ง
ในช่วงพธีิสารเกียวโตระยะท่ีสอง (2nd Session of Kyoto Protocol) ไม่สามารถมีผลบงัคบัใช ้
ท่ีประชุมรัฐภาคีอนุสญัญาฯ คร้ังท่ี 17 (COP17) กไ็ดมี้ขอ้ตดัสินใจผลกัดนัใหรั้ฐภาคี 
ของอนุสญัญาฯ จดัท าและแจง้การด าเนินการลดกา๊ซเรือนกระจกราย 2 ปี29 ของรัฐตน 
ต่อส านกัเลขาธิการอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ 
(UNFCCC) ในรูปของรายงานการด าเนินการลดกา๊ซเรือนกระจกรายสองปี30 ท่ีเรียกวา่ 
รายงานรายสองปี (BR)31 ส าหรับรัฐภาคีประเทศพฒันาแลว้ และรายงานความกา้วหนา้
รายสองปี (BUR)32 ส าหรับรัฐภาคีประเทศก าลงัพฒันา และท่ีประชุมรัฐภาคีอนุสญัญาฯ 

                                                   
 29UNFCCC, “Report of the Conference of the Parties on Its Fifteenth Session: 
Decision 2/CP.15 Para. 5,” COP15. Copenhagen Denmark, 7-19 December 2009. 
 30องคก์ารบริหารจดัการก๊าซเรือนกระจก (องคก์ารมหาชน), การด าเนินงานลด
ก๊าซเรือนกระจกที่เหมาะสมของประเทศ, พมิพค์ร้ังท่ี 2 (กรุงเทพมหานคร: อฟัโฟรเอป, 
2558), หนา้ 36. 
 31UNFCCC, “Report of the Conference of the Parties on Its Seventeenth 
Session: Decision 2/CP.17 Para. 12-22,” COP17, Durban, South Africa, 28 November-
11 December 2011. 
 32UNFCCC, Biennial Update Reports [Online], available URL: 
http://unfccc.int/process/transparency-and-reporting/reporting-and-review-under-the-
convention/biennial-update-reports-and-international-consultation-and-analysis-non-
annex-i-parties/biennial-update-report, 2018 (September, 26). 
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คร้ังท่ี 20 (COP20)33 ยงัไดมี้มติร่วมกนัในนาม Lima Call for Action Plan34 ท่ีใหรั้ฐภาคี
เร่งรีบแสดงเจตจ านงเป้าหมายการลดก๊าซเรือนกระจกโดยสมคัรใจ (Mitigation Pledges)  
ของประเทศตน ซ่ึงจะตอ้งสามารถตรวจวดั รายงาน และทวนสอบ (Measuring 
Reporting and Verification: MRV) ท่ีสามารถติดตามประเมินผลความกา้วหนา้ 
ในการด าเนินการต่าง ๆ ไดอี้กดว้ย35 
 มากไปกวา่นั้น หลกัความโปร่งใสยงัไดรั้บการบรรจุใหเ้ป็นสาระส าคญั
ของความตกลงปารีส (Paris Agreement) โดยยงัคงกระบวนการรายงานแห่งชาติ (NC) 
การจดัท ารายงานราย 2 ปี (BR/BUR) และใหรั้ฐภาคีประเทศพฒันาแลว้รายงานขอ้มูล 
การสนบัสนุนทางการเงิน เทคโนโลย ีและการเสริมสร้างศกัยภาพแก่ประเทศ- 
ก าลงัพฒันา ซ่ึงตอ้งผา่นกระบวนการประเมินและทวนสอบโดยผูเ้ช่ียวชาญเทคนิค 
(Technical Expert Review)36 และประเทศก าลงัพฒันาตอ้งจดัท ารายงานการไดรั้บ 
การสนบัสนุนดงักล่าวดว้ย37 แต่ไม่ตอ้งผา่นกระบวนการประเมินและทวนสอบ 
 จะเห็นไดว้า่ หลกัความโปร่งใสนั้น เป็นหลกัการท่ีไม่ไดมี้รายละเอียด
อยา่งชดัเจน แต่จะใหนิ้ยามโดยภาพรวมถึง การเปิดเผยขอ้มูลต่าง ๆ ใหส้ามารถทราบได้
โดยสาธารณะ โดยขอ้มูลนั้นสาธารณะจะตอ้งสามารถเขา้ถึงและเขา้ใจไดง่้าย เพือ่ให้
สาธารณะสามารถเขา้ตรวจสอบขอ้มูลเหล่านั้นได ้โดยไม่ไดมี้การก าหนดรูปแบบวิธีการ
และรูปแบบของการเปิดเผยขอ้มูลไว ้

                                                   
 33CMP10. 
 34อนนัต ์คงเครือพนัธ์ุ และคณะ, เร่ืองเดิม, หนา้ 30. 
 35องคก์ารบริหารจดัการก๊าซเรือนกระจก (องคก์ารมหาชน), เร่ืองเดิม, หนา้ 31-
34. 
 36Paris Agreement, Article 13. 
 37กระทรวงทรัพยากรธรรมชาติและส่ิงแวดลอ้ม, ส านกังานนโยบายและแผน-
ทรัพยากรธรรมชาติและส่ิงแวดลอ้ม, รายงานสรุปการด าเนินงานด้านการเปลีย่นแปลง
สภาพภูมิอากาศของไทย (กรุงเทพมหานคร: เทก็ซ์ แอนด ์เจอร์นลั, 2559), หนา้ 19. 
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 3.2.2 หลกัความเป็นธรรม (Equity) 
 หลกัความเป็นธรรม (Equity) และความยติุธรรม (Justice) เป็น 
หลกักฎหมายทัว่ไปของกฎหมายระหวา่งประเทศตามธรรมนูญศาลยติุธรรมระหวา่งประเทศ 
ขอ้ 38 ท่ีมีลกัษณะเป็นนามธรรม และมีค าอธิบายท่ีหลากหลาย เช่น การยติุความขดัแยง้
อยา่งสมดุล โดยไม่ใช่วธีิการทางกฎหมาย38 ความเป็นธรรมท่ีสมเหตุสมผล39  
หรือในบางคร้ังความยติุธรรมกอ็าจหมายถึงความยติุธรรมตามกฎหมาย อนัเป็นแนวคิด
ตามทฤษฎีปฏิฐานนิยมทางกฎหมาย ฯลฯ 
 ในการอธิบายถึง ความเป็นธรรม (Equity) และความยติุธรรม (Justice) 
นั้นมีค าอธิบายท่ีส าคญัของนกัคิดท่ีมีช่ือเสียง 2 ท่าน โดย อริสโตเต้ิล (Aristotle) อธิบายถึง
ความยติุธรรมท่ีสามารถแบ่งไดเ้ป็น 2 ลกัษณะ ไดแ้ก่ ความยติุธรรมในแง่-
แบ่งสนัปันส่วน (Justitia Distributa) และความยติุธรรมในแง่แลกเปล่ียนทดแทน 
(Justitia Commutative) โดยความยติุธรรมทั้ง 2 ลกัษณะน้ีจะมีความสมัพนัธ์กนั 
ในลกัษณะท่ีความยติุธรรมในแง่แลกเปล่ียนทดแทนข้ึนอยูก่บัความยติุธรรมในแง่-
แบ่งสนัปันส่วน หมายความวา่ เราจะตอ้งพจิารณาใหไ้ดเ้สียก่อนวา่ส่วนไหนเป็นส่วนของใคร 
และใหค้วามยติุธรรมเขา้ทดแทนส่วนท่ีเขาเสียไปใหก้ลบัคืนดงัเดิม อริสโตเต้ิล 
ยงัไดอ้ธิบายต่อไปวา่ ในการแบ่งสนัปันส่วนของความยติุธรรมนั้นมีหลกัการคือ  
ส่ิงท่ีเหมือนกนัควรไดรั้บการปฏิบติัท่ีเหมือนกนั และส่ิงท่ีแตกต่างกนักค็วรไดรั้บ 
การปฏิบติัท่ีแตกต่างกนั40  

                                                   
 38iLaw, กระบวนการยุตธิรรม กบัหลกัความยุตธิรรม [Online], available URL: 
http://iLaw.or.th/node/4618, 2551 (กนัยายน, 26). 
 39Francesco Francioni, Equity in International Law [Online], available URL: 
opil.ouplaw.com/view/10.1093/law:epil/9780199231690/law-9780199231690-e1399, 
2018 (September, 26). 
 40สมยศ เช้ือไทย, นิตปิรัชญา, พมิพค์ร้ังท่ี 17 (กรุงเทพมหานคร: ส านกัพมิพ-์
วิญญูชน, 2557), หนา้ 179-181. 
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 ส าหรับ จอห์น รอลล ์(John Rawls) ไดอ้ธิบายถึงหลกัความยติุธรรม 
(Equity) ท่ีประกอบดว้ยหลกัความเท่ียงธรรม (Principle of Fairness) ซ่ึงก าหนดจาก 
การยอมรับในความเท่าเทียมกนัของความเป็นมนุษย ์และหลกัความยติุธรรม (Principle 
of Equity) ท่ีประกอบไปดว้ยหลกัเสรีภาพ (Principle of Freedom) ซ่ึงหมายถึง 
หลกัเสรีภาพท่ีเท่าเทียมของปัจเจกบุคคล และหลกัความแตกต่าง (Principle of 
Difference) ซ่ึงกล่าวถึงการปฏิบติัต่อปัจเจกท่ีแตกต่างได ้หากเป็นไปในลกัษณะท่ีเป็น
การช่วยเหลือสมาชิกท่ีดอ้ยกวา่หรือเสียเปรียบในสงัคม41 
 ส าหรับความยติุธรรม (Equity) ตามกฎหมายระหวา่งประเทศตาม 
ขอ้ 38 ของธรรมนูญศาลยติุธรรมระหวา่งประเทศ ใหอ้  านาจศาลยติุธรรมระหวา่ง-
ประเทศ (ICJ) ในการใชห้ลกัการดงักล่าวปรับใชแ้ก่คดี โดยศาลยติุธรรมระหวา่ง-
ประเทศ (ICJ) ไดอ้ธิบายไวว้า่ ตามหลกัความยติุธรรม (Equity) เม่ือคู่พพิาทมีพนัธกรณี
อยา่งเดียวกนั หากคู่พพิาทไม่ปฏิบติัตามพนัธกรณีอยา่งต่อเน่ือง กไ็ม่ควรเรียกร้อง 
ใหคู่้พพิาทอีกฝ่ายหน่ึงปฏิบติัตามพนัธกรณีเช่นกนั อนัเป็นไปตามหลกัความยติุธรรม 
(Equity) ในระบบคอมมอนลอวท่ี์วา่ ความเสมอภาค คือ ความยติุธรรม (Equality is 
Equity) หรือ บุคคลผูแ้สวงหาความยติุธรรมตอ้งมีความยติุธรรมดว้ย (He Who Seeks 
Equity Must Do Equity)42 
 ส าหรับกฎหมายส่ิงแวดลอ้ม (Environmental Law) นั้น ความยติุธรรม 
(Justice) ถูกจดัใหอ้ยูใ่นประเดน็เร่ือง สิทธิ (Right) มากกวา่จะอยูใ่นลกัษณะของ
หลกัการ (Principle) อนัเป็นไปตามมาตรา 10 ของปฏิญญาริโอ เร่ือง สิทธิใน 
ความยติุธรรมทางส่ิงแวดลอ้ม (Right to Environmental Justice)43 ท่ีมีสาระส าคญั 
ในลกัษณะท่ีมุ่งเนน้การมีส่วนร่วมของประชาชน (Public Participation) การเขา้ถึงขอ้มูล

                                                   
 41นกัปรัชญาชายขอบ, นักปรัชญาชายขอบ: มองความยุตธิรรมของสังคม- 
การเมืองไทย ผ่านทฤษฎคีวามยุตธิรรม ของ จอห์น รอลล์ [Online], available URL: 
http://prachatai.com/journal/2010/11/31926, 2551 (กนัยายน, 26). 
 42จุมพต สายสุนทร, เร่ืองเดิม, หนา้ 96-97. 
 43ปวริศร เลิศธรรมเทวี, สิทธิด้านส่ิงแวดล้อมกบัรัฐธรรมนูญ, หนา้ 51-54. 
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ข่าวสารของประชาชน (Access to Information) การมีส่วนร่วมกบักิจกรรมของรัฐ  
สิทธิในกระบวนการยติุธรรม และสิทธิในการเยยีวยาความเสียหาย เท่านั้น โดยไม่ได ้
มีค าอธิบายถึงหลกัความยติุธรรมไวแ้ต่อยา่งใด 
 จะเห็นไดว้า่ หลกัความยติุธรรม (Equity) นั้นมีนิยามท่ีหลากหลาย
ข้ึนอยูก่บัผูนิ้ยามจะสมาทานแนวคิดทางกฎหมายส านกัใด ส าหรับผูศึ้กษานั้น 
มีความคิดเห็นต่อนิยามของหลกัการดงักล่าววา่ หลกัความยติุธรรมคือ หลกัการ 
ท่ีน ามาใชเ้พือ่ หยดุความขดัแยง้อยา่งสมดุล ท่ีคู่กรณีหรือคู่ขดัแยง้ยอมรับไดภ้ายใต ้
ความสมเหตุสมผลหรือเคร่ืองบ่งช้ีท่ีชดัเจน ในกรณีท่ีคู่กรณีหรือคู่ขดัแยง้มีสถานะ 
บางประการท่ีไม่เท่าเทียม การปรับใชห้ลกัความยติุธรรมต่อคู่กรณีหรือคู่ขดัแยง้อาจ 
ไม่เท่ากนัในเชิงปริมาณกไ็ดบ้นเง่ือนไขท่ีเป็นการช่วยเหลือผูท่ี้ดอ้ยกวา่และหลกัความ
ยติุธรรมนั้นจะน ามาปรับใชไ้ดใ้นกรณีท่ีไม่มีกฎหมายหรือมีกฎหมายท่ีไม่ชดัเจนเท่านั้น



 

 
บทที ่3 

กฎหมายทีเ่กีย่วข้องกบัมาตรการทางกฎหมายระหว่างประเทศในการลด 
ก๊าซเรือนกระจกตามกลไกการมส่ีวนร่วมทีป่ระเทศก าหนดภายใต้ความตกลงปารีส 

 
 ในการศึกษามาตรการทางกฎหมายระหวา่งประเทศในการลดก๊าซเรือนกระจก
ตามกลไกการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด (NDCs) ภายใตค้วามตกลงปารีส (Paris 
Agreement) มีกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้ง ดงัน้ี 
 
1. กรอบอนุสัญญาสหประชาชาตว่ิาด้วยการเปลีย่นแปลงสภาพภูมิอากาศ                                

(United Nations Framework Convention on Climate Change) 
 
 กรอบอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ (United 
Nations Framework Convention on Climate Change) หรือ UNFCCC เป็นอนุสญัญา 
ท่ีเกิดข้ึนจากการประชุมสหประชาชาติวา่ดว้ยส่ิงแวดลอ้มและการพฒันา ท่ีเรียกวา่ Earth 
Summit ในปี ค.ศ. 1992 ดว้ยความตระหนกัถึงภยัจากการเป็นเปล่ียนสภาพภูมิอากาศ 
โดยการกระท าของมนุษยข์องประชาคมระหวา่งประเทศวา่จะเป็นภยัอนัตราย 
และก่อใหเ้กิดปัญหาต่อการด ารงชีวิตของมนุษยชาติในอนาคต โดยการแกไ้ขปัญหา
ดงักล่าวจะตอ้งอาศยัความร่วมมือจากประเทศต่าง ๆ ทัว่โลก 
 ปัจจุบนักรอบอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ 
(UNFCCC) ประกอบดว้ยอนุสญัญา 3 ฉบบั ไดแ้ก่ อนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ย- 
การเปล่ียนแปลงสภาพภมิูอากาศ พธีิสารเกียวโต และความตกลงปารีส ตามล าดบั  
ซ่ึงมีรายละเอียด ดงัน้ี 
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 1.1 อนุสัญญาสหประชาชาตว่ิาด้วยการเปลีย่นแปลงสภาพภูมิอากาศ 
 ในปี ค.ศ. 1898 สวานท ์อาเรนเนียส (Svante Arrhenius) นกัวิทยาศาสตร์ 
ชาวสวีเดนไดก้ล่าวถึงปัญหาโลกร้อน (Global Warming) วา่การปล่อยก๊าซคาร์บอนไดออกไซด์
สู่ชั้นบรรยากาศนั้นอาจก่อใหเ้กิดภาวะโลกร้อนได ้แต่ไม่มีผูใ้ดสนใจต่อความคิดดงักล่าว 
กระทัง่ระยะเวลาผา่นมาในช่วงปี ค.ศ. 1968 ท่ีมนุษยชาติมีองคค์วามรู้เก่ียวกบั 
ชั้นบรรยากาศท่ีดีข้ึนจึงเร่ิมมีนกัวิทยาศาสตร์บางส่วนใหค้วามสนใจกบัประเดน็ 
ภาวะโลกร้อน จนในปี ค.ศ. 1988 ไดมี้การด าเนินงานร่วมกนัระหวา่งโครงการส่ิงแวดลอ้ม-
แห่งสหประชาชาติ (UNEP) และองคก์ารอุตุนิยมวิทยาโลก (World Meteorological 
Organization: WMO) ในการรวบรวมและประเมินองคค์วามรู้ท่ีเก่ียวขอ้งกบัการ-
เปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ ผลกระทบของปัญหา และแนวทางการตอบโตต่้อปัญหา
ดงักล่าว จนกระทัง่ในปี ค.ศ. 1990 คณะกรรมการระหวา่งรัฐบาลวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลง-
สภาพภูมิอากาศ (Intergovernmental Panel on Climate Change: IPCC) ไดน้ าเสนอ
รายงานท่ีถือเป็นการยนืยนัขอ้มูลทางวิทยาศาสตใ์นเร่ืองการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ
ในช่ือ First Assessment Report1 
 ดว้ยขอ้มูลพื้นฐานทางวิทยาศาสตร์และความตระหนกัต่อผลกระทบทางลบ
ของการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศท าใหป้ระชาคมระหวา่งประเทศเห็นถึง 
ความจ าเป็นท่ีจะตอ้งร่วมมือกนัเพือ่ต่อสู้กบัปัญหาดงักล่าว แต่กลบัตอ้งพบกบัปัญหา 
ในการด าเนินงานในหลายประการ ไดแ้ก่ ประเดน็เร่ืองพลงังานจะส่งผลกระทบ 
ต่อเศรษฐกิจของทุกประเทศ และแหล่งพลงังานฟอสซิลนั้นเป็นแหล่งพลงังานท่ีมีราคา 
ถูกกวา่แหลง่พลงังานอ่ืน ๆ ประเทศท่ีพฒันาแลว้มีการปล่อยก๊าซเรือนกระจกในปริมาณ
ท่ีมากกวา่ประเทศก าลงัพฒันา และยงัมีช่องวา่งระหวา่งประเทศพฒันาแลว้กบัประเทศ
ก าลงัพฒันาอยูม่าก 

                                                   
 1มหาวิทยาลยัมหิดล, คณะส่ิงแวดลอ้มและทรัพยากรศาสตร์, ความรู้เบ้ืองต้น
เกีย่วกบัอนุสัญญาสหประชาชาตว่ิาด้วยการเปลีย่นแปลงสภาพภูมิอากาศ 
(กรุงเทพมหานคร: ไทยเอฟเฟคทส์ตูดิโอ, 2553), หนา้ 7. 
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 ระยะเวลาท่ีเน่ินนานนั้นท าใหผ้ลกระทบทางลบของการเปล่ียนแปลงสภาพ-
ภูมิอากาศเร่ิมปรากฏใหเ้ห็นเป็นประจกัษแ์ละทวคีวามรุนแรงข้ึนทุกขณะจนประชาชน
ในหลาย ๆ ประเทศเร่ิมสนใจในประเดน็ปัญหาน้ีจนเกิดเป็นการผลกัดนัใหเ้กิด 
การประชุมระหวา่งประเทศในประเดน็การเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศในหลายวาระ
ในช่วงปี ค.ศ. 1987-1992 
 ในปี ค.ศ. 1990 ท่ีประชุมสหประชาติมีมติใหจ้ดัตั้งคณะกรรมการเจรจา
ระหวา่งรัฐ (Intergovernmental Negotiating Committee) เพือ่ด าเนินการจดัท าอนุสญัญา-
สหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศจนกระทัง่แลว้เสร็จและไดรั้บ 
การรับรองเม่ือวนัท่ี 9 พฤษภาคม ค.ศ. 1992 และเปิดใหรั้ฐต่าง ๆ เขา้ลงนามเพือ่เป็นภาคี
อนุสญัญาน้ีในระหวา่งการประชุมสหประชาชาติวา่ดว้ยส่ิงแวดลอ้มและการพฒันา 
(United Nations Conference on Environment and Development: UNCED) หรือท่ี
เรียกวา่ Earth Summit ท่ีนครริโอเดอจาเนโร สหพนัธ์สาธารณรัฐบราซิล ในช่วง 
เดือนมิถุนายน ค.ศ. 1992 มีผลบงัคบัใชเ้ม่ือวนัท่ี 21 มีนาคม ค.ศ. 19942 
 1.1.1 วตัถุประสงคข์องอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลง-
สภาพภูมิอากาศ 
 อนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ 
(UNFCCC) ไดก้ าหนดวตัถุประสงคข์องอนุสญัญาน้ีไวใ้นขอ้ 2 โดยสามารถจ าแนกได้
เป็น 4 ประการ ดงัน้ี3 
 ประการท่ี 1 คือ การรักษาระดบัความเขม้ขน้ของกา๊ซเรือนกระจก 
ในชั้นบรรยากาศใหค้งท่ีในระดบัท่ีไม่เป็นอนัตรายต่อระบบภูมิอากาศภายในระยะเวลา
อนัเพยีงพอ (GHG Stabilization) เพราะหากอุณหภูมิโดยเฉล่ียของโลกเพิม่สูงข้ึนอีก 
จะส่งผลใหปั้ญหาการเปล่ียนแปลงสภาพภมิูอากาศทวีความรุนแรงข้ึน และอาจแกไ้ข
ปัญาดงักล่าวไดโ้ดยล าบาก 

                                                   
 2อนนัต ์คงเครือพนัธ์ุ และคณะ, เร่ืองเดิม, หนา้ 9. 
 3United Nations Framework Convention on Climate Change, Article 2. 
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 ประการท่ี 2 คือ ใหร้ะบบนิเวศน์ปรับตวัเขา้กบัการเปล่ียนแปลงสภาพ-
ภูมิอากาศอยา่งเหมาะสม (Ecosystem Adaption) เพือ่ใหร้ะบบนิเวศน์เขา้สู่กระบวนการ
ปรับตวัใหเ้ขา้กบัสภาพภมิูอากาศท่ีเปล่ียนแปลงอยา่งค่อยเป็นค่อยไป เพือ่การด ารงรักษา
ระบบนิเวศน์ต่าง ๆ ไม่ใหสู้ญสลายไป 
 ประการท่ี 3 คือ สร้างหลกัประกนัวา่การผลิตอาหารของโลกจะ 
ไม่ถูกคุกคาม (Ensure Food Production) เน่ืองจากการเปล่ียนแปลงสภาพภมิูอากาศ 
ส่งผลกระทบท าใหผ้ลิตผลทางการเกษตรลดลงจนอาจกระทบต่อระบบการผลิตอาหาร
หล่อเล้ียงประชากรโลกไดใ้นอนาคต ดว้ยเหตุน้ีอนุสญัญาดงักล่าวจึงมุ่งสร้างหลกัประกนั
วา่ การด าเนินการควบคุมปริมาณก๊าซเรือนกระจกตามอนุสญัญาน้ีจะไม่ท าใหร้ะบบ 
การผลิตอาหารลดนอ้ยถอยลง 
 ประการท่ี 4 คือ ส่งเสริมหลกัการพฒันาอยา่งย ัง่ยนืในการพฒันา 
ทางเศรษฐกิจ (Sustainable Economic Development) โดยเป็นการพฒันาอยา่งบูรณาการ
ระหวา่งปัจจยัดา้นสงัคม เศรษฐกิจ และส่ิงแวดลอ้ม 
 1.1.2 หลกัการส าคญัของอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลง-
สภาพภูมิอากาศ 
 ภายในอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ 
(UNFCCC) นั้นไดมี้การบรรจุหลกัการส าคญัในการด าเนินงานไว ้ดงัน้ี 

 1.1.2.1 หลกัความรับผดิชอบร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่าง โดยค านึงถึง
ขีดความสามารถของแต่ละภาคี (Common But Differentiated Responsibility and 
Respective Capabilities: CBDR & RC)4 ตามอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการ-
เปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ ขอ้ 3.1 
 อนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพ-
ภูมิอากาศ ขอ้ 3.1 ก าหนดให ้“ประเทศภาคีควรปกป้องคุม้ครองระบบสภาวะอากาศ 
เพือ่ประโยชน์แก่มนุษยชาติรุ่นปัจจุบนัและอนาคต บนพื้นฐานของความเสมอภาค  
และความรับผดิชอบร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่างกนัและตามขีดความสามารถของตน  

                                                   
 4United Nations Framework Convention on Climate Change, Article 3.1. 
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ในการน้ี ประเทศภาคีท่ีพฒันาแลว้ควรเป็นผูน้ าในการต่อสู้กบัการเปล่ียนแปลงสภาพ
ภูมิอากาศและผลกระทบต่อการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ” 
 หลกัความรับผดิชอบร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่าง โดยค านึงถึง
ขีดความสามารถของแต่ละภาคี (CBDR & RC) เป็นหลกัการส าคญัของการด าเนินงาน
ดา้นการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ (Climate Action) ภายใตก้รอบอนุสญัญา-
สหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ (UNFCCC) ดว้ยสาเหตุท่ี 
ภาคีอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศทุกภาคีต่างมีส่วน
ก่อใหเ้กิดปัญหาการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ ในทางกลบักนัภาคีต่าง ๆ เหล่านั้น
กลบัมีขีดความสามารถทางทรัพยากร การเงิน และการพฒันาดา้นเทคโนโลยท่ีีจะต่อสู้
ต่อปัญหาการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศท่ีแตกต่างกนั ดว้ยความตระหนกัถึงปัญหา
ดงักล่าวเช่นน้ีอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ 
จึงก าหนดใหภ้าคีประเทศพฒันาแลว้ควรเป็นผูน้ าในการด าเนินงานดา้นการเปล่ียนแปลง-
สภาพภูมิอากาศ (Climate Action) เพราะภาคีประเทศพฒันาแลว้มีขีดความสามารถ 
และศกัยภาพทางทรัพยากร การเงิน และการพฒันาเทคโนโลยท่ีีสูงกวา่ภาคี 
ประเทศก าลงัพฒันา 
 ในการน้ี อนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลง
สภาพภูมิอากาศ (UNFCCC) จึงไดอ้อกแบบบทบญัญติัใหมี้การแบ่งพนัธกรณีส าหรับ
ภาคีอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศเป็น 3 กลุ่ม 
ในภาคผนวกแนบทา้ยอนุสญัญา ดงัน้ี56 
 กลุ่มท่ี 1 ไดแ้ก่ กลุ่มประเทศตามภาคผนวกท่ี I (Annex I 
Countries) คือ ภาคีอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ
ประเทศพฒันาแลว้ท่ีเป็นประเทศอุตสาหกรรม รวมถึงประเทศกลุ่มองคก์รเพือ่ 

                                                   
 5สุภาวดี สิริฤกษว์ภิาส, “ความเป็นไปไดข้องประเทศไทยในการเขา้เป็นภาคี
ความตกลงปารีส พ.ศ. 2558,” (วิทยานิพนธ์นิติศาสตรมหาบณัฑิต, มหาวิทยาลยั-
ธรรมศาสตร์, 2558), หนา้ 23-24. 
 6มหาวิทยาลยัมหิดล, คณะส่ิงแวดลอ้มและทรัพยากรศาสตร์, เร่ืองเดิม, หนา้ 19. 
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ความร่วมมือและพฒันาทางเศรษฐกิจ (Organization for Economic Cooperation and 
Development: OECD) เช่น กลุ่มประเทศยโุรปตะวนัตก ประเทศออสเตรเลีย ประเทศ
ญ่ีปุ่น ฯลฯ กบักลุ่มประเทศยโุรปกลาง กลุ่มประเทศยโุรปตะวนัออก และกลุ่มประเทศ
อดีตโซเวียตท่ีเรียกวา่ กลุ่มประเทศท่ีก าลงัเปล่ียนแปลงโครงสร้างทางเศรษฐกิจเป็น
ระบบตลาดเสรี (Economy in Transition: EITs) โดยอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ย- 
การเปล่ียนแปลงสภาพภมิูอากาศไดก้ าหนดใหภ้าคีอนุสญัญาฯ กลุ่มน้ีมีพนัธกรณีใน 
การลดการปล่อยก๊าซเรือนกระจกตามท่ีก าหนดไวใ้นอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการ-
เปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ ขอ้ 4 
 กลุ่มท่ี 2 ไดแ้ก่ กลุ่มประเทศตามภาคผนวกท่ี II (Annex II 
Countries) คือ ภาคีอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ
ประเทศพฒันาแลว้ท่ีร ่ ารวย โดยจะเป็นประเทศท่ีเป็นสมาชิกองคก์รเพือ่ความร่วมมือ
และพฒันาทางเศรษฐกิจ (OECD) ตามภาคผนวกท่ี I ดว้ย แต่จะไม่รวมกลุม่ประเทศท่ี
ก าลงัเปล่ียนแปลงโครงสร้างทางเศรษฐกิจเป็นระบบตลาดเสรี (EITs) โดยภาคีอนุสญัญาฯ  
ท่ีมีรายช่ือตามภาคผนวกท่ี II น้ี อนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพ-
ภูมิอากาศก าหนดใหมี้พนัธกรณีในการลดการปลอ่ยก๊าซเรือนกระจกตามท่ีก าหนดไว ้
ในอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ อยา่งเช่นภาคี
อนุสญัญาฯ ท่ีมีรายช่ือตามภาคผนวกท่ี I และมีพนัธกรณีเพิม่เติมในการช่วยเหลือภาคี
ประเทศก าลงัพฒันาทางการเงินและเทคโนโลยผีา่นกลไกทางการเงินของอนุสญัญาฉบบัน้ี 
 กลุ่มท่ี 3 ไดแ้ก่ กลุ่มประเทศนอกภาคผนวก (Non-Annex 
Countries) คือ ภาคีอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศกลุม่
ประเทศก าลงัพฒันาทั้งหมดท่ีเรียกวา่ กลุ่ม G77 และสาธารณรัฐประชาชนจีน เป็นกลุ่ม
รัฐภาคีท่ีไดรั้บผลกระทบทางลบจากปัญหาการเปล่ียนแปลงสภาพภมิูอากาศมาก 
เป็นพเิศษ ทั้งรัฐภาคีท่ีเป็นประเทศเกษตรกรรม ประเทศท่ีมีพื้นท่ีชายฝ่ังอยูใ่นระดบัต ่า
กวา่น ้ าทะเล ประเทศท่ีตอ้งประสบภยัแลง้จนกลายเป็นทะเลทราย และบางประเทศ 
ท่ีจะตอ้งสูญเสียรายไดห้ลกัของประเทศจากการผลิตและส่งออกเช้ือเพลิงฟอสซิล  
โดยภาคีอนุสญัญากลุ่มน้ีไม่มีพนัธกรณีในการลดการปล่อยก๊าซเรือนกระจกใด ๆ 
เน่ืองจากมีความจ าเป็นในการพฒันาประเทศและมีศกัยภาพในการด าเนินการอนัจ ากดั 
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เช่นน้ีอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศจึงถกูออกแบบ 
ใหด้ าเนินการลดการปล่อยก๊าซเรือนกระจกโดยค านึงถึงความตอ้งการของภาคี 
ท่ีเปราะบางเป็นส าคญั 
 กลุ่มท่ี 4 ไดแ้ก่ ภาคีอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการ-
เปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศท่ีอยูใ่นรายช่ือท่ีองคก์ารสหประชาชาติจดัใหเ้ป็นกลุ่ม
ประเทศดอ้ยพฒันา (Least Developed Countries: LDCs) 49 ประเทศ ท่ีมีศกัยภาพใน 
การตา้นทานต่อผลกระทบจากปัญหาการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศในระดบัต ่า 
จะไดรั้บการพจิารณาเป็นพเิศษเม่ือมีการพจิารณาในเร่ืองการเงินและถ่ายทอดเทคโนโลยี
ตามอนุสญัญาฉบบัน้ี 

 1.1.2.2 หลกัการใหค้วามช่วยเหลือกลุม่ผูด้อ้ยกวา่7 ตามอนุสญัญา-
สหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ ขอ้ 3.2  
 อนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพ-
ภูมิอากาศ ขอ้ 3.2 ก าหนดให ้“ควรมีการพจิารณาอยา่งเตม็ท่ีถึงความตอ้งการเฉพาะดา้น
และสถานการณ์พเิศษต่าง ๆ ของภาคีประเทศก าลงัพฒันาโดยเฉพาะอยา่งยิง่ประเทศ 
ท่ีเปราะบางต่อผลกระทบทางลบของการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ และของภาคี
ทั้งหลาย โดยเฉพาะอยา่งยิง่ภาคีประเทศก าลงัพฒันาท่ีจะตอ้งรับภาระเกินสดัส่วน 
หรือท่ีผดิปกติภายใตอ้นุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ” 
 หลกัการใหค้วามช่วยเหลือกลุ่มผูด้อ้ยกวา่ตามอนุสญัญา-
สหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ เป็นหลกัการท่ีก าหนดข้ึนเพือ่ให้
ภาคีประเทศท่ีพฒันาแลว้ใหค้วามช่วยเหลือ สนบัสนุน และอ านวยความสะดวกแก่ภาคี
ประเทศก าลงัพฒันาทางการเงินและเทคโนโลยเีพือ่ด าเนินการเก่ียวกบัการเปล่ียนแปลง-
สภาพภูมิอากาศ ซ่ึงมีความสอดคลอ้งกบัหลกัความร่วมมือ (Principle of Cooperation)  
ท่ีปรากฏในกฎหมายส่ิงแวดลอ้มระหวา่งประเทศฉบบัอ่ืน เช่น อนุสญัญาวา่ดว้ยความ-
หลากหลายทางชีวภาพ ขอ้ 5 เป็นตน้ 

                                                   
 7United Nations Framework Convention on Climate Change, Article 3.2. 
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 ปัจจุบนัอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพ-
ภูมิอากาศ ไดก้ าหนดใหก้องทุนส่ิงแวดลอ้มโลก (Global Environment Facility: GEF)8 
ซ่ึงขอ้ตกลงภายใตอ้นุสญัญาน้ีก าหนดใหภ้าคีประเทศพฒันาแลว้ตอ้งใหก้ารสนบัสนุน
ต่อกองทุนดงักลา่ว เพือ่จะเป็นกลไกช่วยเหลือและสนบัสนุนกบัภาคีประเทศก าลงัพฒันา
ในการด าเนินงานดา้นการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ และอนุสญัญาน้ียงัก าหนดให้
ภาคีประเทศพฒันาแลว้จะตอ้งมีมาตรการเร่งรัดและด าเนินนโยบายเร่ืองการถ่ายทอดเทคโนโลยี
สะอาดแก่ภาคีประเทศก าลงัพฒันาท่ีจะด าเนินการพฒันาตามหลกัการพฒันาท่ีย ัง่ยนื9ดว้ย 
 อีกทั้งอนุสญัญาดงักล่าวยงัไดก้ าหนดใหมี้องคก์รยอ่ยเพือ่ 
ใหค้  าปรึกษาดา้นวิทยาศาสตร์และเทคโนโลย ี(Subsidiary Body for Science and 
Technological Advice: SBSTA) และองคก์รยอ่ยเพือ่การอนุวติั (Subsidiary Body for 
Implementation: SBI) เพือ่ใหก้ารสนบัสนุนแก่ภาคีประเทศก าลงัพฒันาและภาคีประเทศ-
ดอ้ยพฒันาทางดา้นเทคนิคและการด าเนินการเร่ืองการเปล่ียนแปลงสภาพภมิูอากาศ 
อีกดว้ย 

 1.1.2.3 หลกัการป้องกนัไวก่้อน (Precautionary Principle)10 ตาม
อนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ ขอ้ 3.3 
 อนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพ-
ภูมิอากาศ ขอ้ 3.3 ก าหนดให ้“ประเทศภาคีทั้งหลายควรก าหนดมาตรการป้องกนั
ล่วงหนา้เพือ่คาดหมายป้องกนั หรือลดสาเหตุท่ีก่อใหเ้กิดการเปล่ียนแปลงสภาพ-
ภูมิอากาศใหน้อ้ยท่ีสุด และบรรเทาผลกระทบทางลบของการเปล่ียนแปลงสภาพ-
ภูมิอากาศ ในกรณีท่ีมีการคุกคามท่ีก่อใหเ้กิดความเสียหายอยา่งร้ายแรงหรือท่ีแกไ้ขไม่ได ้
ไม่ควรอา้งความไม่แน่นอนทางวิทยาศาสตร์เป็นเหตุผลเพือ่ชะลอมาตรการดงักลา่ว  
โดยใหค้ านึงถึงวา่นโยบายและมาตรการดงักล่าวควรมีประสิทธิภาพดา้นตน้ทุนเพือ่ 
ใหแ้น่ใจวา่โลกไดป้ระโยชน์จากตน้ทุนต ่าสุดเท่าท่ีเป็นไปไดเ้พือ่บรรลุวตัถปุระสงคน้ี์ 

                                                   
 8มหาวิทยาลยัมหิดล, คณะส่ิงแวดลอ้มและทรัพยากรศาสตร์, เร่ืองเดิม, หนา้ 21. 
 9United Nations Framework Convention on Climate Change, Article 3.4. 
 10Ibid., Article 3.3. 
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นโยบายและมาตรการนั้น ๆ ควรค านึงถึงความแตกต่างของบริบททางสงัคม 
และเศรษฐกิจท่ีแตกต่างกนั ควรมีขอบเขตอยา่งกวา้งขวาง ควรครอบคลุมแหล่งก าเนิด
แหล่งรองรับและกกัเกบ็ก๊าซเรือนกระจกท่ีเก่ียวขอ้งและการปรับตวัและควรรวมถึง 
ภาคเศรษฐกิจทั้งปวง ความพยายามท่ีจะแกไ้ขการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศอาจ 
กระท าโดยความร่วมมือกนัของประเทศภาคีต่าง ๆ ท่ีมีประโยชน์เก่ียวขอ้ง” 
 หลกัการป้องกนัไวก่้อน (Precautionary Principle) ตาม
อนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ ขอ้ 3.3 เป็นการก าหนดหา้ม
หรือจ ากดัการด าเนินกิจกรรมใด ๆ ท่ีมีความเส่ียงก่อใหเ้กิดอนัตรายต่อสภาพภูมิอากาศ 
โดยไม่อาศยัความไม่แน่นอนของขอ้มูลทางวิทยาศาสตร์ยกเป็นขอ้อา้งเพือ่ด าเนินกิจกรรม
เหล่านั้น ซ่ึงหลกัการดงักล่าวมีความแตกต่างจากกฎเกณฑร์ะหวา่งประเทศอ่ืน ๆ  
ท่ีจะตอ้งไดรั้บการพสูิจนอ์ยา่งชดัเจนก่อนท่ีจะก าหนดใหมี้พนัธกรณี เน่ืองจากผลกระทบ
ทางลบจากการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศไดท้วคีวามรุนแรงอยา่งรวดเร็ว หากวา่
จะตอ้งรอขอ้มูลทางวิทยาศาสตร์ท่ีมีความแน่นอน ความรุนแรงของผลกระทบดงักล่าว
อาจรุนแรงจนเกินระดบัความสามารถในการเยีย่วยาและแกไ้ข  
 จากขอ้ 3.3 ของอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการ-
เปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ จะเห็นไดว้า่ การด าเนินการตามหลกัการป้องกนัไวก่้อน 
(Precautionary Principle) นั้นจะพบวา่ด าเนินการควบคู่กบัหลกัความร่วมมือ (Principle 
of Cooperation) ท่ีประเทศพฒันาแลว้ตอ้งใหก้ารสนบัสนุนประเทศก าลงัพฒันา  
และหลกัความรับผดิชอบร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่าง โดยค านึงถึงขีดความสามารถ 
ของแต่ละภาคี (CBDR & RC) ดว้ย 

 1.1.2.4 หลกัการส่ือสารดา้นขอ้มูลข่าวสาร11 ตามอนุสญัญา-
สหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ ขอ้ 12 
 หลกัการส่ือสารดา้นขอ้มูลข่าวสาร เป็นหลกัการตามอนุสญัญา-
สหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ ขอ้ 12 ท่ีก าหนดใหภ้าคีอนุสญัญา-
สหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศมีพนัธกรณีเชิงกระบวนการ 

                                                   
 11มหาวิทยาลยัมหิดล, คณะส่ิงแวดลอ้มและทรัพยากรศาสตร์, เร่ืองเดิม, หนา้ 20. 
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ในการจดัท าและแจง้เอกสารท่ีเรียกวา่ รายงานแห่งชาติ (NC) ต่อท่ีประชุมสมชัชาภาคี
อนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศผา่นส านกังาน
เลขาธิการโดยเน้ือหาขอ้มูลในเอกสารดงักล่าวของแต่ละรัฐภาคีจะมีความแตกต่างกนั
โดยจ าแนกออกเป็นกลุม่ ดงัน้ี 
 กลุ่มท่ี 1 ไดแ้ก่ กลุ่มประเทศตามภาคผนวกท่ี I รายงานแห่งชาติ
จะตอ้งมีเน้ือหาครบถว้นตามท่ีก าหนดไวใ้นคู่มืออนุสญัญาฯ ตอ้งผา่นการทบทวน 
โดยคณะผูเ้ช่ียวชาญ และจะตอ้งจดัท าเป็นระยะ ๆ  
 กลุ่มท่ี 2 ไดแ้ก่ กลุ่มประเทศนอกภาคผนวก รายงานแห่งชาติ
จะตอ้งมีเน้ือหาไม่นอ้ยกวา่ท่ีก าหนดในคู่มือ แต่ไม่ตอ้งการทบทวนโดยผูเ้ช่ียวชาญ 
 การจดัท ารายงานแห่งชาติแต่ละคร้ังนั้นข้ึนอยูก่บัการตดัสินใจ 
ของท่ีประชุมสมชัชาประเทศภาคีอนุสญัญาฯ (COP) เป็นวาระไป โดยการจดัท ารายงาน
ดงักล่าวภาคีอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศอาจขอ
เงินทุนสนบัสนุนจากกองทุนส่ิงแวดลอ้มโลก (GEF) ได ้ซ่ึงการแลกเปล่ียนขอ้มูลข่าวสาร
ผา่นรายงานแห่งชาติน้ีจะเป็นเคร่ืองมือส าคญัท่ีจะท าใหก้ารคาดการณ์การเปล่ียนแปลง
ของปริมาณก๊าซเรือนกระจกมีความถูกตอ้งแม่นย  า อนัเป็นการส่งเสริมต่อการวางแผน 
การด าเนินงานต่าง ๆ ภายใตอ้นุสญัญาน้ีใหเ้ป็นไปอยา่งมีประสิทธิภาพ ทั้งน้ีจะตอ้ง 
อยูภ่ายใตก้ารจดัท ารายงานแห่งชาติท่ีโปร่งใสดว้ย 
 1.1.3 พนัธกรณีตามอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพ-
ภูมิอากาศ 
 ตามอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ 
(UNFCCC) ไดก้ าหนดใหภ้าคีอนุสญัญาฯ มีพนัธกรณีท่ีตอ้งปฏิบติัซ่ึงไดก้ าหนดไวใ้น 
มาตรา 4 ของอนุสญัญาฯ อนัอาจจ าแนกพนัธกรณีออกเป็น 2 ประเภท ดงัน้ี  

 1.1.3.1 พนัธกรณีเฉพาะ 
 ภายใตห้ลกัความรับผดิชอบร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่าง 
(Common But Differentiated Responsibilities) โดยตระหนกัถึงความสามารถท่ีแตกต่างกนั
ของรัฐภาคีอนุสญัญาฯ ในการด าเนินการเก่ียวกบัการเปล่ียนแปลงสภาพภมิูอากาศ 
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(Climate Change) เช่นน้ี อนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพ-
ภูมิอากาศ (UNFCCC) จึงไดแ้บ่งพนัธกรณีของรัฐภาคีอนุสญัญาฯ ออกเป็น 3 กลุ่ม ดงัน้ี 
 1) กลุ่มประเทศในภาคผนวกท่ี I (Annex I Countries) คือ รัฐ
ภาคีอนุสญัญาฯ กลุ่มประเทศพฒันาแลว้ท่ีเป็นประเทศอุตสาหกรรม รวมถึงประเทศกลุ่ม
องคก์รเพือ่ความร่วมมือและพฒันาทางเศรษฐกิจ (OECD) เช่น กลุ่มประเทศยโุรป-
ตะวนัตก ประเทศออสเตรเลีย ประเทศญ่ีปุ่น ฯลฯ กบักลุ่มประเทศยโุรปกลาง  
กลุ่มประเทศยโุรปตะวนัออก และกลุ่มประเทศอดีตโซเวยีตท่ีเรียกวา่ กลุ่มประเทศ 
ท่ีก าลงัเปล่ียนแปลงโครงสร้างทางเศรษฐกิจเป็นระบบตลาดเสรี (EITs) มีพนัธกรณี 
ตามอนุสญัญาน้ีในการเป็นผูน้ าในการด าเนินการจ ากดั และลดการปล่อยก๊าซเรือนกระจก
ตามเป้าหมายท่ีไดก้ าหนดไวใ้นอนุสญัญาฯ 
 2) กลุ่มประเทศตามภาคผนวกท่ี II (Annex II Countries) คือ รัฐ
ภาคีอนุสญัญาฯ ท่ีเป็นประเทศร ่ ารวยและเป็นประเทศพฒันาแลว้ โดยจะเป็นประเทศท่ี
เป็นสมาชิกองคก์รเพือ่ความร่วมมือและพฒันาทางเศรษฐกิจ (OECD) ตามภาคผนวกท่ี I ดว้ย 
แต่จะไม่รวมกลุม่ประเทศท่ีก าลงัเปล่ียนแปลงโครงสร้างทางเศรษฐกิจเป็นระบบ- 
ตลาดเสรี (EITs) โดยรัฐภาคีอนุสญัญาฯ ท่ีมีรายช่ือตามภาคผนวกท่ี II น้ีอนุสญัญา-
สหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศก าหนดใหมี้พนัธกรณีในการลด
การปล่อยก๊าซเรือนกระจกตามเป้าหมายในอนุสญัญาฯ อยา่งเช่นรัฐภาคีอนุสญัญาฯ ท่ีมี
รายช่ือตามภาคผนวกท่ี I แต่จะมีพนัธกรณีเพิม่เติมในการช่วยเหลือประเทศก าลงัพฒันา
ทางการเงินและเทคโนโลยผีา่นกลไกทางการเงินของอนุสญัญาฉบบัน้ี 
 3) กลุ่มประเทศนอกภาคผนวก (Non-Annex Countries) คือ รัฐ
ภาคีอนุสญัญาฯ กลุ่มประเทศก าลงัพฒันาทั้งหมดท่ีเรียกวา่ กลุ่ม G77 และสาธารณรัฐ-
ประชาชนจีน เป็นกลุ่มรัฐภาคีท่ีไดรั้บผลกระทบทางลบจากปัญหาการเปล่ียนแปลง-
สภาพภูมิอากาศมากเป็นพเิศษ ทั้งรัฐภาคีท่ีเป็นประเทศเกษตรกรรม ประเทศท่ีมีพื้นท่ี
ชายฝ่ังอยูใ่นระดบัต ่ากวา่น ้ าทะเล ประเทศท่ีตอ้งประสบภยัแลง้จนกลายเป็นทะเลทราย 
และบางประเทศท่ีจะตอ้งสูญเสียรายไดห้ลกัของประเทศจากการผลิตและส่งออก
เช้ือเพลิงฟอสซิล โดยรัฐภาคีอนุสญัญาฯ กลุ่มน้ีไม่มีพนัธกรณีในการลดการปล่อยก๊าซ-
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เรือนกระจกใด ๆ จะมีแต่เพยีงพนัธกรณีในการส่ง รายงานแห่งชาติ (NC) และสนบัสนุน
ในการด าเนินการดา้นการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ (Climate Change) เท่านั้น  

 1.1.3.2 พนัธกรณีทัว่ไป 
 อนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ 
ไดก้ าหนดใหรั้ฐภาคีอนุสญัญาฯ มีพนัธกรณีในการลดการปลอ่ยก๊าซเรือนกระจกอนัเกิด
จากการกระท ามนุษย ์และการก าจดัท่ีเกบ็กกัก๊าซเรือนกระจกทั้งปวงท่ีไม่ไดอ้ยูภ่ายใต้
การควบคุมตามพธีิสารมอนทรีออล และก าหนดมาตราการต่าง ๆ ท่ีเก้ือหนุนต่อ 
การปรับตวัต่อการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศอยา่งเพยีงพอ รวมถึงมาตรการการลด
การบริโภคเช้ือเพลิงซากพชืซากสตัวท่ี์มีลกัษณะเป็นการป้องกนั บรรเทา และแกไ้ข
ปัญหาการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศท่ีเกิดข้ึน เพือ่บรรลุวตัถุประสงคข์องอนุสญัญาฯ 
โดยค านึงถึงหลกัความรับผดิชอบร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่าง ดงัน้ี12 
 1) การลดก๊าซเรือนกระจก (Mitigation) แมว้า่อนุสญัญาน้ีจะได้
ก าหนดใหเ้ฉพาะรัฐภาคีประเทศพฒันาแลว้เท่านั้นท่ีมีพนัธกรณีในการลดการปล่อยก๊าซ-
เรือนกระจก แต่กมี็แนวคิดท่ีจะใหภ้าคีประเทศก าลงัพฒันาเขา้มีส่วนร่วมในการด าเนินงาน
ลดการปล่อยกา๊ซเรือนกระจก และแนวคิดดงักล่าวกไ็ดรั้บการตอบสนองจากท่ีประชุม-
รัฐภาคีอนุสญัญา สมยัท่ี 13 (COP13) ในปี ค.ศ. 2007 ดว้ยแผนปฏิบติัการบาหลี (Bali 
Action Plan) ตาม Decision 1/CP.13 ท่ีก าหนดใหมี้การจดัตั้งคณะท างานเฉพาะกิจวา่ดว้ย-
ความร่วมมือระยะยาวภายใตอ้นุสญัญาฯ (Ad Hoc Working Group on Long-Term 
Cooperation Actions Under the Convention: AWG-LCA) เพือ่ด าเนินงานตามกลไก 
การลดก๊าซเรือนกระจกภาคสมคัรใจ (Mitigation Pledge) ดว้ย13 
 2) รายงานแห่งชาติ (NC)14 ภายใตห้ลกัการแลกเปล่ียนขอ้มูล
ข่าวสารของอนุสญัญาฯ รัฐภาคีทั้งหลายตอ้งจดัท า รายงานแห่งชาติภายใตอ้นุสญัญา-

                                                   
 12อนนัต ์คงเครือพนัธ์ุ และคณะ, เร่ืองเดิม, หนา้ 11-12. 
 13UNFCCC, “Report of the Conference of the Parties on its Thirteenth Session: 
Decision 1/CP.13 Para. 1,” COP13. Bali Indonesia, 03-15 December 2007. 
 14United Nations Framework Convention on Climate Change, Article 12. 
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สหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ (National Communication Under 
United Nations Framework on Climate Change) หรือเรียกสั้น ๆ วา่ รายงานแห่งชาติ 
(NC) เป็นเอกสารท่ีรัฐภาคีอนุสญัญาฯ ต่าง ๆ จะตอ้งแสดงปริมาณการปล่อยก๊าซเรือนกระจก 
นโยบาย และมาตรการในการด าเนินการดา้นการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ เช่น  
การลดการปล่อยก๊าซเรือนกระจก การรองรับก๊าซเรือนกระจก ฯลฯ ตามแนวทาง 
และขั้นตอนท่ีก าหนดไวใ้นท่ีประชุมสมชัชาประเทศภาคี (COP) ต่อส านกัเลขาธิการ 
ของอนุสญัญาฯ ทุก 4 ปี โดยเน้ือหา รายงานแห่งชาติ (NC) ของรัฐภาคีประเทศ- 
พฒันาแลว้ รัฐภาคีประเทศก าลงัพฒันา และรัฐภาคีประเทศดอ้ยพฒันาจะมีความแตกต่างกนั
ในเชิงเน้ือหาสาระ ระยะเวลาและความถ่ีในการส่งรายงาน และกระบวนการทบทวน 
ประเมินถึงปริมาณและคุณภาพโดยส้ินเชิง 
 3) การป้องกนัลว่งหนา้ดว้ยการส่งเสริมและร่วมมือ 
ในการเตรียมการดา้นการปรับตวัต่อการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ รวมถึงเตรียม
แผนพฒันาท่ีเหมาะสมในการจดัการกบัปัญหาดา้นส่ิงแวดลอ้ม เพือ่สร้างภมิูตา้นทาน 
ต่อผลกระทบของการเปล่ียนแปลงสภาพภมิูอากาศท่ีจะเกิดข้ึน 
 4) รัฐภาคีประเทศพฒันาแลว้มีพนัธกรณีในการส่งเสริม 
สนบัสนุน และใหค้วามช่วยเหลือรัฐภาคีประเทศก าลงัพฒันา โดยเฉพาะรัฐภาคีประเทศ
ท่ีเปราะบางต่อผลกระทบทางลบของการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศใหส้ามารถบรรลุ
พนัธกรณีตามอนุสญัญาน้ี ทั้งทางดา้นการเงิน และการถ่ายทอดเทคโนโลย ีในลกัษณะ 
ท่ีเก้ือหนุนต่อหลกัการพฒันาท่ีย ัง่ยนื 
 5) ส่งเสริมและร่วมมือใหเ้กิดการวิจยัและพฒันาทาง
วิทยาศาสตร์ เทคโนโลย ีสงัคม เศรษฐกิจ และอ่ืน ๆ รวมถึงระบบฐานขอ้มูลเก่ียวกบั
สภาพภูมิอากาศ ท่ีเป็นการส่งเสริมใหเ้กิดความเขา้ใจเก่ียวกบัสาเหตุ ผลกระทบ  
ขนาดความรุนแรง และระยะเวลาของการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ รวมถึงส่งเสริม
และร่วมมือในการใหก้ารศึกษา การฝึกอบรม และสร้างจิตส านึกแก่ประชาชนในเร่ืองน้ีดว้ย 
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 1.1.4 ท่ีประชุมสมชัชาอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพ
ภูมิอากาศ 
 ท่ีประชุมสมชัชาประเทศภาคีอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการ-
เปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ (COP)15 เป็นองคก์รสูงสุด ซ่ึงมีหนา้ท่ีดูแลให้การด าเนินการ
ตามอนุสญัญาฯ บรรลุวตัถุประสงคท่ี์ไดก้ าหนดไวใ้นอนุสญัญาน้ีอยา่งมีประสิทธิภาพสูงสุด 
โดยจดัใหมี้การประชุมสมชัชาประเทศภาคีอนุสญัญาทุก ๆ ปี มีภาระหนา้ท่ีส าคญั ดงัน้ี 
 ประการท่ี 1 คือ ติดตามการอนุวติัตามอนุสญัญาฯ และมติท่ีประชุม-
สมชัชาประเทศภาคีอนุสญัญาฯ เป็นระยะ ๆ 
 ประการท่ี 2 คือ ประเมิน และตรวจสอบการอนุวติัตามอนุสญัญาฯ  
การอนุวติัตามพนัธกรณีของประเทศภาคี และมติท่ีประชุมสมชัชาประเทศภาคีอนุสญัญาฯ 
เป็นระยะ ๆ 
 ประการท่ี 3 คือ ส่งเสริมใหมี้การแลกเปล่ียนขอ้มูลข่าวสาระหวา่ง
ประเทศภาคีอนุสญัญาฯ ใหเ้ป็นไดโ้ดยสะดวก 
 ประการท่ี 4 คือ จดัตั้งองคก์รยอ่ยภายใตท่ี้ประชุมสมชัชาประเทศภาคี
อนุสญัญาฯ อนัประกอบดว้ยองคก์รยอ่ยเพือ่ใหค้  าปรึกษาดา้นวิทยาศาสตร์และเทคโนโลย ี
(SBSTA) และองคก์รยอ่ยเพือ่การอนุวติั (SBI) 
 ประการท่ี 5 คือ ก าหนดใหมี้กองทุนส่ิงแวดลอ้มโลก (GEF) เพือ่ท า
หนา้ท่ีเป็นกลไกทางการเงินในการด าเนินการตามอนุสญัญาน้ี 
 ประการท่ี 6 คือ ก าหนดกฏระเบียบ และขั้นตอนการด าเนินงานของ
องคก์รท่ีตั้งข้ึนตามอนุสญัญาน้ีในรูป ขอ้ตดัสินใจ (Decisions) ต่าง ๆ ดว้ยมติเอกฉนัท ์
(Consensus)16  
 ประการท่ี 7 คือ จดัตั้งองคก์รเฉพาะกิจตามความจ าเป็น เช่น Ad Hoc 
Group on the Berlin Mandate (AGBM) Ad Hoc Group on Article 13 (AG 13) เป็นตน้ 

                                                   
 15มหาวิทยาลยัมหิดล, คณะส่ิงแวดลอ้มและทรัพยากรศาสตร์, เร่ืองเดิม, หนา้ 24.  
 16United Nations Framework Convention on Climate Change, Article 7.2 (k). 
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 1.1.5 องคก์รภายใตอ้นุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพ-
ภูมิอากาศ 
 ตามอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ 
(UNFCCC) ไดก้ าหนดจดัตั้งองคก์รต่าง ๆ ข้ึน เพื่อเป็นกลไกส าคญัในการด าเนินงาน
ดา้นการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ โดยไดก้ าหนดใหท่ี้ประชุมสมชัชาประเทศภาคี-
อนุสญัญาฯ (COP) เป็นองคก์รท่ีมีอ  านาจสูงสุด และไดก้ าหนดใหมี้องคก์รยอ่ย ดงัน้ี 
 1) องคก์รยอ่ยเพือ่ใหค้  าปรึกษาดา้นวิทยาศาสตร์และเทคโนโลย ี
(SBSTA)17 มีหนา้ท่ีส าคญัในการเจรจาดา้นเทคนิคทางวิชาการเขา้กบัการด าเนินการ 
ดา้นการเมืองระหวา่งประเทศ เป็นองคก์รท่ีจะท าการรวบรวมองคค์วามรู้ในแขนงต่าง ๆ 
ท่ีจะส่งเสริมใหเ้กิดความร่วมมือในการคน้ควา้และใหค้ าแนะน าทางวิทยาศาสตร์แก่ 
ท่ีประชุมสมชัชาประเทศภาคีอนุสญัญาฯ  
 2) องคก์รยอ่ยเพือ่การอนุวติั (SBI)18 มีหนา้ท่ีส าคญัในเวทีการเจรจา
ดา้นแนวทางการด าเนินการตามอนุสญัญาฯ ติดตามการอนุวติัการตามอนุสญัญาฯ  
ของประเทศภาคี พจิารณาขอ้มูลข่าวสารต่าง ๆ และใหค้วามช่วยเหลือแก่ประเทศภาคี 
ในการด าเนินการดา้นการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ 
 3) กลไกทางการเงิน19 มีหนา้ท่ีส าคญัในการจดัหาทรัพยากรทางการเงิน
ในรูปของเงินช่วยเหลือ เงินอุดหนุน รวมถึงทรัพยากรการเงินส าหรับการถ่ายทอดเทคโนโลยี 
ตามค าแนะน าของท่ีประชุมสมชัชาประเทศภาคีอนุสญัญาฯ ซ่ึงจะมีผูแ้ทนของภาคีเป็น
คณะกรรมการบริหารกลไกน้ี โดยมุ่งประสงคใ์หเ้กิดการกระจายเงินทุนสู่ประเทศ- 
ก าลงัพฒันาอยา่งเหมาะสมและเป็นธรรม 
 

                                                   
 17United Nations Framework Convention on Climate Change, Article 9. 
 18Ibid, Article 10. 
 19Ibid., Article 11. 
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 1.2 พธีิสารเกยีวโต (Kyoto Protocol) 
 พธีิสารเกียวโต (Kyoto Protocol) เป็นขอ้ตกลงเก่ียวกบัการด าเนินงานดา้น-
การเปล่ียนแปลงสภาพภมิูอากาศ (Climate Action) ภายใตก้รอบอนุสญัญา-
สหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ (UNFCCC) ท่ีเป็นผลลพัธ์จาก
การพจิารณารายงานแห่งชาติ (NC) ฉบบัแรกของรัฐภาคีอนุสญัญาฯ ท่ีมีรายนาม 
ตามภาคผนวก I (Annex I Parties) ท่ีไดส่้งไปยงัส านกัเลขาธิการแสดงใหเ้ห็นวา่ 
พนัธกรณีของประเทศพฒันาแลว้ท่ีจะตอ้งลดการปล่อยก๊าซเรือนกระจกใหอ้ยูใ่นระดบั
ความเขม้ขน้ในปี ค.ศ. 1990 ภายในปี ค.ศ. 2000 นั้นไม่สามารถบรรลเุป้าหมายได้20  
ดว้ยเหตุน้ีท่ีประชุมสมชัชารัฐภาคีอนุสญัญาฯ (COP) จึงมีมติใหจ้ดัตั้ง Ad Hoc Group on 
the Berlin Mandate (AGBM) ข้ึนเพือ่ยกระดบัการด าเนินงานดา้นการเปล่ียนแปลงสภาพ-
ภูมิอากาศ (Climate Actions) ภายใตอ้นุสญัญาฯ ผลลพัธ์ท่ีไดจ้ากคณะท างานดงักล่าว 
กคื็อ พธีิสารเกียวโต (Kyoto Protocol) ซ่ึงไดถู้กน าเสนอข้ึนพจิารณาและมีมติรับ21ใน 
ท่ีประชุมสมชัชารัฐภาคีอนุสญัญาฯ สมยัท่ี 3 (COP3) ณ เมืองเกียวโต ประเทศญ่ีปุ่น  
ในปี ค.ศ. 1997 
 1.2.1 การลดและการจ ากดัการปล่อยก๊าซเรือนกระจกตามพนัธกรณีของ 
พธีิสารเกียวโต 
 พธีิสารเกียวโต (Kyoto Protocol) ถูกสร้างข้ึนบนบนความมุ่งหมาย 
ในการเสริมสร้างความเขม้แขง็ใหก้บัอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลง-
สภาพภูมิอากาศ (UNFCCC) ดว้ยการสร้างขอ้ผกูพนัทางกฎหมาย (Legally Binding) 
และพนัธกรณี (Obligation) ท่ีเขม้ขน้แก่ภาคีของพธีิสารเกียวโต  
 ภายใตข้อ้ตกลงของพธีิสารเกียวโตไดก้ าหนดใหภ้าคีท่ีมีรายนามตาม
ภาคผนวกท่ี I (Annex I Parties) เท่านั้นมีพนัธกรณีในการลดการปล่อยก๊าซเรือนกระจก

                                                   
 20องคก์ารบริหารจดัการก๊าซเรือนกระจก (องคก์ารมหาชน), เร่ืองเดิม, หนา้  
11-13. 
 21UNFCCC, “Report of the Conference of the Parties on Its Third Session: 
Decision 1/CP.3,” COP3. Kyoto Japan, 1-11 December 1997. 
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โดยรวมอยา่งนอ้ยร้อยละ 5 เม่ือเทียบกบัระดบัการปล่อยในปี ค.ศ. 1990 โดยเป้าหมาย 
จะบรรลุในช่วงปี ค.ศ. 2008-2012 ดว้ยการก าหนดปริมาณท่ีรัฐภาคีในภาคผนวก I 
(Annex I Parties) จะตอ้งลดก๊าซเรือนกระจกไวใ้น Annex B ของพธีิสารเกียวโต22  
และมีการก าหนดบทลงโทษส าหรับภาคีท่ีมีรายนามตามภาคผนวกท่ี I ท่ีไม่สามารถ
บรรลุพนัธกรณีในการลดก๊าซเรือนกระจกของตนได้23 ดว้ยการน าส่วนแตกต่าง 
ของปริมาณก๊าซเรือนกระจกท่ีภาคีท่ีมีรายนามตามภาคผนวกท่ี I ท่ีไม่อาจบรรลุพนัธกรณี
ตามท่ีก าหนดไวใ้น Annex B ของพธีิสารเกียวโต รวมเขา้กบัปริมาณท่ีก าหนดไวส้ าหรับ
ภาคีนั้นตามพนัธกรณีต่อไป24  
 ภายใตว้ธีิการด าเนินงานแบบรวมศูนย ์(Centralize) ของพธีิสารเกียวโต 
ปริมาณการลดกา๊ซเรือนกระจกท่ีถูกก าหนดใหเ้ป็นพนัธกรณีของภาคีท่ีมีรายนามตาม
ภาคผนวก I จะถูกระบุอยา่งชดัเจนไวใ้น Annex B ของพธีิสารเกียวโต โดยในกระบวนการ
ก าหนดปริมาณการลดก๊าซเรือนกระจกท่ีเป็นพนัธกรณีดงักล่าวไดอ้าศยักระบวนการ
เจรจา25ระหวา่งภาคีในท่ีประชุมรัฐภาคีอนุสญัญา สมยัท่ี 4 (COP4) ในปี ค.ศ. 1998  
บนพื้นฐานขอ้มูล Carbon Stock ระหวา่งปี ค.ศ. 2008 ถึง 201226 
 1.2.2 กลไกช่วยเหลือภาคีท่ีมีรายนามตามภาคผนวก I (Annex I Parties) 
ภายใตพ้ธีิสารเกียวโต 
 เป็นกลไกส าคญัท่ีถูกสร้างข้ึนดว้ยวตัถุประสงคห์ลกัในการช่วยเหลือ
ภาคีท่ีมีรายนามตามภาคผนวกท่ี I สามารถบรรลพุนัธกรณีในการลดก๊าซเรือนกระจก
ของตนได ้โดยประกอบดว้ย 3 กลไก ดงัน้ี 

                                                   
 22Kyoto Protocol, Article 3.1. 
 23Ibid., Article 18. 
 24Ibid., Article 3.13. 
 25Diana M. Liverman,“ Convention of Climate Change: Constructions of 
Danger and the Dispossession of the Atmosphere,” Journal of the Historical 
Geography 35 (2009): 292. 
 26อนนัต ์คงเครือพนัธ์ุ และคณะ, เร่ืองเดิม, หนา้ 20. 
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 1.2.2.1 กลไกซ้ือขายสิทธิการปล่อยก๊าซเรือนกระจก (Emission 
Trading: ET)27  
 ตามพธีิสารเกียวโต ขอ้ 17 ท่ีก าหนดใหรั้ฐภาคีประเทศพฒันา
แลว้ตามภาคผนวก ข (Annex B) ของพธีิสารฯ สามารถซ้ือขายก๊าซเรือนกระจกท่ีไดรั้บ
การจดัสรรระหวา่งกนั เรียกวา่ Assigned Amount Unit (AAU) 

 1.2.2.2 กลไกการด าเนินงานร่วมกนั (Joint Implementation: JI)28  
 ตามพธีิสารเกียวโต ขอ้ 6 ไดก้ าหนดใหรั้ฐภาคีประเทศพฒันา
แลว้ในภาคผนวก I (Annex I Parties) สามารถด าเนินโครงการร่วมกนัเพือ่ลดปริมาณ 
การปล่อยก๊าซเรือนกระจก โดยปริมาณก๊าซเรือนกระจกท่ีลดลงจากการด าเนินโครงการร่วม
ดงักล่าวจะตอ้งเป็นส่วนเพิม่เติมจากการด าเนินงานตามปกติ คาร์บอนเครดิตท่ีเป็น
ผลลพัธ์จากการด าเนินโครงการร่วมจะเรียกวา่ Emission Reduction Unit (ERU) 

 1.2.2.3 กลไกการพฒันาท่ีสะอาด (Clean Development Mechanism: 
CDM)29  
 ตามพธีิสารเกียวโต ขอ้ 12 ท่ีก าหนดใหรั้ฐภาคีประเทศพฒันา
แลว้ตามภาคผนวก I (Annex I Parties) ด าเนินโครงการลดก๊าซเรือนกระจกร่วมกบัรัฐ
ภาคีประเทศก าลงัพฒันานอกภาคผนวก I (Non-Annex I Parties) ดว้ยความมุ่งหวงัใน
เร่ืองการถ่ายทอดเทคโนโลย ี(Technology Transfer) โดยการด าเนินโครงการร่วม
ดงักล่าวจะตอ้งอยูใ่นบริบทการพฒันาท่ีย ัง่ยนื ผูด้  าเนินโครงการพฒันาท่ีสะอาด (CDM) 
จะไดรั้บ Certified Emission Reductions (CERs) ส าหรับปริมาณก๊าซเรือนกระจกท่ีผา่น
การรับรองแลว้ 
 1.2.3 แนวทางดา้นความโปร่งใส (Transparency) ภายใตพ้ธีิสารเกียวโต 
 สืบเน่ืองจากแนวทางดา้นความโปร่งใสตามแผนปฏิบติัการบาหลี (Bali 
Action Plan) ตาม Decision 1/CP.13 Paragraph 1 (b) (i) ท่ีไดก้ าหนดถึงหลกัการตรวจวดั 
                                                   
 27Kyoto Protocol, Article 17. 
 28Ibid., Article 6. 
 29Ibid., Article 12. 
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รายงาน และทวนสอบ (Measurable Reportable Verifiable: MRV) ซ่ึงเป็นหลกัการ
ส าคญัของแนวทางดา้นความโปร่งใสภายใตก้รอบอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ย- 
การเปล่ียนแปลงสภาพภมิูอากาศ (UNFCCC) นอกจากท่ีภาคีของอนุสญัญาจะตอ้งจดัท า
และแจง้รายงานแห่งชาติทุก 4 ปีต่อส านกัเลขาธิการอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ย- 
การเปล่ียนแปลงสภาพภมิูอากาศตามพนัธกรณีท่ีก าหนดไวใ้นอนุสญัญาสหประชาชาติ-
วา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ ขอ้ 12 แลว้ ภาคีอนุสญัญาจะตอ้งจดัท าและแจง้
รายงานดงัต่อไปน้ีต่อส านกัเขาธิการอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลง-
สภาพภูมิอากาศ  

 1.2.3.1 บญัชีก๊าซเรือนกระจก (Inventory Reports)  
 บญัชีก๊าซเรือนกระจก (Inventory Reports) เป็นรายงานท่ีแสดง
ถึงปริมาณการปลอ่ยก๊าซเรือนกระจกของแต่ละภาคี ซ่ึงภาคีจะตอ้งท าการตรวจวดั 
และรายงานต่อส านกัเขาธิการอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพ-
ภูมิอากาศทุกปี โดยภาคีประเทศก าลงัพฒันาจะตอ้งจดัท าและแจง้บญัชีก๊าซเรือนกระจก
ทุก 2 ปี30 และภาคีประเทศพฒันาแลว้จะตอ้งจดัท าและแจง้บญัชีก๊าซเรือนกระจกทุกปี31 
(Annually) ต่อส านกัเขาธิการอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลง- 
สภาพภูมิอากาศ 

 1.2.3.2 รายงานรายสองปี (Biennial Reports) 
 รายงานรายสองปี (Biennial Reports) คือ เอกสารท่ีภาคี
อนุสญัญาจะตอ้งแสดงความกา้วหนา้ของการด าเนินงานลดการปล่อยก๊าซเรือนกระจก 
รวมถึงในประเดน็เร่ืองการด าเนินโครงการลดกา๊ซเรือนกระจก กลไกทางการเงิน  

                                                   
 30UNFCCC, “Report of the Conference of the Parties on Its Fifteenth Session: 
Decision 2/CP.15 Para. 5”. 
 31UNFCCC, “Report of the Conference of the Parties on Its Sixteenth Session: 
Decision 1/CP.16 Para. 40 (a),” COP16. Cancun Mexico, 29 November-10 December 
2010. 
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การถ่ายทอดเทคโนโลย ีและการสร้างเสริมศกัยภาพทุก 2 ปีต่อส านกัเขาธิการอนุสญัญา-
สหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ โดย 

 1) รายงานรายสองปี (Biennial Reports) 
 รายงานรายสองปีเป็นรายงานรายสองปีส าหรับภาคีประเทศ
พฒันาแลว้ ซ่ึงตอ้งระบุถึงความกา้วหนา้ในการบรรลุเป้าหมายการลดก๊าซเรือนกระจก 
ท่ีครอบคลุมทุกภาคเศรษฐกิจ (Quantified Economy-Wide Emission Reduction Targets: 
QERTs) ของรัฐตน พร้อมทั้งความส าเร็จในการด าเนินโครงการลดก๊าซเรือนกระจก  
การสนบัสนุนทางการเงิน การถ่ายทอดเทคโนโลย ีและการเสริมสร้างศกัยภาพท่ีรัฐตน
ใหก้ารสนบัสนุนแก่ภาคีประเทศก าลงัพฒันา32 
 2) รายงานความกา้วหนา้รายสองปี (Biennial Update Reports) 
 รายงานความกา้วหนา้รายสองปีเป็นรายงานรายสองปี
ส าหรับภาคีประเทศก าลงัพฒันา ซ่ึงตอ้งระบุถึงความกา้วหนา้ในการบรรลุเป้าหมาย 
ตามการด าเนินงานลดก๊าซเรือนกระจกท่ีเหมาะสมของประเทศ (Nationally Appropriated 
Mitigation Actions: NAMAs) พร้อมทั้งระบุถึงการสนบัสนุนทางการเงิน การถ่ายทอด-
เทคโนโลย ีและการเสริมสร้างศกัยภาพท่ีรัฐตนไดรั้บการสนบัสนุนจากภาคีประเทศ-
พฒันาแลว้ดว้ย33 
 โดยรายงานรายสองปี (Biennial Reports) นั้นจะตอ้งผา่น
กระบวนการประเมินผลแบบพหุภาคี (Multilateral Assessment) ภายใตก้รอบอนุสญัญา-
สหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ ท่ีเรียกวา่ การทบทวน- 
และตรวจประเมินระดบันานาชาติ (IAR) ส าหรับภาคีประเทศพฒันาแลว้34 และการวิเคราะห์-

                                                   
 32UNFCCC, “Report of the Conference of the Parties on Its Sixteenth Session: 
Decision 1/CP.16 Para. 40 (a)”. 
 33UNFCCC, “Report of the Conference of the Parties on Its Fifteenth Session: 
Decision 2/CP.15 Para. 5”. 
 34UNFCCC, “Report of the Conference of the Parties on Its Seventeenth 
Session: Decision 2/CP.17 Para. 24-25”. 
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และหารือระดบันานาชาติ (ICA) ส าหรับภาคีประเทศก าลงัพฒันา35 เป็นกลไก 
ในการประเมินผลบนพื้นฐานการด าเนินงานของผูเ้ช่ียวชาญทางเทคนิค (Technical 
Expert Review Base)  
 1.2.4 กลไกการลดก๊าซเรือนกระจกโดยสมคัรใจ (Mitigation Pledges) 
 กลไกการลดก๊าซเรือนกระจกโดยสมคัรใจ (Mitigation Pledges) 
เกิดข้ึนจากผลการเจรจาความร่วมมือระยะยาวในการลดก๊าซเรือนกระจก (Long-Term 
Global Goal for Emission Reductions) ของคณะท างานเฉพาะกิจวา่ดว้ยความร่วมมือ-
ระยะยาวภายใตอ้นุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ (AWG-
LCA) ในแผนปฏิบติัการบาหลี (Bali Action Plan)36 ซ่ึงเกิดข้ึนในการประชุมสมชัชารัฐ
ภาคี สมยัท่ี 13 (COP13) ณ เมืองบาหลี ประเทศอินโดนีเซีย ในปี ค.ศ. 2007 
 ในแผนปฏิบติัการบาหลี (Bali Action Plan) นั้นไดมี้การก าหนดถึง
แผนการด าเนินงานดา้นการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศในหลายเร่ือง หน่ึงในนั้นคือ 
การยกระดบัแผนการด าเนินการลดกา๊ซเรือนกระจกภายใตอ้นุสญัญาสหประชาชาติ- 
วา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ37 โดยเสนอใหรั้ฐภาคีประเทศพฒันาแลว้จดัท า
เป้าหมายปริมาณการจ ากดัหรือลดการปล่อยก๊าซเรือนกระจกท่ีเหมาะสมของประเทศตน 
(Quantified Emission Limitation and Reduction Objectives) 38 ท่ีมีสามารถตรวจวดั 
รายงาน และทวนสอบได ้(MRV) ส่วนรัฐภาคีประเทศก าลงัพฒันาใหจ้ดัท าแผนการลด-
ก๊าซเรือนกระจกท่ีเหมาะสมของประเทศตน (Nationally Appropriate Mitigation 
Actions)39 ท่ีมีสามารถตรวจวดั รายงาน และทวนสอบได ้(MRV) อนัอยูภ่ายใต ้

                                                   
 35UNFCCC, “Report of the Conference of the Parties on Its Fifteenth Session: 
Decision 2/CP.15 Para. 5”. 
 36UNFCCC, “Report of the Conference of the Parties on its Thirteenth Session: 
Decision 1/CP.13”. 
 37Ibid., Decision 1/CP.13 (b) (i). 
 38Ibid., Decision 1/CP.13 (b). 
 39Ibid., Decision 1/CP.13 (b) (ii). 
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หลกัการพฒันาท่ีย ัง่ยนื โดยไดรั้บการสนบัสนุนและพฒันาทางดา้นเทคโนโลย ีการเงิน 
และการเสริมสร้างศกัยภาพจากรัฐภาคีประเทศพฒันาแลว้ 
 ภายหลงัจากการประชุมรัฐภาคี สมยัท่ี 13 (COP13) ขอ้เสนอตาม
แผนปฏิบติัการบาหลี (Bali Action Plan) ไม่ไดรั้บการตอบสนองจากรัฐภาคีต่าง ๆ  
อยา่งท่ีควรจะเป็น จนกระทัง่ระยะเวลาลว่งเลยมาในการประชุมสมชัชารัฐภาคี สมยัท่ี 15 
(COP15) ณ กรุงโคเปนเฮเกน ประเทศเดนมาร์ก ในปี ค.ศ. 2009 ขอ้เสนอท่ีจะใหรั้ฐภาคี
ประเทศพฒันาแลว้จดัท าเป้าหมายปริมาณการจ ากดัหรือลดการปล่อยก๊าซเรือนกระจก- 
ท่ีเหมาะสมของประเทศตน (Quantified Emission Limitation and Reduction 
Objectives) หรือรัฐภาคีประเทศก าลงัพฒันาใหจ้ดัท าแผนการลดก๊าซเรือนกระจก- 
ท่ีเหมาะสมของประเทศตน (NAMAs) ไดถู้กกล่าวถึงอีกคร้ังหน่ึง และไดมี้ก าหนดหมาย
ใหจ้ดัส่งเป้าหมายหรือแผนการด าเนินการดงักล่าวภายในวนัท่ี 31 มกราคม ค.ศ. 2010 
ในเอกสาร Copenhagen Accord40 
 Copenhagen Accord เป็นเอกสารท่ีประกอบไปดว้ยเร่ืองส าคญั เช่น 
การก าหนดเป้าหมาย 2 องศาเซลเซียส41 ในการด าเนินการดา้นการเปล่ียนแปลงสภาพ-
ภูมิอากาศ รวมถึงการเชิญชวนใหรั้ฐภาคีในภาคผนวก I (Annex I Parties) จดัท า
เป้าหมายการลดก๊าซเรือนกระจกท่ีครอบคลุมทุกภาคเศรษฐกิจ (QERTs) ส าหรับปี ค.ศ. 
202042 และใหรั้ฐภาคีนอกภาคผนวก I (Non-Annex I Parties) จดัท าแผนการลด- 
ก๊าซเรือนกระจกท่ีเหมาะสมของประเทศตน (NAMAs) และรายงานความกา้วหนา้ 
รายสองปี (BUR)43 เพิม่เติมจากรายงานแห่งชาติ (NC) ทุก 4 ปีดว้ย อยา่งไรกดี็ 
Copenhagen Accord กมี็สถานะเพยีงการบนัทึกรับทราบ (Take Note) จึงไม่มีสภาพบงัคบั

                                                   
 40UNFCCC, “Report of the Conference of the Parties on Its Fifteenth Session: 
Decision 2/CP.15”. 
 41Ibid., Decision 2/CP.15 Para. 2. 
 42Ibid., Decision 2/CP.15 Para. 4. 
 43Ibid., Decision 2/CP.15 Para. 5. 
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ทางกฎหมาย การปฏิบติัหรือไม่ปฏิบติัตามขอ้เสนอเหล่าน้ีลว้นข้ึนอยูก่บัความสมคัรใจ
ของรัฐภาคีเป็นส าคญั 
 จนกระทัง่ในการประชุมรัฐภาคี สมยัท่ี 16 (COP16) ณ เมืองแคนคูน 
ประเทศเมก็ซิโก ไดมี้มติใน ขอ้ตกลงแคนคูน (Cancun Agreement) เร่ืองการยกระดบั
แผนการด าเนินการลดก๊าซเรือนกระจกโดยระบุให ้ภาคีประเทศพฒันาแลว้ (Developed 
Country Parties) ยกระดบัเป้าหมายการลดก๊าซเรือนกระจกท่ีครอบคลุมทุกภาคเศรษฐกิจ 
(QERTs) ของประเทศตน44 ใหส้อดคลอ้งกบัเป้าหมายการควบคุมอุณหภูมิเฉล่ียของโลก
ใหต้ ่ากวา่ 2 องศาเซลเซียสเม่ือเปรียบเทียบกบัยคุก่อนอุตสาหกรรม และมุ่งควบคุม
อุณหภูมิเฉล่ียของโลกไม่ใหเ้กิด 1.5 องศาเซลเซียสส าหรับการด าเนินงานระยะยาว45 
เพือ่รักษาระดบัความเขน้ขน้ของก๊าซเรือนกระจกตามรายงานฉบบัท่ี 446 ของคณะท างาน-
ระหวา่งรัฐบาลวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ (IPCC) และใหมี้การจดัท าบญัชี-
ก๊าซเรือนกระจก (Inventory Reports) รายงานราย 2 ปี (Biennial Report)47 อีกทั้ง 
ใหจ้ดัท ารายงานการสนบัสนุนทางการเงิน เทคโนโลย ีและการเสริมสร้างศกัยภาพแก่ 
รัฐภาคีประเทศก าลงัพฒันาดว้ย48 ส่วนภาคีประเทศก าลงัพฒันา (Developing Country 
Parties) นั้นใหน้ าเสนอแผนการด าเนินงานลดก๊าซเรือนกระจกท่ีเหมาะสมของประเทศตน 
(NAMAs) ในบริบทการพฒันาท่ีย ัง่ยนื โดยอาจระบุถึงความตอ้งการสนบัสนุนทางการเงิน 
การถ่ายทอดเทคโนโลย ีและการเสริมสร้างศกัยภาพจากภาคีประเทศพฒันาแลว้  

                                                   
 44UNFCCC, “Report of the Conference of the Parties on Its Sixteenth Session: 
Decision 1/CP.16 Para. 37”. 
 45Ibid., Decision 1/CP.16 Para. 4. 
 46Rajendra K. Pachauri, Climate Change 2007 Synthesis Report, IPCC 
(2008), pp. 18-20. 
 47UNFCCC, “Report of the Conference of the Parties on Its Sixteenth Session: 
Decision 1/CP.16 Para. 40 (a)”. 
 48Ibid., Decision 1/CP.16 Para. 40 (c). 
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โดยมีมุ่งหมายในการลดระดบัการปล่อยก๊าซเรือนกระจกจากการด าเนินงานโดยปกติ 
(Business As Usual: BAU) ภายในปี ค.ศ. 202049  
 โดยสรุปแลว้ กลไกการลดก๊าซเรือนกระจกโดยสมคัรใจ (Mitigation 
Pledges) นั้น เป็นกระบวนการท่ีมุ่งใหรั้ฐภาคีทุกรัฐเขา้มามีส่วนร่วมกบัการด าเนินการ
ลดก๊าซเรือนกระจก ไม่วา่จะเป็นประเทศพฒันาแลว้หรือประเทศก าลงัพฒันา ดว้ยการแจง้
เป้าหมายการลดก๊าซเรือนกระจกท่ีเหมาะสมกบัประเทศของตน ซ่ึงสามารถจ าแนก 
เป็น 2 รูปแบบ ดงัน้ี 

 1.2.4.1 เป้าหมายการลดกา๊ซเรือนกระจกท่ีครอบคลุมทุกภาคเศรษฐกิจ 
(QERTs)  
 เป้าหมายการลดก๊าซเรือนกระจกท่ีครอบคลุมทุกภาคเศรษฐกิจ 
(QERTs) เป็นการก าหนดใหภ้าคีประเทศพฒันาแลว้ ตั้งเป้าหมายการลดก๊าซเรือนกระจก-
ท่ีครอบคลุมทุกภาคเศรษฐกิจส าหรับปี ค.ศ. 2020 ภายใตห้ลกัการตรวจวดั รายงาน  
และทวนสอบ (MRV) ซ่ึงตอ้งมีการจดัท าและแจง้รายงานแห่งชาติ (NC) ทุก 4 ปี บญัชี-
ก๊าซเรือนกระจก (Inventory Reports) ทุกปี รายงานรายสองปี (BR) ท่ีระบุถึงการสนบัสนุน
ทางการเงิน เทคโนโลย ีและการเสริมสร้างศกัยภาพแก่ประเทศก าลงัพฒันา โดยเอกสาร
ทั้งหมดท่ีกล่าวมาน้ีจะตอ้งผา่นกระบวนการประเมินผลและทวนสอบท่ีเขม้ขน้จาก 
การทบทวนและตรวจประเมินระดบันานาชาติ (IAR)50 ดว้ย  

                                                   
 49UNFCCC, “Report of the Conference of the Parties on Its Sixteenth Session: 
Decision 1/CP.16 Para. 48”. 
 50UNFCCC, International Assessment and Review [Online], available URL: 
https://unfccc.int/process-and-meetings/transparency-and-reporting/reporting-and-
review-under-the-convention/national-communications-and-biennial-reports-annex-i-
parties/international-assessment-and-review-process/international-assessment-and-
review, 2018 (November, 12). 
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 1.2.4.2 การด าเนินงานลดก๊าซเรือนกระจกท่ีเหมาะสมของประเทศ 
(NAMAs)  
 การด าเนินงานลดก๊าซเรือนกระจกท่ีเหมาะสมของประเทศ 
(NAMAs) เป็นก าหนดใหภ้าคีประเทศก าลงัพฒันา จดัท าแผนการลดก๊าซเรือนกระจก- 
ท่ีเหมาะสมของประเทศ โดยเปรียบเทียบกบัระดบัการปล่อยก๊าซเรือนกระจกจาก 
การด าเนินงานตามปกติ (BAU) ของแต่ละประเทศ ภายในปี ค.ศ. 2020 ภายใตห้ลกัการ
ตรวจวดั รายงาน และทวนสอบ (MRV) ซ่ึงตอ้งจดัท ารายงานแห่งชาติ (NC) ทุก 4 ปี 
และรายงานความกา้วหนา้รายสองปีท่ีประกอบดว้ยบญัชีก๊าซเรือนกระจก (Inventory 
Reports) และระบุถึงการสนบัสนุนทางการเงิน เทคโนโลย ีและการเสริมสร้างศกัยภาพ 
ท่ีไดรั้บจากภาคีประเทศพฒันาแลว้ ท่ีเรียกวา่ รายงานความกา้วหนา้รายสองปี (BUR) 
โดยเอกสารทั้งหมดท่ีกลา่วมาน้ีจะตอ้งผา่นกระบวนการวิเคราะห์และหารือ- 
ระดบันานาชาติ (ICA)51 โดยการด าเนินลดก๊าซเรือนกระจกท่ีเหมาะสมของประเทศ 
(NAMAs) ของรัฐภาคีประเทศก าลงัพฒันา แบ่งเป็น 2 ประเภท ไดแ้ก่52 

 1) การลดก๊าซเรือนกระจกท่ีไดรั้บการสนบัสนุน 
จากภายในประเทศ (Domestically Supported NAMAs)  
 การลดก๊าซเรือนกระจกท่ีไดรั้บการสนบัสนุน 
จากภายในประเทศ คือ แผนการด าเนินงานลดก๊าซเรือนกระจกของประเทศก าลงัพฒันา 
ท่ีด าเนินงานโดยไม่ตอ้งไดรั้บความช่วยเหลือหรือสนบัสนุนจากประเทศอ่ืน  
การด าเนินงานลดก๊าซเรือนกระจกในรูปแบบน้ีมีตน้ทุนต ่าและใหเ้งินจากงบประมาณ
ภายในประเทศตนเองทั้งหมด ซ่ึงในการด านินงานลดก๊าซเรือนกระจกประเภทน้ีจะตอ้ง
มีการตรวจวดั รายงาน และตรวจสอบ (MRV) ตามแนวทางท่ีจะมีการพฒันาภายใต้
อนุสญัญาฉบบัน้ี 

                                                   
 51องคก์ารบริหารจดัการก๊าซเรือนกระจก (องคก์ารมหาชน), การด าเนินการลด
ก๊าซเรือนกระจกที่เหมาะสมของประเทศ (ม.ป.ท., ม.ป.ป.), หนา้ 37. 
 52เร่ืองเดียวกนั, หนา้ 34-35. 
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 2) การลดก๊าซเรือนกระจกท่ีไดรั้บการสนบัสนุนระหวา่ง
ประเทศ (Internationally Supported NAMAs)  
 การลดก๊าซเรือนกระจกท่ีไดรั้บการสนบัสนุนระหวา่ง
ประเทศ คือ แผนการด าเนินการลดกา๊ซเรือนกระจกท่ีไดรั้บการสนบัสนุนทางการเงิน 
เทคโนโลย ีและการเสริมสร้างศกัยภาพจากภาคีประเทศพฒันาแลว้ ในกรณีท่ี 
การด าเนินการลดก๊าซเรือนกระจกมีตน้ทุนสูง ภาคีประเทศก าลงัพฒันาสามารถขอรับ
การสนบัสนุนจากภาคีประเทศพฒันาแลว้ได ้ซ่ึงจะท าใหก้ารด าเนินงานตามแผนการ
ด าเนินการน้ีไม่ตกเป็นภาระของภาคีประเทศก าลงัพฒันามากเกินไป โดยภาคีประเทศ 
ท่ีไดรั้บความช่วยเหลือหรือสนบัสนุนของประเทศอ่ืนตามแผนน้ีจะไม่สามารถผลิต
คาร์บอนเครดิตได ้กล่าวคือ ภาคีประเทศพฒันาแลว้จะไม่สามารถน าปริมาณก๊าซเรือนกระจก
ท่ีลดลงในประเทศก าลงัพฒันาจากการด าเนินการตามโครงการน้ีไปเป็นคาร์บอนเครดิต
ของประเทศตนได ้ซ่ึงการด าเนินการลดกา๊ซเรือนกระจกประเภทน้ี อนุสญัญาฯ 
ก าหนดใหมี้การตรวจวดั รายงานผล และตรวจสอบจากภายในประเทศเป็นอยา่งนอ้ย 
และควรจะมีการตรวจวดั รายงานผล และตรวจสอบตามแนวทางระหวา่งประเทศดว้ย 
ซ่ึงปริมาณก๊าซเรือนกระจกท่ีลดไดจ้ะเป็นของประเทศท่ีด าเนินการ 
 จากขอ้มูลขา้งตน้จะเห็นไดว้า่ กลไกการลดก๊าซเรือนกระจกโดยสมคัรใจ 
(Mitigation Pledges) ภายใตอ้นุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพ-
ภูมิอากาศ (UNFCCC) ไดมี้ความพยายามในการด าเนินการมาตั้งแต่ในปี ค.ศ. 2007 แลว้ 
ซ่ึงกคื็อเป้าหมายก๊าซเรือนกระจกท่ีครอบคลุมทุกภาคเศรษฐกิจ (QERTs) ส าหรับรัฐภาคี-
ประเทศพฒันาแลว้ และการด าเนินงานลดก๊าซเรือนกระจกท่ีเหมาะสมกบัประเทศ 
(NAMAs) ส าหรับรัฐภาคีประเทศก าลงัพฒันา อนัเป็นผลลพัธ์จากแผนปฏิบติัการบาหลี 
(Bali Action Plan)  
 ในการจดัท าการลดก๊าซเรือนกระจกโดยสมคัรใจ (Mitigation Pledges) 
ทั้งเป้าหมายก๊าซเรือนกระจกท่ีครอบคลุมทุกภาคเศรษฐกิจ (QERTs) และการด าเนินงาน
ลดก๊าซเรือนกระจกท่ีเหมาะสมกบัประเทศ (NAMAs) รัฐภาคีแต่ละรัฐประสบปัญหา
อยา่งมากในการด าเนินการผา่นกลไกดงักล่าว เน่ืองจากกลไกการด าเนินการดงักลา่ว 
เป็นส่ิงใหม่ และขอ้ตดัสินใจท่ีเก่ียวขอ้งไม่มีการก าหนดรายละเอียดใด ๆ เพือ่เป็น
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แนวทางแก่รัฐภาคีในการจดัท าเอกสารแต่อยา่งใด ดว้ยปัญหาดงักล่าวจึงท าใหเ้กิด 
ความพยายามในการพฒันากลไกการลดก๊าซเรือนกระจกโดยสมคัรใจ (Mitigation 
Pledges) ผา่นการเจรจาในคณะท างานต่าง ๆ จนในท่ีสุดกไ็ดผ้ลลพัธ์คือ การก าหนด
เป้าหมายสนบัสนุนในระดบัประเทศอยา่งมุ่งมัน่ (INDCs) ซ่ึงเร่ิมด าเนินการในท่ีประชุม-
รัฐภาคี สมยัท่ี 19 (COP19) และการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด (NDCs) ซ่ึงเป็น
พนัธกรณีของรัฐภาคีความตกลงปารีส ตามล าดบั   
 1.2.5 กลไกการก าหนดเป้าหมายสนบัสนุนในระดบัประเทศอยา่งมุ่งมัน่ 
(Intended Nationally Determined Contributions: INDCs) 
 กลไกการก าหนดเป้าหมายสนบัสนุนในระดบัประเทศอยา่งมุ่งมัน่ 
(INDCs) เป็นกลไกท่ีถูกพฒันาข้ึนจากกลไกการลดก๊าซเรือนกระจกโดยสมคัรใจ 
(Mitigation Pledge) ถูกก าหนดข้ึนในการประชุมสมชัชาประเทศภาคีอนุสญัญาฯ  
สมยัท่ี 19 (COP19) ณ กรุงวอร์ซอ ประเทศโปแลนด ์เม่ือปี ค.ศ. 2013 ในกรอบการเจรจา
ของคณะท างานเฉพาะกิจวา่ดว้ยการเพิม่ระดบัการลดการปล่อยกา๊ซเรือนกระจก- 
และการปรับตวั (Ad hoc Working Group on the Durban Platform for Enhanced 
Actions: ADP) ซ่ึงถูกจดัตั้งข้ึนจากการประชุมสมชัชาประเทศภาคีอนุสญัญาฯ สมยัท่ี 17 
(COP17) เม่ือปี ค.ศ. 2010 ณ เมืองเดอร์บนั สาธารณรัฐแอฟริกาใต ้เพือ่เจรจาจดัท าพธีิสาร
หรือตราสารกฎหมายหรือขอ้ตกลงท่ีสร้างพนัธกรณีทางกฎหมายแก่ภาคีอนุสญัญาฯ  
ทุกรัฐภายใตอ้นุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ 
(UNFCCC) ใหเ้สร็จส้ินภายในการประชุมสมชัชาประเทศภาคอนุสญัญาฯ คร้ังท่ี 21 
(COP21) เพือ่ใหมี้ผลบงัคบัใชก้บัประเทศภาคีตั้งแต่ปี ค.ศ. 2020 
 การก าหนดเป้าหมายสนบัสนุนในระดบัประเทศอยา่งมุ่งมัน่ (INDCs) 
คือ เอกสารท่ีแต่ละประเทศภาคีเสนอเป้าหมาายการลดก๊าซเรือนกระจกโดยความสมคัรใจ 
ท่ีสอดคลอ้งหลกัความรับผดิชอบร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่าง โดยค านึงถึงขีดความสามารถ
ของแต่ละภาคี (CBDR & RC)โดยภาคีตอ้งเป้าหมายการลดก๊าซเรือนกระจกของรัฐตน
โดยค านึงถึงความสอดคลอ้งกบัวตัถุประสงคข์องอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ย- 
การเปล่ียนแปลงสภาพภมิูอากาศในการควบคุมระดบัก๊าซเรือนกระจกในชั้นบรรยากา
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ใหอ้ยูใ่นระดบัท่ีไม่เป็นอนัตรายต่อมนุษย์53 อีกทั้งมุ่งควบคุมการเพิม่ข้ึนของอุณหภูมิ
เฉล่ียของโลกใหต้ ่ากวา่ 2 องศาเซลเซียส หรือ 1.5 องศาเซลเซียสเม่ือเปรียบเทียบกบั 
ยคุก่อนอุตสาหกรรม54 รวมถึงเร่ืองการสนบัสนุนทางการเงิน การถ่ายทอดเทคโนโลย ี 
และการเสริมสร้างศกัยภาพ55อยา่งชา้ท่ีสุดภายในการประชุมรัฐภาคีอนุสญัญาฯ สมยัท่ี 
21 (COP21) ในลกัษณะท่ีเอ้ืออ านวย มีความชดัเจน โปร่งใส และเขา้ใจง่าย56 
 กลไกการก าหนดเป้าหมายสนบัสนุนในระดบัประเทศอยา่งมุ่งมัน่ 
(INDCs) น้ีเป็นกลไกท่ีส าคญัต่อการพฒันาการในการด าเนินงานดา้นการเปล่ียนแปลง-
สภาพภูมิอากาศภายใตก้รอบอนุสญัญาสหประชาชาติท่ี และไดก้ลายสภาพเป็น 
การมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด (NDCs) อนัเป็นพนัธกรณีตามความตกลงปารีส (Paris 
Agreement) ในเวลาต่อมา57 
 
 
 
 
 
 

                                                   
 53UNFCCC, “Report of the Conference of the Parties on Its Twentieth Session: 
Decision 1/CP.20 Para. 10,” COP20. Lima Peru, 1-14 December 2014. 
 54Ibid., Decision 1/CP.20 Preamble. 
 55Ibid., Decision 1/CP.20 Para. 2. 
 56Ibid., Decision 1/CP.20 Para. 13. 
 57UNFCCC, “Report of the Conference of the Parties on Its Twentie-First 
Session: Decision 1/CP.21 Para. 20,” COP21 Paris France, 30 November-13 December 
2015. 
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 1.3 ความตกลงปารีส (Paris Agreement) 
 ความตกลงปารีส (Pars Agreement) เป็นความตกลงดา้นการเปล่ียนแปลง-
สภาพภูมิอากาศท่ีด าเนินงานภายใตก้รอบอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลง-
สภาพภูมิอากาศ (UNFCCC) ฉบบัล่าสุด58 ท่ีไดรั้บการรับรองโดย Decision 1/CP.21  
จากท่ีประชุมรัฐภาคีอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ีนแปลงสภาพภมิูอากาศ  
สมยัท่ี 21 (COP21) เม่ือวนัท่ี 12 ธนัวาคม ค.ศ. 2015 ณ กรุงปารีส ประเทศฝร่ังเศส  
มีรัฐภาคีอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศเขา้ร่วมทั้งส้ิน59  
184 ภาคี60 
 ความตกลงปารีส (Paris Agreement) มุ่งแกไ้ขปัญหาการเปล่ียนแปลงสภาพ-
ภูมิอากาศ โดยอาศยัความร่วมมือของภาคี ดว้ยการมีขอ้ตกลงก าหนดพนัธกรณี 
ในลกัษณะท่ีใหรั้ฐภาคีทุกรัฐ ไม่วา่จะเป็นภาคีประเทศพฒันาแลว้หรือภาคีประเทศก าลงัพฒันา
มีพนัธกรณีร่วมกนัในการลดหรือจ ากดัการปล่อยก๊าซเรือนกระจก61 ผา่นกลไกการมี- 
ส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด (Nationally Determined Contributions: NDCs) แต่ยงัคง 
ความแตกต่างบางประการในรายละเอียดการด าเนินการระหวา่งรัฐภาคีประเทศพฒันาแลว้ 
และรัฐภาคีประเทศก าลงัพฒันาไว้62 โดยก าหนดลกัษณะการด าเนินงานของความตกลง
ไวใ้นลกัษณะเอ้ืออ านวย (Facilitative) ไม่เป็นปฏิปักษ ์(Non-Adversarial) และไม่ลงโทษ 

                                                   
 58ฉบบัก่อนหนา้น้ีคือ พธีิสารเกียวโต (Kyoto Protocol) และขอ้แกไ้ขโดฮา (Doha 
Amendment) หรืออาจเขา้ใจไดว้า่เป็นความตกลงท่ีด าเนินการต่อจากพธีิการเกียวโต 
(Kyoto Protocol) วาระท่ี 2 (2nd Session) ท่ีไม่สามารถมีผลบงัคบัใชไ้ด ้เน่ืองจากมีรัฐภาคี
ไม่เพยีงพอ 
 5918 March 2019 
 60UNFCCC, Paris Agreement-Status of Ratification [Online], available 
URL: https://unfccc.int/process/the-paris-agreement/status-of-ratification, 2018 
(October, 29). 
 61Paris Agreement, Article 3. 
 62Ibid., Article 4.4. 
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(Non-Punitive)63 เพือ่มุ่งหวงัใหรั้ฐจ านวนมากเขา้เป็นภาคีของความตกลงปารีสฉบบัน้ี  
 ความตกลงปารีสมีผลบงัคบัแลว้เม่ือวนัท่ี 4 พฤศจิกายน ค.ศ. 201664 เม่ือมีรัฐ
ใหส้ตัยาบนัเป็นภาคีภายใตเ้ง่ือนไขท่ีก าหนดไวใ้นความตกลงคือ 30 วนัหลงัจากมี 
ภาคีอนุสญัญาฯ อยา่งนอ้ย 55 รัฐ ท่ีมีปริมาณการปล่อยก๊าซเรือนกระจก ณ เวลานั้น
รวมกนัอยา่งนอ้ยร้อยละ 55 ของปริมาณการปล่อยก๊าซเรือนกระจกทั้งหมดใหส้ตัยาบนั 
แก่ความตกลงปารีสน้ี65 สถานะปัจจุบนัยงัคงอยูร่ะหวา่งการเจรจารายละเอียด 
ในการด าเนินงานตามท่ีก าหนดใน Decision 1/CP.2166 ภายใตค้วามตกลงน้ี67 

                                                   
 63Paris Agreement, Article 15. 
 64UNFCCC, Paris Agreement-Status of Ratification [Online], available 
URL: https://unfccc.int/process/the-paris-agreement/status-of-ratification, 2018 
(October, 29). 
 65Paris Agreement, Article 21. 
 66UNFCCC, “Report of the Conference of the Parties on Its Twentie-First 
Session: Decision 1/CP.21”. 
 67ผลลพัธ์จากการประชุมรัฐภาคีอนุสญัญาฯ สมยัท่ี 24 (COP24) เม่ือวนัท่ี  
2-15 ธนัวาคม ค.ศ. 2018ณ เมืองคาโตวีตเซ ประเทศโปแลนด ์คือ ท่ีประชุมรัฐภาคี
อนุสญัญาไดมี้มติรับ Katowice Climate Package ท่ีก าหนดถึงรายละเอียดของ 
การด าเนินงานภายใตค้วามตกลงปารีสในหลายประเดน็ โดยประเดน็ท่ีมีความกา้วหนา้
ท่ีสุดคือ การด าเนินงานตามกรอบความโปร่งใส โดยก าหนดใหภ้าคีความตกลงปารีส 
ทุกรัฐตอ้งจดัท ารายงานความโปร่งใสรายสองปีท่ีเรียกวา่ Biennial Transparency 
Reports ซ่ึงจะมีการก าหนดถึงรายละเอียดขอ้มูลท่ีภาคีจะตอ้งจดัท าและแจง้ต่อส านกั-
เลขาธิการอนุสญัญาฯ เพิม่เติมจากรายงานรายสองปี (Biennial Reports) เดิม 
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1.3.1 วตัถุประสงคข์องความตกลงปารีส 
 ความตกลงปารีส (Paris Agreement) มีวตัถุประสงคใ์นการมุ่งสร้าง 
การตอบสนองระดบัโลกต่อภยัคุกคามจากปัญหาการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ 
ภายใตบ้ริบทของหลกัการพฒันาท่ีย ัง่ยนื และความพยายามในการขจดัความยากจน68 โดย 
 1) ควบคุมการเพิม่ข้ึนอุณหภูมิโดยเฉล่ียของโลกใหต้ ่ากวา่ 2 องศาเซลเซียส
เม่ือเปรียบเทียบกบัยคุก่อนอุตสาหกรรม69 (Holding the Increase in the Global Average 
Temperature to Well Below 2 Degrees Celcius Above Pre-Industrial Levels)  
และมุ่งพยายามควบคุมการเพิม่ข้ึนของอุณหภมิูไม่ใหเ้กิน 1.5 องศาเซลเซียส  
เม่ือเปรียบเทียบกบัยคุก่อนอุตสาหกรรม70 
 2) เพิม่ขีดความสามารถในการปรับตวัต่อผลกระทบทางลบจาก 
การเปล่ียนแปลงสภาพภมิูอากาศ และการส่งเสริมการสร้างภูมิตา้นทาน  
และความสามารถในการฟ้ืนตวัจากการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ และการพฒันา
ประเทศท่ีปล่อยก๊าซเรือนกระจกต ่า โดยไม่กระทบต่อการผลิตอาหาร71 
 3) ท าใหเ้กิดเงินทุนหมุนเวียนท่ีมีความสอดคลอ้งกบัแนวทางท่ีน าไปสู่
การพฒันาท่ีปล่อยก๊าซเรือนกระจกต ่า และการพฒันาใหมี้ภูมิตา้นทานและความสามารถ
ในการฟ้ืนตวัจากการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ72 
 โดยความตกลงปารีสไดก้ าหนดเพิม่เติมวา่การด าเนินการเพือ่บรรลุวตัถุประสงค์
ดงักล่าวของความตกลงปารีสจะตอ้งแสดงถึงความเป็นธรรม และหลกัความรับผดิชอบ
ร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่างโดยค านึงถึงขีดความสามารถของแต่ละภาคี (CBDR & RC) 
ตามสถานการณ์ของประเทศท่ีแตกต่างกนั73 ดว้ย 

                                                   
 68Paris Agreement, Article 2.1. 
 69ประเทศพฒันาแลว้มกัจะก าหนดโดยใชปี้ฐาน (Base Year) ในปี ค.ศ. 1970 
 70Paris Agreement, Article 2 (a). 
 71Ibid, Article 2 (b). 
 72Ibid., Article 2 (c). 
 73Ibid., Article 2.2. 
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 จากการศึกษากรอบอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพ-
ภูมิอากาศ (UNFCCC) ผูศึ้กษาพบวา่ วตัถุประสงคด์งักล่าวตามความตกลงปารีส ขอ้ 2  
มีพฒันาการตามล าดบัดงัน้ี 
 1) วตัถุประสงคต์ามอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลง-
สภาพภูมิอากาศ ขอ้ 2 ท่ีก าหนดให ้วตัถุประสงคสุ์ดทา้ยของอนุสญัญาน้ี คือ เพือ่ให้
บรรลุถึงการรักษาระดบัความเขม้ขน้ของก๊าซเรือนกระจกในชั้นบรรยากาศใหค้งท่ี 
ในระดบัท่ีปลอดจากการแทรกแซงของมนุษยท่ี์เป็นอนัตรายต่อสภาวะอากาศ ภายใน
ระยะเวลาอนัเพยีงพอเพือ่ใหร้ะบบนิเวศน์สามารถปรับตวัเขา้กบัการเปล่ียนแปลงสภาวะ-
อากาศไดอ้ยา่งเป็นธรรมชาติ74 
 2) Copenhagen Accord ตาม Decision 2/CP.15 Paragraph 1 ท่ีระบุวา่ 
การเปล่ียนแปลงสภาพภมิูอากาศเป็นหน่ึงในปัญหาอนัยิง่ใหญ่ ท่ีประชาคมระหวา่ง-
ประเทศมีเจตจ านงทางการเมืองอยา่งแรงกลา้ร่วมกนัในการต่อสู้กบัการเปล่ียนแปลง-
สภาพภูมิอากาศอยา่งเร่งด่วน ภายใตห้ลกัความรับผดิชอบร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่าง 
โดยค านึงถึงขีดความสามารถของแต่ละภาคี (CBDR & RC) เพือ่บรรลุวตัถุประสงค ์
ของอนุสญัญา ภาคีอนุสญัญาควรร่วมมือกนัในการคงระดบัการเพิม่ข้ึนของอุณหภูมิโลก
ใหต้ ่ากวา่ 2 องศาเซลเซียส75ตามรายงาน IPCC Assessment Report ฉบบัท่ี 476 บนพื้นฐาน
ของหลกัความเท่าเทียม (Basis of Equity) และในบริบทการพฒันาท่ีย ัง่ยนื เพือ่ยกระดบั
ความร่วมมือระยะยาวในการต่อสู่กบัการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ 
 3) ขอ้ตกลงแคนคูน (Cancun Agreement) ตาม Decision 1/CP.16  
ระบุวา่ ดว้ยการยอมรับถึงขอ้มูลเชิงวิทยาศาสตร์ใน IPCC Assessment Report ฉบบัท่ี 4 
ภาคีทั้งหลายควรมีเป้าหมายความร่วมมือระยะยาวในการคงไวซ่ึ้งการเพิม่ข้ึน 
ของอุณหภูมิเฉล่ียของโลกใหต้ ่ากวา่ 2 องศาเซลเซียสเม่ือเทียบกบัยคุก่อนอตุสาหกรรม 

                                                   
 74United Nations Framework Convention on Climate Change, Article 2. 
 75UNFCCC. “Report of the Conference of the Parties on Its Fifteenth Session: 
Decision 2/CP.15 Para. 1”. 
 76Ibid., Decision 2/CP.15 Para. 2. 
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(Hold the Increase in Globl Average Temperature Below 2 Degrees Celcius above Pre-
Industrial Levels) และควรมุ่งสู่เป้าหมายการคงไวซ่ึ้งการเพิม่ข้ึนของอุณหภูมิเฉล่ีย 
ของโลกใหต้ ่ากวา่ 1.5 องศาเซลเซียสบนพื้นฐานของวิทยาศาสตร์ท่ีดีท่ีสุด77 
 เห็นไดอ้ยา่งชดัเจนวา่วตัถุประสงคข์องความตกลงปารีส (Paris 
Agreement) ในการควบคุมการเพิม่ข้ึนอุณหภูมิโดยเฉล่ียของโลกใหต้ ่ากวา่ 2 องศาเซลเซียส
เม่ือเปรียบเทียบกบัยคุก่อนอุตสาหกรรม78 และมุ่งพยายามควบคุมการเพิม่ข้ึน 
ของอุณหภูมิไม่ใหเ้กิน 1.5 องศาเซลเซียส เม่ือเปรียบเทียบกบัยคุก่อนอุตสาหกรรม  
มีพฒันาการจากเป้าหมายความร่วมมือระยะยาวในการต่อสู้กบัการเปล่ียนแปลง- 
สภาพภูมิอากาศ (Long-Term Global Goal) อนัอยูภ่ายใตก้รอบวตัถุประสงค ์
ตามอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ ขอ้ 2 อีกชั้นหน่ึง 
และเป็นขอ้ตกลงท่ีสร้างข้ึนโดยมีมิติทางการเมืองระหวา่งประเทศ ท่ีตั้งอยูบ่นขอ้เทจ็จริง
เชิงวิทยาศาสตร์79 โดยคุณูปการของวตัถุประสงคต์ามความตกลงปารีสนั้น คือ การสร้าง
ขอ้ผกูพนัแก่ภาคีความตกลงส าหรับเป้าหมายในการควบคุมการเพิม่ข้ึนของอุณหภูมิ
เฉล่ียของโลกใหต้ ่ากวา่ 2 องศาเซลเซียสเม่ือเทียบกบัยคุก่อนอุตสาหกรรมอยา่งมี
นยัส าคญัดว้ยการก าหนดเพิม่ค าวา่ Well Below ในความตกลงปารีส ขอ้ 2.1 (เอ) 

1.3.2 หลกัการของด าเนินงานของความตกลงปารีส 
 ในการด าเนินงานตามควาตกลงปารีส นอกจากท่ีจะตอ้งด าเนินงานให้
สอดคลอ้งกบัหลกัการของอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพ
ภูมิอากาศ (UNFCCC) แลว้ ความตกลงปารีส (Paris Agreement) เนน้ย  ้าถึงหลกัการ
ด าเนินงานท่ีประกอบไปดว้ย 3 หลกัการ ดงัน้ี 

                                                   
 77UNFCCC, “Report of the Conference of the Parties on Its Sixteenth Session: 
Decision 1/CP.16 Para. 4”. 
 78ประเทศพฒันาแลว้มกัจะก าหนดโดยใชปี้ฐาน (Base Year) ในปี ค.ศ. 1970 
 79Bell and McGrillivray, op. cit., p. 43. 
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1.3.2.1 หลกัความเป็นธรรม (Equity) ตามความตกลงปารีส ขอ้ 2.2 
 หลกัความเป็นธรรม เป็นหลกัการท่ีถูกบญัญติัเพิม่เติมใน 
ความตกลงปารีส (Paris Agreement) โดยก าหนดวา่ ความตกลงปารีสจะด าเนินการ 
โดยสะทอ้นความเป็นธรรม80 และเพือ่บรรลุเป้าหมายอุณหภูมิในระยะยาวตาม 
ความตกลงปารีส ขอ้ 2 ภาคีความตกลงปารีสควรก าหนดเป้าหมายการลด 
ก๊าซเรือนกระจกบนพื้นฐานของความเป็นธรรม81 

1.3.2.2 หลกัความรับผดิชอบร่วมกนัในระดบับท่ีแตกต่าง โดยค านึงถึง
ขีดความสามารถของแต่ละภาคี (CBDR & RC) 
 หลกัความรับผดิชอบร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่าง โดยค านึงถึง
ขีดความสามารถของแต่ละภาคี (CBDR & RC) เป็นหลกัการท่ีปรากฏในอนุสญัญา-
สหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ ขอ้ 3.1 ท่ีก าหนดให้การปกป้อง
คุม้ครองระบบสภาวะอากาศควรอยูบ่นพื้นฐานขอความรับผดิชอบร่วมกนัในระดบัท่ี
แตกต่างตามขีดความสามารถของตน โดยประเทศพฒันาแลว้ควรเป็นผูน้ าในการต่อสู้
กบัการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ  
 หลกัการดงักล่าวถูกน าเนน้ย  ้าในการด าเนินงานตาม 
ความตกลงปารีส โดยความตกลงปารีส ขอ้ 2.2 ก าหนดให ้การด าเนินการตาม 
ความตกลงปารีสจะสะทอ้นหลกัควมรับผดิชอบร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่าง โดยค านึงถึง
ขีดความสามารถของแต่ละภาคี ตามสถานการณ์ของประเทศท่ีแตกต่างกนั 

1.3.2.3 หลกัการพฒันาท่ีย ัง่ยนื (Sustainable Development) 
 หลกัการพฒันาท่ีย ัง่ยนื เป็นหลกัการพื้นฐานของอนุสญัญา
ส่ิงแวดลอ้มระหวา่งประเทศท่ีเป็นผลลพัธ์จากท่ีประชุมสหประชาชาติวา่ดว้ยส่ิงแวดลอ้ม
และการพฒันา (UNCED) ท่ีเรียกวา่ Earth Summit ในปี ค.ศ. 1992 ซ่ึงอนุสญัญา-
สหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ (UNFCCC) กไ็ดรั้บอิทธิพล
ดงักล่าวมาดว้ย โดยก าหนดไวใ้นอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลง- 
                                                   
 80Paris Agreement, Article 2.2. 
 81Ibid., Article 4.1. 
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สภาพภูมิอากาศ ขอ้ 3.4 วา่ ภาคีควรส่งเสริมการพฒันาท่ีย ัง่ยนื การปกป้องระบบ- 
สภาวะอากาศควรน ามาผสมผสานกบัการพฒันาแห่งชาติ โดยค านึงถึงการพฒันา 
ทางเศรษฐกิจในการก าหนดมาตรการดา้นการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ 
 เพือ่ใหเ้กิดความสอดคลอ้งกบัอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ย-
การเปล่ียนแปลงสภาพภมิูอากาศ ความตกลงปารีส (Paris Agreement) จึงมีขอ้ตกลง
หลายขอ้ท่ีกล่าวถึงหลกัการพฒันาท่ีย ัง่ยนื เช่น การก าหนดเป้าหมายการลด 
ก๊าซเรือนกระจกตามความตกลงปารีส ขอ้ 4.1 เป็นตน้ 

1.3.3 ลกัษณะการด าเนินงานภายใตค้วามตกลงปารีส 
 ความตกลงปารีส (Paris Agreement) ขอ้ 15 ก าหนดให ้
 “ขอ้ 15.1 ใหจ้ดัตั้งกลไกเพือ่เอ้ืออ านายในการปฏิบติัตาม และส่งเสริม
การบงัคบัใชบ้ทบญัญติัต่าง ๆ ของความตกลงน้ี 
 ขอ้ 15.2 กลไกท่ีก าหนดในวรรค 1 ของขอ้น้ี ตอ้งประกอบดว้ย
คณะกรรมการคณะหน่ึงซ่ึงเป็นผูเ้ช่ียวชาญ และด าเนินงานในลกัษณะท่ีเอ้ืออ านวย 
(Facilitative) และปฏิบติัหนา้ท่ีในลกัษณะท่ีโปร่งใส (Transparency) ไม่เป็นปฏิปักษ ์
(Non-Adversarial) และไม่ลงโทษ (Non-Punitive) คณะกรรมการตอ้งใหค้วามสนใจ 
เป็นการเฉพาะต่อขีดความสามารถ และสถานการณ์ของประเทศท่ีเก่ียวขอ้งของภาคี” 
 จากความตกลงปารีส ขอ้ 15 ขา้งตน้เป็นขอ้ตกลงเร่ือง การด าเนินงาน
ภายใตค้วามตกลงปารีส โดยการก าหนดใหก้ารด าเนินงานตามบทบญัญติัต่าง ๆ ของ
ความตกลงน้ีอยูภ่ายใตค้วามดูแลของกลไกเพือ่เอ้ืออ านวยในการปฏิบติัตาม  
ท่ีประกอบดว้ยคณะกรรมการผูเ้ช่ียวชาญ โดยการด าเนินงานใหเ้ป็นไปในลกัษณะ
เอ้ืออ านวย (Facilitative) ปฏิบติัหนา้ท่ีอยา่โปร่งใส (Transparency) ไม่เป็นปฏิปักษ ์
(Non-Adversarial) ไม่ลงโทษ (Non-Punitive)  
 โดยท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรัฐภาคีความตกลงปารีส 
(The Conference of the Parties Serving as the Meeting of the Parties to the Paris 
Agreement: CMA) สมยัท่ี 1 ไดก้ าหนดใหค้ณะกรรมผูเ้ช่ียวชาญตามความตกลงปารีส 
ขอ้ 15 ประกอบดว้ยคณะกรรมการ 12 คนท่ีมีความเช่ียวชาญในมิติวิทยาศาสตร์ เทคนิค 
สงัคมเศรษฐกิจ และกฎหมาย ซ่ึงจะมีการคดัเลือกในท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ี
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ประชุมรัฐภาคีความตกลงปารีส สมยัท่ี 2 (CMA2)ในบริบทความแตกต่างทางภูมิศาสตร์
ในการประชุมรัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรัฐภาคีความตกลงปารีส (CMA) ท่ีจะจดัข้ึน
ในปลายปี ค.ศ. 201982 
 โดยลกัษณะการด าเนินงานท่ีเอ้ืออ านวย (Facilitative) ความตกลงปารีส 
ขอ้ 15 น้ี Decision 1/CP.21 Para. 2783 ไดก้ล่าววา่ บรรดาขอ้มูลท่ีภาคีก าหนดและแจง้มา
ในการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดนั้น เพือ่ใหส้อดคลอ้งกบัการด าเนินงานท่ีเอ้ืออ านวย 
(Facilitate) มีความชดัเจน (Clarity) โปร่งใส (Transparency) และสามารถเขา้ใจได ้
(Understanding) ภาคีควรระบุถึงขอ้มูลเชิงปริมาณท่ีแสดงถึงจุดอา้งอิง อาทิ  
ความเหมาะสม และปีฐาน กรอบเวลาหรือระยะเวลาด าเนินการ ขอบเขต  
และความครอบคลุม แผนการด าเนินงาน วิธีการและระเบียบวิธีในการประเมิน 
และการท าบญัชีก๊าซเรือนกระจกท่ีเกิดจากกิจกรรมของมนุษย ์(Anthropogenic 
Greenhouse Gas Emissions) และวิธีการการก าจดัก๊าซเรือนกระจกอยา่งเหมาะสม  
โดยภาคีควรแถลงเพิม่เติมเก่ียวกบัความเป็นธรรมและความทะเยอทะยานของ 
การมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดของรัฐตน รวมถึงการสนบัสนุนของรัฐตนท่ีจะท าให้
การด าเนินงานมุ่งบรรลุวตัถุประสงคต์ามความตกลงปารีส ขอ้ 2 
 จากการศึกษาผูศึ้กษาพบวา่ ลกัษณะการด าเนินงานท่ีเอ้ืออ านวย 
(Facilitative) โปร่งใส (Transparency) ไม่เป็นปฏิปักษ ์(Non-Adversarial) ไม่ลงโทษ 
(Non-Punitive) ของความตกลงปารีสนั้นจะอาศยักระบวนการรายงานขอ้มูลจากภาคี
ความตกลงตามวิธีการ กระบวนการ และแนวทางท่ีก ากบัโดยอาศยัเคร่ืองมือ 

                                                   
 82UNFCCC, “Report of the Conference of the Parties Serving as the Meeting of 
the Parties to the Paris Agreement on the Third Part of Its First Session: Decision 
20/CMA.1 Annex II Para. 5-8,” COP24. Katowice, Poland, 2-15 December 2018. 
 83UNFCCC, “Report of the Conference of the Parties on Its Twentie-First 
Session: Decision 1/CP.21 Para. 27”. 
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ทางกฎหมายในรูปขอ้ตดัสินใจ (Decision)84 ของท่ีประชุมรัฐภาคีอนุสญัญา (COP)  
หรือท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรัฐภาคีความตกลงปารีส (CMA) แลว้แต่กรณี 

1.3.4 พนัธกณีการลดกา๊ซเรือนกระจกตามกลไกการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด 
(NDCs) ภายใตค้วามตกลงปารีส 
 สืบเน่ืองจากผลลพัธ์ของคณะท างานเฉพาะกิจวา่ดว้ยความร่วมมือ- 
ระยะยาวภายใตอ้นุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ (AWG-
LCA) ตามแผนปฏิบติัการบาหลี (Bali Action Plan) ในท่ีประชุมรัฐภาคีอนุสญัญาฯ  
สมยัท่ี 13 (COP13) ในปี ค.ศ. 2007 ท่ีก าหนดกลไกการลดก๊าซเรือนกระจกโดยสมคัรใจ 
(Mitigation Pledge) ข้ึนท่ีก าหนดใหภ้าคีประเทศพฒันาแลว้ควรจดัท าเป้าหมายการลด
ก๊าซเรือนกระจกท่ีครอบคลุมทุกภาคเศรษฐกิจ (QERTs) และภาคีประเทศก าลงัพฒันา
ควรจดัท าแผนการลดก๊าซเรือนกระจกท่ีเหมาะสมของประเทศ (NAMAs) ส าหรับปี  
ค.ศ. 2020 กลไกดงักล่าวไดรั้บการตอบสนองเป็นอยา่งดีจากภาคีประเทศก าลงัพฒันา  
จึงไดรั้บการพฒันาอยา่งต่อเน่ืองจากมติของท่ีประชุมรัฐภาคีอนุสญัญาฯ ในสมยัต่าง ๆ 
จนกลายมาเป็นกลไกการก าหนดเป้าหมายสนบัสนุนในระดบัประเทศอยา่งมุ่งมัน่ 
(INDCs) ตามมติของท่ีประชุมรัฐภาคีอนุสญัญาฯ สมยัท่ี 19 (COP19) และกลไก 
การมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด (NDCs) ภายใตค้วามตกลงปารีส (Paris Agreement) 
จากมติของท่ีประชุมรัฐภาคีอนุสญัญาฯ สมยัท่ี 21 (COP21) ตามล าดบั 
 จากพฒันาการดงักล่าวท าใหก้ารมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด (NDCs) 
ท่ีถูกก าหนดใหเ้ป็นพนัธกรณีของความตกลงปารีส (Paris Agreement) เป็นกลไกท่ีถูก
ก าหนดข้ึนภายใตก้ลไกการลดก๊าซเรือนกระจกโดยสมคัรใจ (Mitigation Pledge)  
ตามแนวคิดของคณะท างานเฉพาะกิจวา่ดว้ยความร่วมมือระยะยาวภายใตอ้นุสญัญา
สหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ (AWG-LCA) ในแผนปฏิบติัการ-

                                                   
 84Bell and McGrillivray, op. cit., p. 224. 
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บาหลี (Bali Action Plan)85 โดยความตกลงปารีส (Paris Agreement) มีขอ้ตกลงท่ีเก่ียวขอ้ง
กบัการลดก๊าซเรือนกระจกตามกลไกการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด (NDCs) ดงัน้ี 

1.3.4.1 พนัธกรณีในการจดัท าและแจง้การมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด 
(Undertake and Communicate Nationally Determined Contributions) ของภาคี- 
ความตกลงปารีสทุกรัฐ 
 ความตกลงปารีส ขอ้ 3 ก าหนดให ้การมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด 
เพือ่ตอบสนองต่อการเปล่ียนแปลงสภาพภมิูอากาศระดบัโลก ภาคีความตกลงปารีส 
ทุกรัฐตอ้งจดัท าและแจง้ความพยายามของตนอยา่งทะเยอทะยานโดยระบุถึงเป้าหมาย
การลดการปล่อยก๊าซเรือนกระจก86 การปรับตวั87 กลไกการเงิน88 การพฒันา  
และถ่ายทอดเทคโนโลยี89 การเสริมสร้างศกัยภาพ90 และความโปร่งใส91 ดว้ยความมุ่งหมาย
ในการบรรลวุตัถุประสงคข์องความตกลงน้ี โดยค านึงถึงการสนบัสนุนภาคีประเทศ-
ก าลงัพฒันาในการด าเนินงานอยา่งมีประสิทธิภาพภายใตค้วามตกลงน้ี92 
 ความตกลงปารีส ขอ้ 4.2 ก าหนดให ้ภาคีความตกลงปารีส 
ตอ้งจดัท าและแจง้ การมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดอยา่งต่อเน่ือง ดว้ยความตั้งใจ 
ในการบรรลุการมีส่วนร่วมนั้น รวมถึงภาคีความตกลงปารีสตอ้งด าเนินมาตรการลด 
ก๊าซเรือนกระจกภายในรัฐตนเพือ่มุ่งบรรลุถึงการมีส่วนร่วมนั้น93 

                                                   
 85UNFCCC, “Report of the Conference of the Parties on its Thirteenth Session: 
Decision 1/CP.13”. 
 86Paris Agreement, Article 4. 
 87Ibid., Article 7. 
 88Ibid., Article 9. 
 89Ibid., Article 10. 
 90Ibid., Article 11. 
 91Ibid., Article 13. 
 92Ibid., Article 3. 
 93Ibid, Article 4.2. 
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 ความตกลงปารีส ขอ้ 4.9 ก าหนดใหภ้าคีความตกลงปารีสทุกรัฐ
ตอ้งแจง้การมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าลงัต่อส านกัเลขาธิการอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ย-
การเปล่ียนแปลงสภาพภมิูอากาศทุก 5 ปี ตามขอ้ตดัสินใจท่ี 1/CP.21 และขอ้ตดัสินใจ 
ของท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรัฐภาคีความตกลงปารีส และแต่ละภาคี
ตอ้งไดรั้บการแจง้ผลการทบทวนสถานการณ์ และการด าเนินงานระดบัโลก 
ตามท่ีก าหนดไวใ้นความตกลงปารีส ขอ้ 1494 
 ขอ้ตกลงขา้งตน้เป็นการก าหนดถึงพนัธกรณีของภาคี- 
ความตกลงปารีสในการจดัท า และแจง้การมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดท่ีสะทอ้น 
ความพยายามอยา่งทะเยอทะยานในการบรรลุถึงวตัถุประสงคข์องความตกลงปารีส ขอ้ 2 
อยา่งต่อเน่ืองทุก 5 ปี และตอ้งด าเนินมาตรการลดก๊าซเรือนกระจกภายในรัฐตน โดยมุ่งสู่
การบรรลุการมีส่วนร่วมนั้น โดยการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดของแต่ละรัฐอยา่งนอ้ย
จะตอ้งระบุเป้าหมายการลดการปล่อยกา๊ซเรือนกระจก แผนการปรับตวั กลไกการเงิน
การพฒันาและถ่ายทอดเทคโนโลย ีการเสริมสร้างศกัยภาพ และความโปร่งใส ท่ีชดัเจน  
มีความโปร่งใส และสามารถเขา้ใจได้95 
 โดย Decision 1/CP.21 Para. 2796 ยงักล่าวต่อไปวา่ ขอ้มูลท่ีภาคี-
ความตกลงปารีสแจง้ในการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดของตนจะตอ้งมีลกัษณะ 
ท่ีเอ้ืออ านวย มีความชดัเจน โปร่งใส และสามารถเขา้ใจได ้โดยอาจระบุขอ้มูลท่ีจ าเป็น 
เช่น ขอ้มูลเชิงปริมาณท่ีสามารถอา้งอิงถึงปีฐาน กรอบเวลา หรือระยะเวลาในการด าเนินงาน
ในการก าหนดเป้าหมายการลดก๊าซเรือนกระจก ความครอบคลุมและแผนของ 
การด าเนินงาน วธีิการประมาณและการท าบญัชีแสดงปริมาณก๊าซเรือนกระจกท่ีมี
แหล่งก าเนิดจากมนุษย ์(Anthropogenic Greenhouse Gas Emissions) ดว้ยการพจิารณา

                                                   
 94Paris Agreement, Article 4.9. 
 95Ibid., Article 4.8. 
 96UNFCCC, “Report of the Conference of the Parties on Its Twentie-First 
Session: Decision 1/CP.21 Para. 27”. 
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โดยตระหนกัถึงความเป็นธรรม และความทะเยอทะยานตามสถานการณ์ของประเทศ 
ท่ีแตกต่างกนั และวธีิการท่ีจะมุ่งสู่บรรลุถึงวตัถุประสงคข์องความตกลงปารีสดว้ย 

1.3.4.2 ขอ้ตกลงท่ีก าหนดใหภ้าคีความตกลงปารีสตอ้งปรับปรุง 
การมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดท่ีมีอยูข่องตน 
 สืบเน่ืองจากการท่ีความตกลงปารีสก าหนดใหภ้าคี- 
ความตกลงปารีสทุกรัฐตอ้งจดัท า และแจง้การมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดของตนอยา่ง
ต่อเน่ืองทุก 5 ปี97 ตามความตกลงปารีส ขอ้ 4.9 ความตกลงปารีสจึงไดก้ าหนดแนวทาง
ส าหรับการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดคร้ังถดัไปของแต่ละภาคี โดยกล่าวไวใ้น 
ความตกลงปารีส ขอ้ 4.3 ก าหนดใหก้ารมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดคร้ังถดัไป 
ของแต่ละภาคีจะแสดงถึงความกา้วหนา้ท่ีเพิม่ข้ึนจากการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด
ของภาคีท่ีมีอยูใ่นขณะนั้น และสะทอ้นใหเ้ห็นถึงความพยายามท่ีเป็นไปไดสู้งสุดของตน 
โดยสะทอ้นความรับผดิชอบร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่าง โดยค านึงถึงขีดความสามารถ
ของแต่ละภาคีตามสถานการณ์ของประเทศท่ีแตกต่างกนั98  
 ขอ้ตกลงดงักล่าวเป็นการก าหนดใหภ้าคีความตกลงปารีสตอ้ง
ท าการปรับปรุงการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดทุก 5 ปี โดยการมีส่วนร่วมท่ี- 
ประเทศก าหนดคร้ังถดัไป ภาคีความตกลงปารีสตอ้งแสดงใหเ้ห็นถึงความกา้วหนา้ 
ในการด าเนินงานดา้นการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศท่ีเพิม่ข้ึนเม่ือเทียบกบั 
การมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดท่ีมีอยูใ่นขณะนั้น ทั้งน้ี การด าเนินการดงักล่าวตอ้งอยู่
ภายใตห้ลกัความรับผดิชอบร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่าง โดยค านึงถึงขีดความสามารถ
ของแต่ละภาคี ตามสถานการณ์ของประเทศท่ีแตกต่างกนั (CBDR & RC)  
ตามความตกลงปารีส ขอ้ 2.2 และมุ่งสู่การบรรลวุตัถุประสงคข์องความตกลงปารีส 
 อยา่งไรกดี็ ขอ้ตกลงท่ีก าหนดใหภ้าคีความตกลงปารีสตอ้งท า
การปรับปรุงการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดของตน ไม่ไดก้ าหนดวธีิการ กระบวนการ 
และแนวทางในเร่ืองดงักล่าวไว ้ท าใหภ้าคีความตกลงปารีสไม่อาจทราบไดว้า่ 

                                                   
 97Paris Agreement, Article 4.9. 
 98Ibid., Article 4.3. 
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ความกา้วหนา้ของการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดคร้ังถดัไปควรจะแสดงออก 
ในแนวทางใดจึงจะมีความเหมาะสม 

1.3.5 แนวทางดา้นความโปร่งใสตามความตกลงปารีส 
 แนวทางดา้นความโปร่งใสภายใตอ้นุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ย- 
การเปล่ียนแปลงสภาพภมิูอากาศเร่ิมตน้จากแนวคิดการลดก๊าซเรือนกระจกโดยสมคัรใจ 
(Mitigation Pledge) อนัเป็นผลลพัธ์จากการประชุมของคณะท างานวา่ดว้ยความร่วมมือ-
ระยะยาวภายใตอ้นุสญัญา (AWG-LCA) ปรากฏคร้ังแรกในเอกสารแผนปฏิบติัการบาหลี 
(Bali Action Plan)99 ท่ีไดรั้บการรับรองจากท่ีประชุมรัฐภาคีอนุสญัญาฯ สมยัท่ี 13 
(COP13) ในปี ค.ศ. 2007 โดยก าหนดให ้การจดัท าแผนการลดก๊าซเรือนกระจก- 
ท่ีเหมาะสมของประเทศ (NAMAs)100 ของภาคีประเทศก าลงัพฒันา และเป้าหมายการลด-
ก๊าซเรือนกระจกท่ีครอบคลุมทุกภาคเศรษฐกิจ (QERTs) ของภาคีประเทศพฒันาแลว้
จะตอ้งสามารถตรวจวดั (Measurable) รายงาน (Reportable) และทวนสอบ (Verifiable) 
ได้101 
 จากแผนปฏิบติัการบาหลี (Bali Action Plan) ในปี ค.ศ. 2007 น้ี
ก่อใหเ้กิดหลกัการตรวจวดั รายงาน และทวนสอบ (MRV) อนัเป็นหลกัการส าคญั 
ของการด าเนินงานตามกรอบความโปร่งใส (Transparency Framework) ภายใต ้
กรอบอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ (UNFCCC) 
 หลกัการตรวจวดั รายงาน และทวนสอบ MRV) ถูกกล่าวถึงอีก 
ใน Copenhagen Accord ท่ีไดรั้บการรับรองจากท่ีประชุมรัฐภาคีอนุสญัญาฯ สมยัท่ี 15 
(COP15) ในปี ค.ศ. 2009 โดยระบุให ้ภาคีท่ีมีรายนามตามภาคผนวกท่ี I (Annex I 
Parties) ควรด าเนินการหรือมีส่วนร่วมในการจดัท าเป้าหมายการลดก๊าซเรือนกระจก- 
ท่ีครอบคลุมทุกภาคเศรษฐกิจ (QERTs) ท่ีมีการแถลงถึงการสนบัสนุนการลด 

                                                   
 99UNFCCC, “Report of the Conference of the Parties on its Thirteenth Session: 
Decision 1/CP.13”. 
 100Ibid., Decision 1/CP.13 Para. 1 (b) (ii). 
 101Ibid., Decision 1/CP.13 Para. 1 (b) (i). 
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ก๊าซเรือนกระจก และการสนบัสนุนทางการเงินในภาคีประเทศก าลงัพฒันาท่ีไดรั้บ 
การตรวจวดั รายงาน และทวนสอบ (MRV) อยา่งเขม้งวด เขม้แขง็ และโปร่งใส 
(Rigorous Robust and Transparent)102 และภาคีนอกภาคผนวกท่ี I ควรจดัท าและแจง้
รายงานความกา้วหนา้รายสองปี (BUR) เพิม่เติมจากรายงานแห่งชาติตามอนุสญัญาฯ 
มาตรา 12.1 ทุก 2 ปี โดยมีการแสดงบญัชีก๊าซเรือนกระจก (Inventory Reports)  
และความกา้วหนา้ในการด าเนินการลดก๊าซเรือนกระจกท่ีสอดคลอ้งกบัหลกัการตรวจวดั 
รายงาน และทวนสอบ (MRV) จากมาตรการภายในของภาคี และตอ้งผา่น- 
กระบวนการวิเคราะห์และปรึกษาหารือระดบันานาชาติ (ICA) ดว้ย103 
 จากพฒันาการของการด าเนินงานตามกรอบความโปร่งใสขา้งตน้ 
จะเห็นไดว้า่ในการด าเนินงานตามกรอบความโปร่งใส (Transparency Framework) 
ภายใตห้ลกัการตรวจวดั รายงาน และทวนสอบ (MRV) จะอยูใ่นลกัษณะของการรายงาน
ขอ้มูลอนัจ าเป็นของภาคีอนุสญัญาฯ เป็นส าคญั โดยปรากฏรายละเอียดเพิม่เติมใน 
ความตกลงแคนคูน (Cancun Agreement) ท่ีไดรั้บการรับรองจากท่ีประชุมรัฐภาคี- 
อนุสญัญาฯ สมยัท่ี 16 (COP16) ในปี ค.ศ. 2010 โดยก าหนดให ้ 
 1) ภาคีประเทศพฒันาแลว้ (Developed Country Parties) จะตอ้ง
รายงานขอ้มูลดงัต่อไปน้ี104 
  (1) บญัชีก๊าซเรือนกระจก (Inventory Reports) ทุกปี 
  (2) รายงานรายสองปี (Biennial Reports) ท่ีแสดงความกา้วหนา้ 
ในการด าเนินการลดก๊าซเรือนกระจกเพือ่มุ่งสู่การบรรลุเป้าหมายการลดก๊าซเรือนกระจก
ท่ีครอบคลุมทุกภาคเศรษฐกิจ (QERTs) ของรัฐตน ความส าเร็จในการด าเนินการลด- 
ก๊าซเรือนกระจก โครงการลดก๊าซเรือนกระจก รวมถึงการสนบัสนุนทางการเงิน  

                                                   
 102UNFCCC, “Report of the Conference of the Parties on Its Fifteenth Session: 
Decision 2/CP.15 Para. 4”. 
 103Ibid., Decision 2/CP.15 Para. 5. 
 104UNFCCC, “Report of the Conference of the Parties on Its Sixteenth Session: 
Decision 1/CP.16 Para. 40 (a)”. 
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การถ่ายทอดเทคโนโลย ีและการเสริมสร้างศกัยภาพท่ีไดด้  าเนินการในภาคีประเทศ- 
ก าลงัพฒันา 
 โดย Decision 1/CP.17 ท่ีไดรั้บการรับรองจากท่ีประชุมรัฐภาคี
อนุสญัญาฯ สมยัท่ี 17 (COP17) ในปี ค.ศ. 2011 ไดก้ าหนดใหข้อ้มูลท่ีไดแ้จง้โดยภาคี
ประเทศพฒันาแลว้จะตอ้งผา่นกระบวนการทบทวนและตรวจประเมินระดบันานาชาติ 
(IAR) ดว้ย105 
 2) ภาคีประเทศก าลงัพฒันา (Developing Country Parties)  
ควรยกระดบัการรายงานของตนโดยอาจระบุถึงการสนบัสนุนทางการเงิน การถ่ายทอด-
เทคโนโลย ีและการเสริมสร้างศกัยภาพท่ีไดรั้บจากภาคีประเทศพฒันาแลว้106 
 การด าเนินงานตามกรอบความโปร่งใส (Transparency Framework) 
ของภายใตอ้นุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภมิูอากาศดงัท่ีกล่าว 
ในขา้งตน้ไดถ้กูรับรองใหเ้ป็นส่วนหน่ึงของแนวทางความโปร่งใสภายใต ้
ความตกลงปารีส (Paris Agreement) โดยระบุไวอ้ยา่งชดัเจนในความตกลงปารีส  
ขอ้ 13.4 วา่ การด าเนินงานดา้นความโปร่งใสภายใตอ้นุสญัญา รวมถึงรายงานแห่งชาติ 
(NC) รายงานรายสองปี (BR) รายงานความกา้วหนา้รายสองปี (BUR) การทวบทวน- 
และตรวจประเมินระดบันานาชาติ (IAR) และการวิเคราะห์และหารือระดบันานาชาติ 
(ICA) จะถูกน ามาใชเ้ป็นพื้นฐานในการพฒันารูปแบบ กระบวนการขั้นตอน  
และแนวทางดา้นความโปร่งใสตามความตกลงปารีส ขอ้ 13107 โดยก าหนดใหท่ี้ประชุม-
รัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรัฐภาคีความตกลงปารีส (CMA) รับรองรูปแบบ 

                                                   
 105UNFCCC, “Report of the Conference of the Parties on Its Seventeenth 
Session: Decision 2/CP.17 Para. 24-25”. 
 106UNFCCC, “Report of the Conference of the Parties on Its Sixteenth Session: 
Decision 1/CP.16 Para. 40 (c)”. 
 107Paris Agreement, Article 13.4. 
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กระบวนการขั้นตอน และแนวทางร่วมส าหรับการด าเนินงานดา้นความโปร่งใส  
และการสนบัสนุนตามความเหมาะสม108 
 ปัจจุบนั109การด าเนินงานดา้นความโปร่งใสดงักล่าว ภายใต ้Katowice 
Climate Package ท่ีไดรั้บการรับรองโดยท่ีประชุมรัฐภาคีอนุสญัญาฯ สมยัท่ี 24 (COP24) 
ในปี ค.ศ. 2018 โดยขอ้ตดัสินใจของท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรัฐภาคี
ความตกลงปารีส (CMA) ไดก้ าหนดให ้ภาคีความตกลงปารีสทุกรัฐจดัท าและแจง้
รายงานความโปร่งใสรายสองปี (Biennial Transparency Reports: BTR) แทนรายงาน
รายสองปี (BR) และรายงานความกา้วหนา้รายสองปี (BUR)110  
 โดยภาคีประเทศท่ีมีระดบัพฒันานอ้ยและประเทศก าลงัพฒันาท่ีเป็น
หมู่เกาะควรระบุถึง111รายงานบญัชีท่ีแสดงการปล่อยก๊าซเรือนกระจกท่ีเกิดจากกิจกรรม
ของมนุษยจ์ากแหลง่ก าเนิด (Anthropogenic Emission Resources) และการก าจดั- 
โดยแหลง่ดูดซบัก๊าซเรือนกระจกของประเทศ112 ขอ้มูลท่ีจ าเป็นในการติดตามความกา้วหนา้
ท่ีเกิดข้ึนจากการด าเนินงาน และการบรรลุการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดของภาคี113 
ขอ้มูลผลกระทบจากการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ และการปรับตวัตามความเหมาะสม114 
ขอ้มูลเก่ียวกบัการไดรั้บการสนบัสนุนทางการเงิน การถ่ายทอดเทคโนโลย ี 

                                                   
 108Paris Agreement, Article 13.13. 
 10919 March 2019 
 110UNFCCC, “Report of the Conference of the Parties Serving as the Meeting 

of the Parties to the Paris Agreement on the Third Part of Its First Session: Decision 

18/CMA.1 Para. 3,” COP24. Katowice Poland, 2-15 December 2018. 

 111Ibid., Decision 18/CMA.1 Para. 4. 

 112Paris Agreement, Article 13.7 (a). 
 113Ibid., Article 13.7 (b). 
 114Ibid., Article 13.8. 
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และการเสริมสร้างศกัยภาพท่ีไดรั้บจากภาคีประเทศพฒันาแลว้115 และความตอ้งการ 
การสนบัสนุนทางการเงิน การถ่ายทอดเทตโนโลย ีและการเสริมสร้างศกัยภาพ 
ท่ีรัฐตนตอ้งการ116 
 โดยรายงานความโปร่งใสรายสองปี (BTR) ของภาคีความตกลงปารีส
ทุกรัฐควรระบุถึง 
 1) รายงานบญัชีท่ีแสดงการปล่อยก๊าซเรือนกระจกท่ีเกิดจากกิจกรรม
ของมนุษยจ์ากแหลง่ก าเนิด (Anthropogenic Emission Resources) และการก าจดั- 
โดยแหลง่ดูดซบัก๊าซเรือนกระจกของประเทศ117 ตามวิธีการ กระบวนการ และแนวทาง 
(Modalities Procedures and Guidelines: MPGs) ท่ีก าหนดในภาค II ของภาคผนวกน้ี 
 2) ขอ้มูลท่ีจ าเป็นในการติดตามความกา้วหนา้ท่ีเกิดข้ึนจาก 
การด าเนินงาน และการบรรลุการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดของภาคี118 ตามวิธีการ
กระบวนการ และแนวทาง (MPGs) ท่ีก าหนดในภาค III ของภาคผนวกน้ี 
 3) ขอ้มูลผลกระทบจากการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ  
และการปรับตวั119 ตามวิธีการ กระบวนการ และแนวทาง (MPGs) ท่ีก าหนดในภาค IV 
ของภาคผนวกน้ี 
 4) ภาคีประเทศก าลงัพฒันาควรรายงานขอ้มูลเก่ียวกบัการไดรั้บการ
สนบัสนุนทางการเงิน การถ่ายทอดเทคโนโลย ีและการเสริมสร้างศกัยภาพท่ีไดรั้บจาก

                                                   
 115Paris Agreement, Article 13.9. 
 116Ibid., Article 13.10. 
 117UNFCCC, “Report of the Conference of the Parties Serving as the Meeting 

of the Parties to the Paris Agreement on the Third Part of Its First Session: Decision 

18/CMA.1 Annex I Para. 10 (a)”. 

 118Ibid., Decision 18/CMA.1 Annex I Para. 10 (b). 
 119Ibid., Decision 18/CMA.1 Annex I Para. 10 (c). 
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ภาคีประเทศพฒันาแลว้120 ตามวธีิการ กระบวนการ และแนวทาง (MPGs) ท่ีก าหนดใน
ภาค V ของภาคผนวกน้ี 
 5) ภาคีประเทศพฒันาแลว้ควรรายงานการถึงการสนบัสนุนทาง
การเงิน การถ่ายทอดเทคโนโลย ีและการเสริมสร้างศกัยภาพท่ีด าเนินการแก่ภาคีประเทศ
ก าลงัพฒันา121 ตามวธีิการ กระบวนการ และแนวทาง (MPGs) ท่ีก าหนดในภาค VI  
ของภาคผนวกน้ี  
 โดยใน Annex III แนบทา้ย Katowice Climate Package ไดก้ าหนดถึง
ขอ้มูลท่ีจ าเป็นในการติดตามความกา้วหนา้ท่ีเกิดข้ึนจากการด าเนินงาน และการบรรลุ
การมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดของภาคี122 ซ่ึงมีสาระส าคญั คือ 
 1) แต่ละภาคีควรอธิบายถึงสถานการณ์ของประเทศท่ีเก่ียวขอ้งกบั
ความกา้วหนา้ในการด าเนินงาน และการบรรลุถึงการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดของ
ตน รวมถึงโครงสร้างของรัฐบาล สภาพของประชากร สภาพทางภูมิศาสตร์ สภาพทาง
เศรษฐกิจ สภาพภูมิอากาศ และรายละเอียดรายสาขา123 
 2) แต่ละภาคีควรอธิบายถึงความกา้วหนา้ในการด าเนินงานเพือ่บรรลุ
การมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดของตนท่ีถูกติดตาม (Tracked) รวมถึงประเภทของ
เป้าหมาย ระยะเวลาและปีเป้าหมาย ปีฐาน กรอบระยะเวลาด าเนินการ ความครอบคลุม
แต่ละสาขาทางเศรษฐกิจ ความร่วมมือในการถ่ายโอนก๊าซเรือนกระจกระหวา่งประเทศ
ตามความตกลงปารีส ขอ้ 6 และเพิม่ความชดัเจนในการรายงานขอ้มูล124 

                                                   
 120UNFCCC, “Report of the Conference of the Parties Serving as the Meeting 
of the Parties to the Paris Agreement on the Third Part of Its First Session: Decision 
18/CMA.1 Annex I Para. 10 (d)”. 
 121Ibid., Decision 18/CMA.1 Annex I Para. 10 (e). 
 122Ibid., Decision 18/CMA.1 Annex I Para. 10 (b). 
 123Ibid., Decision 18/CMA.1 Annex III Para. 59. 
 124Ibid., Decision 18/CMA.1 Annex III Para. 64. 
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 3) แต่ละภาคีควรระบุถึงเคร่ืองบ่งช้ี (Indicator) ท่ีถูกเลือกใช ้
ในการติดตามความกา้วหนา้ของการด าเนินงาน และการบรรลุการมีส่วนร่วมท่ีประเทศ
ก าหนดของรัฐตนตามความตกลงปารีส ขอ้ 4125 พร้อมอธิบายถึงวธีิการค านวณ126 
 4) แต่ละภาคีควรอธิบายขอ้มูลท่ีเก่ียวขอ้งกบัการด าเนินการ นโยบาย 
และมาตรการท่ีจะสนบัสนุนใหก้ารด าเนินงานบรรลุการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด
ของตน โดยมุ่งเนน้ในส่วนท่ีจะส่งผลต่อการก าจดัก๊าซเรือนกระจกอยา่งมีนยัส าคญั127 
 5) แต่ละภาคีควรรายงานผลลพัธ์ของการก าจดัก๊าซเรือนกระจกท่ีมี
ความเช่ือมโยงกบับญัชีก๊าซเรือนกระจก (Inventory Reports)128 
 6) แต่ละภาคีควรรายงานถึงโครงการท่ีเก่ียวขอ้งกบัก๊าซเรือนกระจก 
และการก าจดักา๊ซเรือนกระจก โดยกระบวนการรายงานดงักล่าว ภาคีประเทศ 
ก าลงัพฒันาใหด้ าเนินงานตามขีดความสามารถของรัฐตน โดยไดรั้บการสนบัสนุน 
จากภาคีประเทศพฒันาแลว้129 
 จากขอ้ตกลงต่าง ๆ ท่ีเก่ียวขอ้งกบัแนวทางดา้นความโปร่งใสน้ียงัคง
อยูใ่นลกัษณะการด าเนินงานท่ีอาศยัการรายงานขอ้มูลของภาคีความตกลงปารีส 
เป็นส าคญั อนัอยูภ่ายใตห้ลกัการตรวจวดั รายงาน และทวนสอบ (MRV) และควรมี
ลกัษณะท่ีชดัเจน โปร่งใส และเขา้ใจได้130 อนัสอดคลอ้งกบัแนวทางการด าเนินงาน 
ท่ีก าหนดไวต้ามความตกลงปารีส ขอ้ 15 

                                                   
 125UNFCCC, “Report of the Conference of the Parties Serving as the Meeting 
of the Parties to the Paris Agreement on the Third Part of Its First Session: Decision 
18/CMA.1 Annex III Para. 65”. 
 126Ibid., Decision 18/CMA.1 Annex III Para. 74 (c). 
 127Ibid., Decision 18/CMA.1 Annex III Para. 80. 
 128Ibid., Decision 18/CMA.1 Annex III Para. 91. 
 129Ibid., Decision 18/CMA.1 Annex III Para. 92. 
 130UNFCCC, “Report of the Conference of the Parties on Its Twentie-First 
Session: Decision 1/CP.21 Para. 27”. 
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1.3.6 การทวบทวนสถานการณ์ และการด าเนินงานระดบัโลก (Global 
Stocktake) 
 การทวบทวนสถานการณ์ และการด าเนินงานระดบัโลก คือ กลไก 
การประเมินสถานการณ์การด าเนินงานดา้นการเปล่ียนแปลงสภาพภมิูอากาศโดยรวม
ของภาคีความตกลงปารีส โดยการประเมินนั้นจะอาศยัขอ้มูลตามเอกสารรายงาน
แห่งชาติ (NC) การมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด (NDCs) บญัชีก๊าซเรือนกระจก 
(Inventory Reports) และรายงานความโปร่งใสรายสองปี (BTR) ประกอบกนั131 
 โดยความตกลงปารีสก าหนดใหมี้การด าเนินงานการทบทวน
สถานการณ์ และการด าเนินงานระดบัโลกเป็นระยะ เพือ่ประเมินความกา้วหนา้ 
ในภาพรวมตามแนวทางดา้นความโปร่งใส โดยด าเนินงานในลกัษณะท่ีครอบคลุม 
เอ้ืออ านวย โดยพจิารณาทั้งในเร่ืองการลดก๊าซเรือนกระจก การปรับตวั  
กลไกการด าเนินงาน และการสนบัสนุนต่าง ๆ ภายใตค้วามตกลงปารีส โดยสะทอ้น
ความเป็นธรรม และวิทยาศาสตร์ท่ีดีท่ีสุดท่ีมีอยูใ่นขณะนั้น132 และเม่ือท าการประเมิน
แลว้ใหแ้จง้ผลลพัธ์ใหแ้ก่ภาคีเพือ่น าไปปรับปรุง และยกระดบัการด าเนินงานในการมี
ส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดคร้ังถดัไปของรัฐตน133 เพือ่มุ่งสู่ความเป็นไปไดใ้นการบรรลุ
วตัถุประสงคข์องความตกลงปารีส 

                                                   
 131Paris Agreement, Article 13.5. 
 132Ibid, Article 14.1. 
 133Ibid., Artcle 14.3. 
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ภาพท่ี 3 แผนภูมิแสดงโครงสร้างของกลไกการทบทวนสถานการณ์  

และการด าเนินงานระดบัโลกตามความตกลงปารีส ขอ้ 14 
  
 จากการศึกษาพบวา่ การทบทวนสถานการณ์ และการด าเนินงานระดบั
โลก (Global Stocktake) นั้นเป็นกรอบการด าเนินงานตรวจสอบ และติดตามผล 
การด าเนินงานของภาคีความตกลงปารีสในภาพรวม อนัเป็นส่วนหน่ึงของกระบวนการ
บงัคบัใชใ้หเ้ป็นไปตามขอ้ตกลง อนัมีความเหมาะสมกบับริบท แนวทาง และลกัษณะ
การด าเนินงานตามความตกลงปารีสมากกวา่การใชม้าตรการคว  ่าบาตร134 

1.3.7 ความสมัพนัธ์ระหวา่งอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลง
สภาพภูมิอากาศ (UNFCCC) พธีิสารเกียวโต (Kyoto Protocol) และความตกลงปารีส 
(Paris Agreement) 
 อนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ 
(UNFCCC) เป็นหน่ึงในหกอนุสญัญาท่ีไดรั้บการรับรองในการประชุมส่ิงแวดลอ้มโลก
ท่ีเรียกวา่ Earth Summit ในปี ค.ศ. 1992 มีเน้ือหาในการวางกรอบการด าเนินงานดา้น 
การเปล่ียนแปลงสภาพภมิูอากาศ (Climate Action Framework) โดยเปิดโอกาสให ้

                                                   
 134Bell and McGrillivray, op. cit., p. 226. 
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ท่ีประชุมรัฐภาคีอนุสญัญา (COP) สามารถพฒันาเคร่ืองมือทางกฎหมายใหส้อดคลอ้ง 
กบับริบทท่ีเปล่ียนแปลงไปทั้งในมิติของเศรษฐกิจ สงัคม สภาพส่ิงแวดลอ้ม  
และความกา้วหนา้ทางเทคโนโลย ีเช่น การออกขอ้ตดัสินใจ (Decision) ต่าง ๆ  
เพือ่ก าหนดวธีิการ กระบวนการ และแนวทางท่ีเพิม่ประสิทธิภาพในการด าเนินงาน 
เพือ่บรรลุวตัถุประสงคข์องอนุสญัญา รวมถึงพธีิสารเกียวโต (Kyoto Protocol) ท่ีไดรั้บ
การรับรองจากท่ีประชุมรัฐภาคีอนุสญัญาสมยัท่ี 3 (COP3) ในปี ค.ศ. 1997  
และความตกลงปารีส (Paris Agreement) ท่ีไดรั้บการรับรองจากท่ีประชุมรัฐภาคี 
สมยัท่ี 21 (COP21) ในปี ค.ศ. 2015 ดว้ย ซ่ึงผูศึ้กษาไดท้ าการสรุปและน าเสนอเป็น
แผนภาพดงัน้ี 
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ภาพท่ี 4 แผนภาพแสดงพฒันาการของเคร่ืองมือทางกฎหมายภายใตก้รอบอนุสญัญา-

สหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ 
  
 โดยพธีิสารเกียวโต (Kyoto Protocol) และความตกลงปารีส (Paris 
Agreement) มีความแตกต่างกนั ดงัน้ี 
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ตารางแสดงความแตกต่างระหวา่ง 
พธีิสารเกียวโต (Kyoto Protocol) และความตกลงปารีส (Paris Agreement) 

 
 พธีิสารเกียวโต

ระยะท่ี 1 
พธีิสารเกียวโต 
ระยะท่ี 2 

ความตกลงปารีส 

องคก์รก ากบัดูแล ท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึง
ท าหนา้ท่ีเป็นท่ี
ประชุมรัฐภาคีพธีิ
สารเกียวโต (CMP) 

ท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึง
ท าหนา้ท่ีเป็นท่ี
ประชุมรัฐภาคีพธีิ
สารเกียวโต (CMP) 

ท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึง
ท าหนา้ท่ีเป็นท่ี
ประชุมรัฐภาคี
ความตกลงปารีส 
(CMA) 

ระยะเวลา
ด าเนินการ 

ค.ศ. 2008-2012 ค.ศ. 2013-2020 เร่ิมตั้งแต่ปี ค.ศ. 
2016  

จ านวนภาคี 192 รัฐ 126 รัฐแต่กไ็ม่เพยีง
พอท่ีจะใหพ้ธีิสาร
น้ีมีผลใชบ้งัคบัได้
ภายใตเ้ง่ือนไขท่ี
ก าหนดไว ้

184 รัฐ 
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 พธีิสารเกียวโต
ระยะท่ี 1 

พธีิสารเกียวโต 
ระยะท่ี 2 

ความตกลงปารีส 

พนัธกรณี รัฐภาคีท่ีมีรายนาม
ตามภาคผนวก I 
ตอ้งลดปริมาณการ
ปล่อยก๊าซเรือน
กระจกโดยรวม
อยา่งนอ้ยร้อยละ 5 
เม่ือเทียบกบัระดบั
การปล่อยในปี ค.ศ. 
1990 

ท่ีรัฐภาคีท่ีมี
รายนามตาม
ภาคผนวก I ตอ้งลด
ปริมาณการปล่อย
ก๊าซเรือนกระจก
โดยรวมอยา่งนอ้ย
ร้อยละ 18 เม่ือ
เทียบกบัระดบัการ
ปล่อยในปี ค.ศ. 
1990 ใหส้ าเร็จ
ภายในระยะเวลา
ด าเนินการ 

ภาคีทุกรัฐตอ้ง
จดัท าและแจง้การมี
ส่วนร่วมท่ีประเทศ
ก าหนด (NDCs) 
ของรัฐตนอยา่ง
ต่อเน่ืองทุก 5 ปี 

รูปแบบการ
ด าเนินงาน 

Centralize หรือ 
Top-Down 

Centralize หรือ 
Top-Down 

กลไกการลดก๊าซ
เรือนกระจก 
โดยสมคัรใจ  
ท่ีด าเนินงาน 
ในลกัษณะ  
Bottom-Up  

 
 
 
 
 



99 

 
 

 พธีิสารเกียวโต
ระยะท่ี 1 

พธีิสารเกียวโต 
ระยะท่ี 2 

ความตกลงปารีส 

บทลงโทษ น าส่วนต่างของ
ปริมาณก๊าซเรือน-
กระจกท่ีภาคีท่ีมี
รายนามตาม
ภาคผนวก I ท่ี 
ไม่สามารถบรรลุ
พนัธกรณีตามท่ี
ระบุไวใ้น Annex B 
ของพธีิสารเกียวโต 
รวมเขา้กบัปริมาณ
การลดก๊าซเรือน-
กระจกท่ีก าหนดไว้
ส าหรับภาคีใน
พนัธกรณีต่อไป 

ไม่ปรากฏ ไม่มีบทลงโทษ 
(Non-Punitive) 
ตามความตกลง
ปารีส ขอ้ 15 

 
2. อนุสัญญาว่าด้วยความหลากหลาย                                                                            

ทางชีวภาพ ค.ศ. 1992 (Convention on Biological Diversity) 
 
 จากการท่ีแนวคิดเก่ียวกบัการอนุรักษค์วามหลากหลายทางชีวภาพในระดบั
นานาชาติไดก่้อข้ึนในเอกสารกลยทุธการอนุรักษโ์ลก (World Conservation Strategy) 
ในท่ีประชุมร่วมกนัระหวา่งสหพนัธ์นานาชาติเพือ่การอนุรักษธ์รรมชาติ (The World 
Conservation Union: IUCN) กองทุนโลกเพือ่ธรรมชาติ (World Wide Fund for Nature) 
และโครงการส่ิงแวดลอ้มแห่งสหประชาชาติ (UNEP) ในปี ค.ศ. 1980 น ามาซ่ึง 
การยกร่างอนุสญัญาวา่ดว้ยความหลากหลายทางชีวภาพโดยผูเ้ช่ียวชาญทางกฎหมายของ
สหพนัธ์นานาชาติเพือ่การอนุรักษธ์รรมชาติในปี ค.ศ. 1984 และไดน้ าเสนอร่างดงักลา่ว
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ใหโ้ครงการส่ิงแวดลอ้มแห่งสหประชาชาติ (UNEP) ด าเนินงานในเร่ืองดงักล่าวต่อใน 
ปี ค.ศ. 1986 
 จนกระทัง่ในการประชุมส่ิงแวดลอ้มโลกท่ีเรียกวา่ Earth Summit ท่ีจดัข้ึนโดย
องคก์ารสหประชาชาติ (UN) ในปี ค.ศ. 1992 ณ กรุงริโอ เดอ จาเนโร ประเทศบราซิล 
อนุสญัญาวา่ดว้ยความหลากหลายทางชีวภาพเป็นหน่ึงในหกร่างกฎหมายท่ีถูกน ามา
พจิารณาในท่ีประชุมคร้ังน้ี และทา้ยท่ีสุดมี 157 รัฐไดล้งนามรับรองอนุสญัญาวา่ดว้ย-
ความหลากหลายทางชีวภาพในท่ีประชุม ปัจจุบนั135 มีภาคีทั้งหมด 196 รัฐ136 มีผลบงัคบั
ใชเ้ม่ือวนัท่ี 29 ธนัวาคม ค.ศ. 1993 
 

 2.1 ลกัษณะของอนุสัญญาว่าด้วยความหลากหลายทางชีวภาพ ค.ศ. 1992 
 อนุสญัญาวา่ดว้ยความหลากหลายทางชีวภาพเป็นอนุสญัญาท่ีมีลกัษณะเป็น
การวางกรอบการด าเนินงานตามอนุสญัญาในระดบัหลกัการ ซ่ึงเป็นการเปิดโอกาสใหมี้
การพฒันาเคร่ืองมือทางกฎหมายระหวา่งเพือ่ยกระดบัการด าเนินงานใหส้อดคลอ้ง 
กบับริบทของเศรษฐกิจ สงัคม ส่ิงแวดลอ้ม และเทคโนโลยท่ีีมีความเปล่ียนแปลงได ้
ในอนาคต เช่น พธีิสาร (Protocol) ขอ้ตกลง (Agreement) ปฏิญญา (Declaration) ขอ้มติ 
(Resolution) แนวทาง (Guideline) รวมถึงสนธิสญัญาท่ีมีบทบญัญติัในลกัษณะ 
กรอบการด าเนินงาน (Framework Convention) เป็นตน้ โดยเคร่ืองทางกฎหมายระหวา่ง-
ประเทศเหล่าน้ีจะมีลกัษณะเป็น Soft Law มีสภาพบงัคบัไม่เขม้ขน้ อนัเป็นไปตาม
แนวทางแบบใหม่ของการบงัคบัใหเ้ป็นไปตามกฎหมายของกฎหมายส่ิงแวดลอ้ม-
ระหวา่งประเทศท่ีมุ่งเนน้กลไกแบบไม่เผชิญหนา้ โดยอยูบ่นสมมติฐานท่ีวา่ รัฐไม่มี
เจตนาท่ีจะไม่ปฏิบติัตามพนัธกรณีของสนธิสญัญา เพยีงแต่รัฐนั้นไม่มีศกัยภาพ 
และขีดความสามารถท่ีเพยีงพอในการบรรลุพนัธกรณีนั้น เช่นน้ีในกฎหมายส่ิงแวดลอ้ม
สมยัใหม่จึงไดมี้การพฒันากลไกเสริมสร้างศกัยภาพท่ีจะช่วยเหลือใหภ้าคีบรรลุ

                                                   
 13520 March 2019 
 136List of Parties [Online], available URL: https://www.cbd.int/information/ 
parties.shtml, 2019 (March, 20). 
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พนัธกรณีของสนธิสญัญาได้137 และหากปรากฏวา่แนวทางสนธิสญัญาท่ีเป็น Soft Law 
นั้นไดรั้บการยอมรับจากประชาคมระหวา่งประเทศกอ็าจกลายสภาพเป็นสนธิสญัญา 
Hard Law ท่ีมีประสิทธิภาพการบงัคบัใชไ้ดใ้นอนาคต 
 

 2.2 หลกัการของอนุสัญญาว่าด้วยความหลากหลายทางชีวภาพ ค.ศ. 1992 
 อนุสญัญาวา่ดว้ยความหลากหลายทางชีวภาพ ค.ศ. 1992 บญัญติัใหอ้นุสญัญา
ด าเนินงานภายใตห้ลกัการ ดงัน้ี 

2.2.1 หลกัสิทธิอธิปไตยเหนือทรัพยากรชีวภาพ 
 หลกัสิทธิอธิปไตยเหนือทรัพยากรชีวภาพ หมายถึง รัฐเจา้ของสิทธิ-
อธิปไตยนั้นสามารถแสวงหาประโยชน์จากทรัพยากรทางชีวภาพไดต้ามนโยบาย
ส่ิงแวดลอ้มภายในรัฐตน ภายใตก้รอบกฎหมายระหวา่งประเทศ โดยกิจกรรม 
ท่ีด าเนินการภายในเขตอ านาจอธิปไตยจะตอ้งอยูภ่ายใตก้ารควบคุมดูแลของรัฐ  
และจะตอ้งไม่ก่อความเสียหายต่อส่ิงแวดลอ้มของรัฐอ่ืนหรือต่อดินแดนท่ีอยูน่อกเขต
อธิปไตยของตน138 

2.2.2 หลกัความร่วมมือ 
 ตามอนุสญัญาฉบบัน้ี หลกัความร่วมมือ หมายถึง การใหค้วามร่วมมือ
ตามขีดความสามารถท่ีเหมาะสมผา่นองคก์ารระหวา่งประเทศ139ดว้ยการสนบัสนุน 
ทางการเงินแก่ประเทศก าลงัพฒันา140 เพือ่ใหเ้กิดการด าเนินงานโดยมุ่งบรรลุ
วตัถุประสงคข์องอนุสญัญาน้ีอยา่งมีประสิทธิภาพ 

                                                   
 137บุญศรี มีวงศอ์ุโฆษ, กฎหมายส่ิงแวดล้อมเปรียบเทยีบ (กรุงเทพมหานคร: 
โครงการต าราและเอกสารประกอบการสอน คณะนิติศาสตร์ มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร์, 
2560), หนา้ 64. 
 138Convention on Biological Diversity 1992, Article 3. 
 139Ibid., Article 5. 
 140Ibid., Article 8 (m). 
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2.2.3 หลกัการพฒันาท่ีย ัง่ยนื 
 โดยอนุสญัญาฉบบัน้ีก าหนดใหภ้าคีอนุสญัญาจดัท ากลยทุธ แผนการ
หรือระดบัชาติ ในเร่ืองการอนุรักษแ์ละการใชป้ระโยชน์ความหลากหลายทางชีวภาพ
ตามแนวทางท่ีย ัง่ยนื และสอดคลอ้งกบัมาตรการท่ีก าหนดไวใ้นอนุสญัญาน้ี และตราสาร
กฎหมายอ่ืนท่ีเก่ียวขอ้ง141 ซ่ึงเป็นก าหนดใหภ้าคีอนุสญัญาจดัท าแผนการอนุรักษ ์
และการใชป้ระโยชน์ความหลากหลายทางชีวภาพดว้ยการค านึงถึงความสมดุลระหวา่ง
การพฒันาทางเศรษฐกิจ และการปกป้องส่ิงแวดลอ้ม โดยค านึงถึงการขจดัความยากจน 
และความร่วมมือในการส่งเสริมระบบเศรษฐกิจระหวา่งประเทศท่ีเปิดและสนบัสนุน 
ต่อกนั เพือ่ใหเ้กิดการเติบโตทางเศรษฐกิจและบรรลุการพฒันาอยา่งย ัง่ยนืในระดบัโลก
ตามแนวทางของปฏิญญาริโอ (Rio Declaration) ค.ศ. 1992 
 

 2.3 วตัถุประสงค์ของอนุสัญญาว่าด้วยความหลากหลายทางชีวภาพ ค.ศ. 1992 
 วตัถุประสงคข์องอนุสญัญาน้ีไดก้ าหนดไวใ้น ขอ้ 1 ของอนุสญัญา  
ซ่ึงประกอบดว้ย142 
 1) การอนุรักษค์วามหลากหลายทางชีวภาพ  
 2) การใชป้ระโยชน์องคป์ระกอบของความหลากหลายทางชีวภาพอยา่งย ัง่ยนื  
 3) การแบ่งปันผลประโยชน์ท่ีไดจ้ากการใชท้รัพยากรพนัธุกรรมอยา่ง
ยติุธรรมและเท่าเทียม หมายถึงโดยการเขา้ถึงทรัพยากรพนัธุกรรมอยา่งเหมาะสม 
และโดยการถ่ายทอดเทคโนโลยท่ีีเก่ียวขอ้งอยา่งเหมาะสม โดยค านึงถึงสิทธิทั้งหมด
เหนือทรัพยากรและเทคโนโลย ีและโดยการสนบัสนุนทุนอยา่งเหมาะสม 
 

                                                   
 141Convention on Biological Diversity 1992, Article 6 (a). 
 142Ibid., Article 1. 
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 2.4 พนัธกรณีตามอนุสัญญาว่าด้วยความหลากหลายทางชีวภาพ ค.ศ. 1992 
 อนุสญัญาวา่ดว้ยความหลากหลายทางชีวภาพ ค.ศ. 1992 ไดก้ าหนดใหภ้าคี 
มีพนัธกรณีท่ีส าคญั ดงัน้ี143 
 1) จดัท ากลยทุธ แผนการหรือโปรแกรมระดบัชาติ เพือ่การอนุรักษ ์
และการใชป้ระโยชน์ความหลากหลายทางชีวภาพ อยา่งย ัง่ยนื144 
 2) จดัตั้งระบบพื้นท่ีคุม้ครองหรือพื้นท่ีซ่ึงตอ้งการมาตรการพเิศษส าหรับ
อนุรักษค์วามหลากหลายทางชีวภาพ145 
 3) ป้องกนัการน าเขา้ชนิดพนัธ์ุต่างถ่ิน ควบคุมหรือก าจดัชนิดพนัธ์ุต่างถ่ิน ซ่ึง
คุกคามระบบนิเวศ ถ่ินท่ีอยูอ่าศยั หรือชนิดพนัธ์ุอ่ืน146 
 4) ใหค้วามเคารพ สงวนรักษา และรักษาไวซ่ึ้งภมิูปัญญา ประดิษฐกรรม  
และการถือปฏิบติัของชุมชนพื้นเมืองและ ทอ้งถ่ิน และสนบัสนุนการแบ่งปัน 
อยา่งเท่าเทียม ซ่ึงผลประโยชน์อนัเกิดจากการใชป้ระโยชน์ภูมิปัญญา ประดิษฐก์รรม 
และการถือปฏิบติันั้น ๆ147 
 5) ด าเนินการอนุรักษน์อกถ่ินท่ีอยูอ่าศยัตามธรรมชาติ148 
 6) ก าหนดมาตรการการประเมินผลกระทบ และการลดผลกระทบเสียหาย 
ต่อความหลากหลายทางชีวภาพ149 

                                                   
 143กระทรวงเกษตรและสหกรณ์, อนุสัญญาว่าด้วยความหลากหลายทางชีวภาพ 
(Convention on Biological Diversity) CBD [Online], available URL: 
https://www2.moac.go.th/ewt_news.php?nid=199&filename=index, 2019 (March, 20). 
 144Convention on Biological Diversity 1992, Article 6. 
 145Ibid., Article 8 (a). 
 146Ibid., Article 8 (h). 
 147Ibid., Article 8 (j). 
 148Ibid., Article 9. 
 149Ibid., Article 14. 
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 7) ภาคีจะตอ้งพยายามสร้างเง่ือนไขเพือ่อ  านวยแก่ภาคีอ่ืน ๆ ในการเขา้ถึง
ทรัพยากรพนัธุกรรม เพือ่การใชป้ระโยชน์อยา่งเหมาะสมต่อส่ิงแวดลอ้ม และไม่ใช่
ขอ้ก าหนดท่ีขดัแยง้กบัวตัถุประสงคข์องอนุสญัญา150 
 8) แต่ละภาคจะตอ้งด าเนินมาตรการทางกฎหมาย การบริหาร หรือนโยบาย
เท่าท่ีเหมาะสมและโดยสอดคลอ้งกบัมาตราท่ี 16 และ 19 เพือ่แบ่งปันผลประโยชน ์
ในวิถีทางท่ียติุธรรม และเท่าเทียมซ่ึงผลการวิจยัและพฒันา และซ่ึงผลประโยชน์ท่ีไดจ้าก
การใชป้ระโยชน์จากทรัพยากรพนัธุกรรม151 
 9) แต่ละภาคีจะตอ้งด าเนินมาตรการทางกฎหมาย ดา้นการบริหาร  
หรือนโยบายเท่าท่ีเหมาะสมดว้ยความมุ่งหมายวา่ ภาคีโดยเฉพาะประเทศก าลงัพฒันา 
ท่ีจดัหาใหท้รัพยากรพนัธุกรรม วา่จะไดรั้บการจดัใหเ้ขา้ถึงและรับการถ่ายทอดเทคโนโลย ี
ซ่ึงใชป้ระโยชน์ทรัพยากรเหล่านั้น ฯลฯ152 
 10) ภาคีจะตอ้งเอ้ืออ านวยในการแลกเปล่ียนขอ้มูลข่าวสาร จากทุกแหลง่ 
ของรัฐท่ีสามารถจดัหาขอ้มูลใหไ้ด ้ซ่ึงเก่ียวขอ้งกบัการอนุรักษ ์และการใชป้ระโยชน์
ความหลากหลายทาง ชีวภาพอยา่งย ัง่ยนื153 
 11) ภาคีควรจดัท ารายงานต่อท่ีประชุมรัฐภาคีท่ีระบุถึงการด าเนินมาตรการ
ภายในท่ีเป็นการด าเนินงานอนัสอดคลอ้งกบัอนุสญัญา และมุ่งบรรลุวตัถุประสงคข์อง
อนุสญัญาอยา่งมีประสิทธิภาพ

                                                   
 150Convention on Biological Diversity 1992, Article 15 (2). 
 151Ibid., Article 15 (7). 
 152Ibid., Article 16 (3). 
 153Ibid., Article 17 (1). 



 

 
บทที ่4  

วเิคราะห์มาตรการทางกฎหมายระหว่างประเทศในการลดก๊าซเรือนกระจก            
ตามกลไกการมส่ีวนร่วมทีป่ระเทศก าหนดภายใต้ความตกลงปารีส 

  
 จากการศึกษาการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด (NDCs) ท่ีเป็นพนัธกรณี 
ตามความตกลงปารีส ขอ้ 3 ผูศึ้กษาพบวา่ กลไกดงักล่าวตามความตกลงปารีสมีปัญหา 
ขอ้กฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งกบัการลดก๊าซเรือนกระจกท่ีจะส่งผลใหก้ารด าเนินงานลด- 
ก๊าซเรือนกระจกไม่อาจบรรลุวตัถุประสงคใ์นการควบคุมการเพิม่ข้ึนของอณุหภูมิเฉล่ีย
ของโลกใหต้ ่ากวา่ 2 องศาเซลเซียสเม่ือเทียบกบัยคุก่อนอุตสาหกรรมตามความตกลงปารีส 
ขอ้ 2.1 ดงัน้ี 
 
1. ปัญหาการก าหนดวธีิการ กระบวนการ และแนวทางของการด าเนินงานทีส่ะท้อน
 ความเป็นธรรม หลกัความรับผดิชอบร่วมกนัในระดบัที่แตกต่าง โดยค านึงถงึ 
 ขีดความสามารถของแต่ละภาค ีและการพฒันาทีย่ัง่ยืนตามความตกลงปารีส 
 
 สืบเน่ืองจากความตกลงปารีส ขอ้ 3 ก าหนดใหก้ารมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด
เป็นพนัธกรณีของความตกลงปารีส โดยความตกลงปารีส ขอ้ 2.2 ไดก้ าหนดวา่ 
การด าเนินงานตามความตกลงปารีสจะสะทอ้นหลกัความเป็นธรรม (Equity)  
และหลกัความรับผดิชอบร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่าง โดยค านึงถึงขีดความสามารถ 
ของแต่ละภาคี (CBDR & RC) อีกทั้งความตกลงปารีส ขอ้ 4.1 ยงัก าหนดใหก้ารก าหนด
เป้าหมายการลดก๊าซเรือนกระจกควรอยูภ่ายใตบ้ริบทการพฒันาท่ีย ัง่ยนื (Sustainable 
Development) โดยท่ีไม่ไดก้ าหนดวิธีการ กระบวนการ และแนวทางของการด าเนินงาน
ของหลกัการเหล่าน้ี 
 จากการศึกษาพบวา่ ความตกลงปารีส ขอ้ 15 ไดก้ าหนดใหค้วามตกลงปารีส 
มีลกัษณะการด าเนินงานท่ีเอ้ืออ านวย (Facilitative) ไม่เป็นปฏิปักษ ์(Non-Adversarial) 
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และไม่ลงโทษ (Non-Punitive) ซ่ึงลกัษณะการด าเนินงานท่ีเอ้ืออ านวย (Facilitative) 
ดงักล่าว Decision 1/CP.21 Para. 27 ไดก้ล่าววา่ บรรดาขอ้มูลท่ีภาคีก าหนดและแจง้มา 
ในการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดนั้น เพือ่ใหส้อดคลอ้งกบัการด าเนินงานท่ีเอ้ืออ านวย 
(Facilitate) มีความชดัเจน (Clarity) โปร่งใส (Transparency) และสามารถเขา้ใจได ้
(Understanding) ภาคีควรระบุถึงขอ้มูลเชิงปริมาณท่ีแสดงถึงจุดอา้งอิง อาทิ  
ความเหมาะสม และปีฐาน กรอบเวลาหรือระยะเวลาด าเนินการ ขอบเขต 
และความครอบคลุม แผนการด าเนินงาน วิธีการและระเบียบวิธีในการประเมิน 
และการท าบญัชีก๊าซเรือนกระจกท่ีเกิดจากกิจกรรมของมนุษย ์(Anthropogenic 
Greenhouse Gas Emissions) และวิธีการการก าจดัก๊าซเรือนกระจกอยา่งเหมาะสม  
โดยภาคีควรแถลงเพิม่เติมเก่ียวกบัความเป็นธรรมและความทะเยอทะยานของ 
การมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดของรัฐตน รวมถึงการสนบัสนุนของรัฐตนท่ีจะท าให้
การด าเนินงานมุ่งบรรลุวตัถุประสงคต์ามความตกลงปารีส ขอ้ 2  
 จาก Decision 1/CP.21 Para. 27 ท่ีก าหนดใหก้ระบวนการแจง้ขอ้มูลของภาคี 
เป็นลกัษณะการด าเนินงานท่ีเอ้ืออ านวย (Facilitative) ตามความตกลงปารีส ขอ้ 15  
ผูศึ้กษาเห็นวา่เป็นลกัษณะการด าเนินงานท่ีสอดคลอ้งกบัหลกัการส่ือสารดา้นขอ้มูล
ข่าวสาร (Communication) ท่ีก าหนดใหภ้าคีอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ย- 
การเปล่ียนแปลงสภาพภมิูอากาศทุกรัฐตอ้งจดัท ารายงานแห่งชาติ (NC) ทุก 4 ปี  
ตามหลกัการส่ือสารดา้นขอ้มูลข่าวสาร (Communication) ของอนุสญัญาสหประชาชาติ-
วา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ ขอ้ 12 
 หลกัการส่ือสารดา้นขอ้มูลข่าวสาร (Communication) ตามอนุสญัญา-
สหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ ขอ้ 12 ไดรั้บการพฒันาต่อมา 
จนกลายเป็นกระบวนการแจง้บญัชีก๊าซเรือนกระจก (Inventory Reports) ตาม  
Decision 1/CP.16 Para. 40 (a) กระบวนการแจง้รายงานรายสองปี (BR)  
และกระบวนการแจง้รายงานความกา้วหนา้รายสองปี (BUR) ตาม Decision 2/CP.15 
Para. 5 และ Decision 1/CP.16 Para. ท่ีอยูภ่ายใตห้ลกัการตรวจวดั รายงาน  
และทวนสอบ (MRV) ตาม Decision 1/CP.13 Para. 1 (b) (i) ซ่ึงจะตอ้งผา่นกระบวนการ
ประเมินผลแบบพหุภาคี (Multilateral Assessment) ภายใตก้รอบอนุสญัญสหประชาชาติ-
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วา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ ซ่ึงมีการทบทวนและตรวจประเมินระดบั-
นานาชาติ (IAR) ส าหรับภาคีประเทศพฒันาแลว้ตาม Decision 2/CP.17 Para. 24-25 และ 
การวิเคราะห์และปรึกษาหารือระดบันานาชาติ (ICA) ส าหรับภาคีประเทศก าลงัพฒันา
ตาม Decision 2/CP.15 Para. 5 
 โดยความตกลงปารีส (Paris Agreement) ขอ้ 13.3 ก าหนดใหก้ระบวนการ 
ท่ีเป็นผลลพัธ์จากหลกัการส่ือสารดา้นขอ้มูลข่าวสาร (Communication) ตามอนุสญัญา-
สหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ ขอ้ 12 ขา้งตน้ เป็นพื้นฐาน 
ในการพฒันาแนวทางดา้นความโปร่งใสภายใตค้วามตกลงปารีส ขอ้ 13 ปัจจุบนัท่ีประชุม- 
รัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรัฐภาคีความตกลงปารีส (CMA) ไดรั้บรองรูปแบบ 
กระบวนการขั้นตอน และแนวทางร่วมส าหรับการด าเนินงานดา้นความโปร่งใส 
(Transparency) ใหภ้าคีความตกลงปารีสแจง้รายงานความโปร่งใสรายสองปี (BTR)  
โดยจะตอ้งระบุขอ้มูลท่ีจ าเป็นตามท่ีก าหนดไวใ้น Annex I Para. 10 แนบทา้ย Katowice 
Climate Package 
 จากรายละเอียดท่ีภาคีความตกลงปารีสตอ้งระบุในรายงานความโปร่งใสรายสอง
ปี (BTR) มีขอ้ก าหนดท่ีระบุใหภ้าคีแจง้ขอ้มูลท่ีจ าเป็นในการติดตามความกา้วหนา้ 
ท่ีเกิดข้ึนจากการด าเนินงาน และการบรรลุการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดของภาคี 
ตามวธีิการ กระบวนการ และแนวทาง (MPGs) ท่ีก าหนดใน Annex III ของ  
Decision 18/CMA.1 โดยตาม Katowice Climate Package Decision 18/CMA.1  
Annex III ใน Para. 65 ไดก้ าหนดใหแ้ต่ละภาคีควรระบุถึงเคร่ืองบ่งช้ี (Indicator)  
ท่ีถูกเลือกใชใ้นการติดตามความกา้วหนา้ของการด าเนินงาน และการบรรลุ 
การมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดของรัฐตนตามความตกลงปารีส ขอ้ 4 พร้อมอธิบายถึง
วิธีการค านวณดว้ย 
 จากแนวทางดา้นความโปร่งใส (Transparency) ขา้งตน้ ผูศึ้กษาพบวา่ ท่ีประชุม-
รัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรัฐภาคีความตกลงปารีส (CMA) ไดมี้การยอมรับถึง
ความจ าเป็นในการก าหนดใหภ้าคีความตกลปารีสระบุถึงเคร่ือบ่งช้ี (Indicator)  
ท่ีถูกเลือกใชใ้นการติดตามความกา้วหนา้ของการด าเนินงานเพือ่บรรลวุตัถปุระสงคข์อง 
ความตกลงปารีส แต่ท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรัฐภาคีความตกลงปารีส 
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(CMA) ไม่ไดก้ าหนดใหภ้าคีความตกลงปารีสระบุถึงเคร่ืองบ่งช้ี (Indicator)  
ท่ีถูกเลือกใชใ้นการก าหนดเป้าหมายการลดกา๊ซเรือนกระจก ซ่ึงผูศึ้กษาเห็นวา่ขอ้ก าหนด
ใน Decision ทั้ง 2 ขอ้ดงักล่าวไม่สอดคลอ้งกนั และการก าหนดเพิม่เติมใหภ้าคี- 
ความตกลงปารีสระบุถึงเคร่ืองบ่งช้ี (Indicator) ท่ีเลือกใชใ้นการก าหนดเป้าหมายการลด-
ก๊าซเรือนกระจกจะเป็นประโยชน์ต่อการติดตามความกา้วหนา้ของการด าเนินงาน 
ตามขอ้ก าหนดขา้งตน้ และเสริมประสิทธิภาพใหก้บัแนวทางความโปร่งใส 
ตามความตกลงปารีส ขอ้ 13 ดว้ย 
 หากวา่ท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรัฐภาคีความตกลงปารีส 
(CMA) รับรองรูปแบบ กระบวนการขั้นตอน และแนวทางท่ีก าหนดใหภ้าคี- 
ความตกลงปารีสระบุเคร่ืองบ่งช้ี (Indicator) ท่ีถูกเลือกใชใ้นการก าหนดเป้าหมายการลด
ก๊าซเรือนกระจกแลว้ ผูศึ้กษาพบวา่ การระบุเคร่ืองบ่งช้ี (Indicator) ในการก าหนด
เป้าหมายการลดก๊าซเรือนกระจกของภาคีความตกลงปารีสท่ีสะทอ้นความเป็นธรรม 
(Equity) และหลกัความรับผดิชอบร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่าง โดยค านึงถึงขีด
ความสามารถของแต่ละภาคี (CBDR & RC) ตามความตกลงปารีส ขอ้ 2.2 ภายใตบ้ริบท
การพฒันาท่ีย ัง่ยนื (Sustainable Development) ตามความตกลงปารีส ขอ้ 4.1 โดยมุ่งสู่
การบรรลวุตัถุประสงคข์องความตกลปารีส ขอ้ 2 สามารถด าเนินการไดใ้น 3 แนวทาง 
ไดแ้ก่ 
 1) แนวทางท่ีระบุใหค้วามรับผดิเชิงประวติัศาสตร์ (Historical Responsibility) 
เป็นเคร่ืองบ่งช้ี (Indicator) ในการก าหนดเป้าหมายการลดก๊าซเรือนกระจกของภาคี 
 ความรับผดิเชิงประวติัศาสตร์ (Historical Responsibility) เป็นการใชป้ริมาณ
ก๊าซเรือนกระจกท่ีภาคีแต่ละรัฐไดเ้คยปล่อยสะสมไวใ้นชั้นบรรยากาศจนท าใหเ้กิด
การเปล่ียแปลงสภาพภูมิอากาศตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบนัมาใชใ้นการก าหนดสดัส่วน
ความรับผดิชอบต่อปริมาณการลดก๊าซเรือนกระจกของแต่ละภาคี ท าใหภ้าคีรัฐใด 
ท่ีปล่อยก๊าซเรือนกระจกมากยอ่มตอ้งมีสดัส่วนในการลดก๊าซเรือนกระจกมาก 
 การระบุใหค้วามรับผดิเชิงประวติัศาสตร์ (Historical Responsibility)  
เป็นเคร่ืองบ่งช้ี (Indicator) ในการก าหนดเป้าหมายการลดก๊าซเรือนกระจกของภาคีนั้น 
จะท าใหเ้ป้าหมายการลดก๊าซเรือนกระจกของภาคีมีความสอดคลอ้งกบัหลกัความรับผดิ-
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ของรัฐ (State Responsibility) ท่ีกล่าวถึงการท่ีรัฐมีอธิปไตยในการแสวงหาประโยชน์
จากทรัพยากรธรรมชาติภายในเขตอ านาจของรัฐตน และยอ่มมีความรับผดิชอบ 
ต่อความเสียหายทางส่ิงแวดลอ้มของรัฐอ่ืน หากวา่ความเสียหายดงักล่าวเกิดจากกิจกรรม
ท่ีเกิดข้ึนภายในเขตอ านาจหรือภายใตก้ารควบคุมของรัฐตน อีกทั้งยงัสอดคลอ้งกบั 
หลกัความรับผดิของรัฐ (State Responsibility) ตามค าช้ีขาดของคณะอนุญาโตตุลาการ
ในคดี Trail Smelter ท่ีวา่ รัฐยอ่มไม่มีสิทธิท่ีจะใชห้รืออนุญาตใหใ้ชดิ้นแดนของตน 
ในลกัษณะท่ีจะก่อใหเ้กิดความเสียหายต่อดินแดนของรัฐอ่ืน หรือต่อทรัพยสิ์นของบุคคล
ในดินแดนของรัฐอ่ืน โดยก าหนดใหรั้ฐผูก่้อมลพษิตอ้งชดใชค่้าเสียหายแก่รัฐผูเ้สียหายดว้ย 
 นอกจากท่ีการระบุใหค้วามรับผดิเชิงประวติัศาสตร์ (Historical 
Responsibility) เป็นเคร่ืองบ่งช้ี (Indicator) ในการก าหนดเป้าหมายการลด- 
ก๊าซเรือนกระจกของภาคีนั้น จะท าใหเ้ป้าหมายการลดก๊าซเรือนกระจกของภาคี 
มีความสอดคลอ้งกบัหลกัความรับผดิของรัฐ (State Responsibility) แลว้  
การท่ีก าหนดใหภ้าคีรัฐใดท่ีปล่อยก๊าซเรือนกระจกมากยอ่มตอ้งมีสดัส่วนในการลด- 
ก๊าซเรือนกระจกมากยงัสอดคลอ้งกบัค าอธิบายหลกัความเป็นธรรมของอริสโตเต้ิล 
(Aristotle) ท่ีกล่าววา่ “ส่ิงท่ีเหมือนกนักค็วรไดรั้บการปฏิบติัท่ีเหมือนกนั  
และส่ิงท่ีแตกต่างกนักค็วรไดรั้บการปฏิบติัท่ีแตกต่างกนั” และแนวทางการ 
อ านวยความยติุธรรมท่ีกล่าวถึงการปฏิบติัต่อปัจเจกท่ีแตกต่าง ท่ีเป็นการช่วยเหลือ
สมาชิกท่ีดอ้ยกวา่ของจอห์น รอลล ์(John Rawls) จะท าใหก้ารก าหนดเป้าหมายการลด-
ก๊าซเรือนกระจกของภาคีสะทอ้นความเป็นธรรม (Equity) ตามท่ีก าหนดไวใ้น 
ความตกลงปารีส ขอ้ 2.2 ดว้ย 
 2) แนวทางท่ีระบุใหขี้ดความสามารถทางเศรษฐกิจของรัฐ (Current Capability) 
เป็นเคร่ืองบ่งช้ี (Indicator) ในการก าหนดเป้าหมายการลดก๊าซเรือนกระจกของภาคี 
 การระบุใหขี้ดความสามารถทางเศรษฐกิจของรัฐ (Current Capability)  
เป็นเคร่ืองบ่งช้ี (Indicator) เป็นการก าหนดสดัส่วนความรับผดิชอบในการลดก๊าซเรือน
กระจกของแต่ละภาคี โดยอาศยัดชันีช้ีวดัขีดความสามารถทางเศรษฐกิจ อาทิ ดชันีช้ีวดั-
ผลิตภณัฑม์วลรวมในประเทศ (Gross Domestic Product: GDP) ผลิตภณัฑม์วลรวมใน-
ประเทศต่อจ านวนประชากร (GDP per capita) รายจ่ายเพือ่การลงทุนเปรียบเทียบเป็น-
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ร้อยละเม่ือเปรียบเทียบผลิตภณัฑม์วลรวมในประเทศ (Gross Capital Formation as % of 
GDP) ฯลฯ เป็นเกณฑใ์นการค านวณหาสดัส่วนความรับผดิชอบในการลดก๊าซเรือนกระจก
ของแต่ละภาคีดว้ยการเปรียบเทียบกบัดชันีมวลรวม (Global Index)  
 ผูศึ้กษาเห็นวา่การระบุใหขี้ดความสามารถทางเศรษฐกิจของรัฐ (Current 
Capability) เป็นเคร่ืองบ่งช้ี (Indicator) ในการก าหนดเป้าหมายการลดกา๊ซเรือนกระจก
ของภาคีขา้งตน้ ท่ีอาศยัดชันีช้ีวดัขีดความสามารถทางเศรษฐกิจของแต่ละรัฐเป็นเกณฑ์
ในการค านวณสดัส่วนความรับผดิชอบในการลดก๊าซเรือนกระจกของแต่ละภาคีนั้นมี
ความสอดคลอ้งกบัหลกัความรับผดิชอบร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่าง โดยค านึงถึงขีด
ความสามารถของแต่ละภาคี (CBDR & RC) ตามความตกลงปารีส ขอ้ 2.2 ท่ีก าหนดให้
ภาคีความตกลงปารีสทุกรัฐมีส่วนร่วมในการลดกา๊ซเรือนกระจก โดยค านึงถึง 
ขีดความสามารถท่ีแตกต่างกนัของแต่ละภาคี 
 3) แนวทางท่ีระบุใหใ้ชเ้คร่ืองบ่งช้ี (Indicator) หลายตวัท่ีสะทอ้นมิติการพฒันา
ทางเศรษฐกิจ มิติการพฒันาทางสงัคม และมิติการปกป้องส่ิงแวดลอ้มอยา่งสมดุล 
ในการก าหนดเป้าหมายการลดก๊าซเรือนกระจกของภาคี 
 แนวทางท่ีระบุใหใ้ชเ้คร่ืองบ่งช้ี (Indicator) หลายตวัท่ีสะทอ้นมิติการพฒันา
ทางเศรษฐกิจ มิติการพฒันาทางสงัคม และมิติการปกป้องส่ิงแวดลอ้มอยา่งสมดุล 
ในการก าหนดเป้าหมายการลดก๊าซเรือนกระจกของภาคี เป็นแนวทางท่ีอาศยัการค านวณ
เพือ่หาผลลพัธ์ท่ีเป็นค่าเฉล่ียระหวา่งเคร่ืองบ่งช้ี (Indicator) ท่ีสะทอ้นมิติต่าง ๆ ไดแ้ก่ 
เคร่ืองบ่งช้ีท่ีแสดงถึงความรับผดิเชิงประวติัศาสตร์ (Historical Responsibility) ซ่ึง
สะทอ้นหลกัความรับผดิของรัฐ (State Responsibility) และความเป็นธรรม (Equity) 
เคร่ืองบ่งช้ีท่ีแสดงถึงขีดความสามารถทางเศรษฐกิจของประเทศ (Current Capability) 
ซ่ึงสะทอ้นหลกัความรับผดิชอบร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่าง โดยค านึงถึงขีด
ความสามารถของแต่ละภาคี (CBDR & RC) และเคร่ืองบ่งช้ีท่ีแสดงถึงความตอ้งการ 
การพฒันา (Development Needs) ซ่ึงสะทอ้นความตอ้งการพฒันาในมิติทางสงัคม 
 จากการศึกษาผูศึ้กษาเห็นวา่ แนวทางท่ีระบุใหใ้ชเ้คร่ืองบ่งช้ี (Indicator) หลาย
ตวัท่ีสะทอ้นมิติการพฒันาทางเศรษฐกิจ มิติการพฒันาทางสงัคม และมิติการปกป้อง
ส่ิงแวดลอ้มอยา่งสมดุลในการก าหนดเป้าหมายการลดก๊าซเรือนกระจกของภาคีดงักล่าว
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เป็นการสร้างความสมดุลระหวา่งการพฒันาทางเศรษฐกิจ การพฒันาทางสงัคม  
และการปกป้องส่ิงแวดลอ้มอนัมีความสอดคลอ้งกบัหลกัการพฒันาท่ีย ัง่ยนื (Sustainable 
Development) ท่ีกล่าวถึงการสร้างความสมดุลในเร่ืองการพฒันาระหวา่งการพฒันา 
ทางเศรษฐกิจ การพฒันาทางสงัคม และการปกป้องส่ิงแวดลอ้มแบบคู่ขนานในลกัษณะ
ท่ีไม่อาจแยกจากกนัได ้
 นอกจากท่ีแนวทางในการระบุเคร่ืองบ่งช้ี (Indicator) ดงักล่าวจะสอดคลอ้งกบั
การพฒันาท่ีย ัง่ยนื (Sustainable Development) แลว้ ยงัจะส่งผลใหก้ารก าหนดเป้าหมาย
การลดก๊าซเรือนกระจกของภาคีสอดคลอ้งกบัความตกลงปารีส ขอ้ 4.1 ท่ีก าหนดให ้
การก าหนดเป้าหมายการลดก๊าซเรือนกระจกใหด้ าเนินการภายใตบ้ริบทการพฒันาท่ีย ัง่ยนื 
อีกทั้งยงัสะทอ้นความเป็นธรรม (Equity) และหลกัความรับผดิชอบร่วมกนัในระดบั- 
ท่ีแตกต่าง โดยค านึงถึงขีดความความสามารถของแต่ละภาคี (CBDR & RC)  
ตามความตกลงปารีส ขอ้ 2.2 ดว้ย 
 มากไปกวา่นั้น การก าหนดเป้าหมายการลดก๊าซเรือนกระจกของภาคี- 
ความตกลงปารีสจะมีความสอดคลอ้งกบัอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ย- 
การเปล่ียนแปลงสภาพภมิูอากาศ ขอ้ 2 ท่ีก าหนดให ้ภาคีอนุสญัญาตอ้งด าเนินงาน 
เพือ่บรรลุวตัถุประสงคข์องอนุสญัญา โดยค านึงถึงบริบทการพฒันาท่ีย ัง่ยนื  
และสอดคลอ้งกบัแนวทางตามอนุสญัญาวา่ดว้ยความหลากหลายทางชีวภาพ ค.ศ. 1992 
ขอ้ 6 (เอ) ท่ีก าหนดใหภ้าคีอนุสญัญาจดัท าแผนการอนุรักษแ์ละการใชป้ระโยชน์ 
ความหลากหลายทางชีวภาพดว้ยการค านึงถึงความสมดุลระหวา่งการพฒันา 
ทางเศรษฐกิจ และการปกป้องส่ิงแวดลอ้ม โดยค านึงถึงการขจดัความยากจนดว้ย 
 อยา่งไรกดี็ เพือ่ใหมี้ความสอดคลอ้งลกัษณะการด าเนินงานท่ีเอ้ืออ านวย 
(Facilitative) ไม่เป็นปฏิปักษ ์(Non-Adversarial) และไม่ลงโทษ (Non-Punitive)  
ตามความตกลงปารีส ขอ้ 15 และสอดคลอ้งกบั Decision 1/CP.21 Para. 27 ท่ีระบุให้
กระบวนการแจง้ขอ้มูลของภาคีเป็นลกัษณะการด าเนินงานท่ีเอ้ืออ านวย (Facilitative)  
ผูศึ้กษาเห็นวา่ท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรัฐภาคีความตกลงปารีส (CMA) 
จะสามารถด าเนินการรับรองแนวทางท่ีมีขอบเขตจ ากดัเพยีงใหภ้าคีความตกลงปารีสระบุ
ถึงเคร่ืองบ่งช้ี (Indicator) ท่ีถูกเลือกใชใ้นการก าหนดเป้าหมายการลดกา๊ซเรือนกระจก 
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เม่ือเปรียบเทียบกบั Katowice Climate Package Decision 18/CMA.1 Annex III Para. 65 
ท่ีระบุใหภ้าคีความตกลงปารีสระบุเคร่ืองบ่งช้ี (Indicator) ท่ีถูกเลือกใช ้เพื่อประโยชน์ 
ในการประเมินความกา้วหนา้ของการด าเนินการ  
 นอกจากน้ี ท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรัฐภาคีความตกลงปารีส 
(CMA) ยงัสามารถระบุเพิม่เติมใหภ้าคีความตกลงปารีสควรแสดงรายละเอียดเก่ียวกบั
วิธีการค านวณเป้าหมายการลดก๊าซเรือนกระจกท่ีชดัเจน (Clarity) โปร่งใส (Transparency) 
และสามารถเขา้ใจได ้(Understanding) เม่ือเปรียบเทียบกบั Katowice Climate Package 
Decision 18/CMA.1 Annex III Para. 74 (c) ท่ีก าหนดใหภ้าคีอธิบายถึงวิธีการค านวณ
เคร่ืองบ่งช้ี (Indictor) ท่ีระบุใน Para. 65 ทั้งน้ีเพือ่ใหก้ารด าเนินงานมีความสอดคลอ้งกบั
หลกัการตรวจวดั รายงาน และทวนสอบ (MRV) ซ่ึงเป็นหลกัการดา้นความโปร่งใส
ภายใตก้รอบอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ  
ตาม Decision 1/CP.13 Para. 1 (b) (i) ของแผนปฏิบติัการบาหลี (Bali Action Plan)  
และแนวทางความโปร่งใสตามความตกลงปารีส ขอ้ 13 
 
2. ปัญหาการก าหนดแนวทางการปรับปรุง 
 การมีส่วนร่วมที่ประเทศก าหนดคร้ังถดัไป 
 
 จากความตกลงปารีส ขอ้ 4.9 ท่ีแสดงใหเ้ห็นวา่ การมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด
แต่ละคร้ังนั้นมีวาระ 5 ปี โดยในการน าเสนอการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดคร้ังถดัไป
ความตกลงปารีส ขอ้ 4.3 ก าหนดวา่ การมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดคร้ังถดัไปของ 
แต่ละภาคีจะตอ้งแสดงถึงความกา้วหนา้ท่ีเพิม่ข้ึนจากการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด
ของภาคีท่ีมีอยูใ่นขณะนั้นภายใตห้ลกัความรับผดิชอบร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่าง  
โดยค านึงถึงขีดความสามารถของแต่ละภาคี 
 จากการศึกษาความตกลงปารีส ผูศึ้กษาพบวา่ ไม่มีความตกลงปารีสขอ้ใด 
ท่ีก าหนดถึงวิธีการ กระบวนการ และแนวทางการประเมินความกา้วหนา้ของ 
การมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดคร้ังถดัไปของภาคีตามท่ีก าหนดไวใ้นความตกลงปารีส 
ขอ้ 4.3 ขา้งตน้ 
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 จากการศึกษาขอ้ตดัสินใจ (Decision) ท่ีเก่ียวขอ้ง ผูศึ้กษาพบวา่ ท่ีประชุมรัฐภาคี
ซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรัฐภาคีความตกลงปารีส (CMA) ไดมี้การระบุถึงวิธีการ 
กระบวนการ และแนวทางการติดตามความกา้วหนา้ในการบรรลุการมีส่วนร่วม 
ท่ีประเทศก าหนดใน Katowice Climate Package Decision 18/CMA.1 Annex I Para. 10 
ท่ีก าหนดเร่ืองขอ้มูลอนัจ าเป็นท่ีภาคีความตกลงปารีสตอ้งแจง้ในรายงานความโปร่งใส-
รายสองปี (BTR) โดยใน (บี) ไดก้ าหนดใหแ้ต่ละภาคีควรก าหนดขอ้มูลท่ีจ าเป็น 
ในการติดตามความกา้วหนา้ในการด าเนินการเพือ่บรรลุการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด
ของตน  
 ขอ้มูลท่ีจ าเป็นตาม Katowice Climate Package Decision 18/CMA.1 Annex I 
Para. 10 (b) นั้นไดถู้กระบุเพิม่เติมไวใ้น Katowice Climate Package Decision 18/CMA.1 
Annex III อาทิ 
 1) Decision 18/CMA.1 Annex III Para. 59 ก าหนดใหแ้ต่ละภาคีควรอธิบายถึง
สถานการณ์ของประเทศท่ีเก่ียวขอ้งกบัความกา้วหนา้ในการด าเนินงาน และการบรรลุถึง
การมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดของตน รวมถึงโครงสร้างของรัฐบาล สภาพของประชากร 
สภาพทางภูมิศาสตร์ สภาพทางเศรษฐกิจ สภาพภมิูอากาศ และรายละเอียดรายสาขา 
 2) Decision 18/CMA.1 Annex III Para. 64 แต่ละภาคีควรอธิบายถึง
ความกา้วหนา้ในการด าเนินงานเพือ่บรรลุการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดของตน 
ท่ีถูกติดตาม (Tracked) รวมถึงประเภทของเป้าหมาย ระยะเวลาและปีเป้าหมาย ปีฐาน 
กรอบระยะเวลาด าเนินการ ความครอบคลุมแต่ละสาขาทางเศรษฐกิจ ความร่วมมือ 
ในการถ่ายโอนก๊าซเรือนกระจกระหวา่งประเทศตามความตกลงปารีส ขอ้ 6  
และเพิม่ความชดัเจนในการรายงานขอ้มูล 
 3) Decision 18/CMA.1 Annex III Para. 65 แต่ละภาคีควรระบุถึงเคร่ืองบ่งช้ี 
(Indicator) ท่ีถูกเลือกใชใ้นการติดตามความกา้วหนา้ของการด าเนินงาน และการบรรลุ
การมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดของรัฐตนตามความตกลงปารีส ขอ้ 4 พร้อมอธิบายถึง
วิธีการค านวณดว้ย 
 จากการศึกษาผูศึ้กษาพบวา่ ขอ้ตกลงท่ีเก่ียวขอ้งกบัวิธีการ กระบวนการ  
และแนวทางการติดตามความกา้วหนา้ของการด าเนินการเหล่าน้ีเป็นกระบวนการ 
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ท่ีอาศยัการแจง้ขอ้มูลโดยภาคีความตกลงปารีสอนัสอดคลอ้งกบัหลกัการส่ือสาร- 
ดา้นขอ้มูลข่าวสาร (Communication) ตามอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ย- 
การเปล่ียนแปลงสภาพภมิูอากาศ ขอ้ 12 ท่ีก าหนดใหภ้าคีอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ย-
การเปล่ียนแปลงสภาพภมิูอากาศทุกรัฐตอ้งจดัท ารายงานแห่งชาติ (NC) ทุก 4 ปี  
และสอดคลอ้งกบัลกัษณะการด าเนินงานท่ีเอ้ืออ านวย (Facilitative) ระบุไว ้
ตาม Decision 1/CP.21 Para. 27 ท่ีก าหนดใหก้ระบวนการแจง้ขอ้มูลของภาคี 
เป็นลกัษณะการด าเนินงานท่ีเอ้ืออ านวย (Facilitative) ตามความตกลงปารีส ขอ้ 15  
 จากวิธีการ กระบวนการ และแนวทางดงักล่าว ผูศึ้กษาเห็นวา่ ขอ้ตกลงท่ีเก่ียวขอ้ง
กบัการติดตามความกา้วหนา้ของการด าเนินการเพือ่บรรลุการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด
ตามความตกลงปารีส ขอ้ 4 นั้น ไม่ใช่การประเมินความกา้วหนา้ของการด าเนินงานลด-
ก๊าซเรือนกระจกในภาพรวมเพือ่บรรลวุตัถุประสงคต์ามความตกลงปารีส ขอ้ 2  
แต่เป็นเพยีงการก าหนดขอ้มูลท่ีใชใ้นการติดตามการด าเนินงานตามขอ้ผกูพนัท่ีแต่ละ
ภาคีไดก้ าหนดไวใ้นการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดเท่านั้น  
 อยา่งไรกดี็ ขอ้มูลดงักล่าวกไ็ดมี้การแจง้ไวใ้นรายงานความโปร่งใสรายสองปี 
(BTR) ซ่ึงเอกสารดงักล่าวจะเป็นส่วนหน่ึงของแนวทางความโปร่งใสตามความตกลงปารีส 
ขอ้ 13 ซ่ึงความตกลงปารีส ขอ้ 13.5 ก าหนดใหร้ายงานต่าง ๆ ท่ีภาคีไดแ้จง้ภายใตก้รอบ
อนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ ไดแ้ก่ รายงานแห่งชาติ 
(NC) บญัชีก๊าซเรือนกระจก (Inventory Reports) และเอกสารตามความตกลงปารีส 
ไดแ้ก่ การมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด (NDCs) รวมถึงรายงานความโปร่งใสรายสองปี 
(BTR) ตาม Katowice Climate Package ถูกน ามาใชป้ระกอบการทบทวนสถานการณ์ 
และการด าเนินงานระดบัโลก (Global Stocktake) ตามความตกลงปารีส ขอ้ 14  
 ในการทบทวนสถานการณ์ และการด าเนินงานระดบัโลก (Global Stocktake) 
ตามความตกลงปารีส ขอ้ 14 เป็นกระบวนการประเมินการด าเนินงานดา้น 
การเปล่ียนแปลงสภาพภมิูอากาศโดยภาพรวมวา่ การด าเนินงานดา้นการเปล่ียนแปลง
สภาพภูมิอากาศของภาคีความตกลงปารีสนั้นมีโอกาสท่ีจะบรรลุวตัถุประสงคต์าม 
ความตกลงปารีส ขอ้ 2 หรือไม่ เม่ือด าเนินการประเมินแลว้จะท าการแจง้ผลลพัธ์ใหแ้ก่
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ภาคีแต่ละรัฐ เพือ่ด าเนินการปรับปรุง และยกระดบัการมีส่วนร่วมของตนคร้ังถดัไป 
เพือ่บรรลุวตัถุประสงคข์องความตกลงปารีส  
 จากการศึกษากระบวนการดงักลา่วผูศึ้กษาเห็นวา่ ท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ี-
เป็นท่ีประชุมรัฐภาคีความตกลงปารีส (CMA) ควรออกขอ้ก าหนดท่ีระบุใหภ้าคี- 
ความตกลงปารีสแต่ละรัฐใชป้ระโยชน์จากขอ้มูลท่ีไดรั้บในการปรับปรุงการมีส่วนร่วม-
ท่ีประเทศก าหนดคร้ังถดัไป อนัจะท าใหก้ารปรับปรุงการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด
คร้ังถดัไปของภาคีมีความสอดคลอ้งกบัแนวทางดา้นความโปร่งใส (Transparency)  
ตามความตกลงปารีส ขอ้ 13  
 นอกจากน้ีท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรัฐภาคีความตกลงปารีส
(CMA) ยงัควรก าหนดเพิม่เติมใหภ้าคีแถลงถึงความกา้วหนา้ของการมีส่วนร่วม- 
ท่ีประเทศก าหนดคร้ังถดัไป ในลกัษณะท่ีเทียบเคียงกบัการก าหนดใหภ้าคีอธิบายถึง
สถานการณ์ของประเทศท่ีเก่ียวขอ้งกบัความกา้วหนา้ในการด าเนินงาน และการบรรล ุ
ถึงการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดของตนในรายงานความโปร่งใสรายสองปี (BTR) 
ตาม Katowice Climate Package Decision 18/CMA.1 Annex III Para. 59 อนัเป็น
ลกัษณะการด าเนินงานท่ีเอ้ืออ านวย (Facilitative) ตาม Decision 1/CP.21 Para. 27  
และความตกลงปารีส ขอ้ 15



 

 
บทที ่5  

บทสรุปและข้อเสนอแนะ 
 
 ในการศึกษามาตรการทางกฎหมายระหวา่งประเทศในการลดก๊าซเรือนกระจก
ตามกลไกการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดภายใตค้วามตกลงปารีส ผูศึ้กษาสามารถ
สรุปผลการศึกษา และมีขอ้เสนอแนะเพือ่เป็นแนวทางในการแกไ้ขปัญหาการก าหนด
วิธีการ กระบวนการ และแนวทางของการด าเนินงานท่ีสะทอ้นความเป็นธรรม  
หลกัความรับผดิชอบร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่าง โดยค านึงถึงขีดความสามารถของ- 
แต่ละภาคี และการพฒันาท่ีย ัง่ยนืตามความตกลงปารีส และปัญหาเร่ืองความไม่ชดัเจน
ของแนวทางการปรับปรุงการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดคร้ังถดัไป ดงัน้ี 
 
1. บทสรุป 
 
 ความตกลงปารีส (Paris Agreement) เป็นความตกลงภายใตก้รอบอนุสญัญา-
สหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ (UNFCCC) ท่ีมีวตัถปุระสงคใ์น
การต่อสู้กบัการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศดว้ยการควบคุมการเพิม่ข้ึนของอุณหภูมิเฉล่ีย
ของโลกใหต้ ่ากวา่ 2 องศาเซลเซียสเม่ือเทียบกบัยคุก่อนอุตสาหกรรม โดยไดมี้ 
การก าหนดใหภ้าคีความตกลงปารีสจดัท าและแจง้แผนการด าเนินงานดา้น 
การเปล่ียนแปลงสภาพภมิูอากาศของรัฐตรท่ีเรียกวา่ การมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด 
(NDCs) เป็นพนัธกรณีตามความตกลงน้ี 
 ภายใตค้วามตกลงปารีส (Paris Agreement) ไดมี้การก าหนดมาตรฐานของเน้ือหา
ของการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด (NDCs) โดยอยา่งนอ้ยจะตอ้งประกอบดว้ย
เป้าหมายการลดก๊าซเรือนกระจก การปรับตวั กลไกการเงิน การพฒันาและถ่ายทอด
เทคโนโลย ีการเสริมสร้างศกัยภาพ และความโปร่งใส โดย Emission Gap Report  
ปี ค.ศ. 2018 ของโครงการส่ิงแวดลอ้มแห่งสหประชาชาติ (UNEP) รายงานวา่  
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การก าหนดเป้าหมายการลดก๊าซเรือนกระจกของภาคีความตกลงปารีสนั้นยงัมีความห่างไกล
จากโอกาสในการบรรลุเป้าหมาย 2 องศาเซลเซียสท่ีเป็นวตัถุประสงคข์องความตกลงได ้
 เช่นน้ีผูศึ้กษาจึงท าการศึกษาการด าเนินงานดา้นการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ 
(Climate Action) ภายใตก้รอบอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลง- 
สภาพภูมิอากาศ (UNFCCC) โดยเฉพาะขอ้ตกลง และ Decision ท่ีรับรองโดยท่ีประชุม-
รัฐภาคีท่ีเก่ียวขอ้งกบัการก าหนดเป้าหมายการลดกา๊ซเรือนกระจก (Emission Reduction 
Targets) ของภาคี พบวา่มีปัญหาส าคญัท่ีส่งผลใหก้ารบรรลุเป้าหมายการควบคุม 
การเพิม่ข้ึนของอุณหภมิูใหต้ ่ากวา่ 2 องศาเซลเซียส มีโอกาสส าเร็จไดย้ากทั้งส้ิน  
2 ประการ ไดแ้ก่ 
 

 1.1 ปัญหาการก าหนดวธีิการ กระบวนการ และแนวทางของการด าเนินงาน 
ที่สะท้อนความเป็นธรรม หลกัความรับผดิชอบร่วมกนัในระดบัที่แตกต่าง โดยค านึงถงึ
ขีดความสามารถของแต่ละภาค ีและการพฒันาทีย่ัง่ยืนตามความตกลงปารีส 
 สืบเน่ืองจากความตกลงปารีสก าหนดใหก้ารมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด 
เป็นพนัธกรณีท่ีภาคีความตกลงทุกรัฐตอ้งจดัท าและแจง้แก่ส านกัเลขาธิการอนุสญัญา-
สหประชาชาติ โดยสอดคลอ้งกบัหลกัความเป็นธรรม (Equity) และหลกัความ
รับผดิชอบร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่าง โดยค านึงถึงขีดความสามารถของแต่ละภาคี 
(CBDR & RC) ภายใตบ้ริทการพฒันาท่ีย ัง่ยนื (Sustainable Development) ก่อใหเ้กิด
ปัญหาในการก าหนดเป้าหมายการลดก๊าซเรือนกระจก (Emission Reduction Targets) 
ของแต่ละภาคีวา่อยา่งไร จึงจะสอดคลอ้งกบัหลกัการท่ีความตกลงปารีสก าหนดไว ้
ในขา้งตน้ 
 จากการศึกษาวิธีการ กระบวนการ และแนวทางท่ีจะท าใหก้ารมีส่วนร่วม- 
ท่ีประเทศก าหนดของภาคีความตกลงปารีสมีความสอดคลอ้งกบัหลกัความเป็นธรรม 
(Equity) และหลกัความรับผดิชอบร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่าง โดยค านึงถึงขีด
ความสามารถของแต่ละภาคี (CBDR & RC) ภายใตบ้ริทการพฒันาท่ีย ัง่ยนื (Sustainable 
Development) ผูศึ้กษาพบวา่ ท่ีประชุมรัฐภาคีความตกลงปารีส (CMA) ควรรับรอง 
ขอ้ตดัสินใจ (Decision) ท่ีระบุใหภ้าคีความตกลงปารีสควรระบุเคร่ืองบ่งช้ี (Indicator)  
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ท่ีถูกเลือกใชใ้นการก าหนดเป้าหมายการลดกา๊ซเรือนกระจก เพือ่มุ่งสู่การบรรลุเป้าหมาย
ในการควบคุมการเพิม่ข้ึนของอุณหภูมิเฉล่ียของโลกตามความตกลงปารีส ขอ้ 2.1 (เอ) 
ไดอ้ยา่งเช่นในกรณีท่ีไดเ้คยรับรอง Katowice Climate Package Decision 18/CMA.1  
ท่ีก าหนดใหภ้าคีความตกลงปารีสระบุถึงเคร่ืองบ่งช้ี (Indicator) ท่ีถูกเลือกใช ้
ในการติดตามความกา้วหนา้ในการด าเนินการเพือ่บรรลุการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด
ไวใ้น Annex III Para. 65  
 โดยวธีิการ กระบวนการ และแนวทางในการระบุเคร่ืองบ่งช้ี (Indicator)  
ของภาคีความตกลงปารีสตอ้งอยูใ่นลกัษณะท่ีอาศยัการค านวณเพือ่หาค่าเฉล่ียระหวา่ง
เคร่ืองบ่งช้ีท่ีสะทอ้นหลกัความรับผดิของรัฐ (State Responsibility) เคร่ืองบ่งช้ีท่ีสะทอ้น
ความเป็นธรรม (Equity) เคร่ืองบ่งช้ีท่ีสะทอ้นขีดความสามารถทางเศรษฐกิจ 
ของประเทศ (Current Capability) และเคร่ืองบ่งช้ีท่ีสะทอ้นความตอ้งการการพฒันา
ประชากร (Development Needs) เพือ่เป็นการสร้างความสมดุลระหวา่งการพฒันา 
ทางเศรษฐกิจ การพฒันาทางสงัคม และการปกป้องส่ิงแวดลอ้มอนัมีความสอดคลอ้ง 
กบัหลกัการพฒันาท่ีย ัง่ยนื (Sustainable Development) และท าใหก้ารด าเนินงานดงักล่าว
สะทอ้นความเป็นธรรม และหลกัความรับผดิชอบร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่าง  
โดยค านึงถึงขีดความสามารถของแต่ละภาคี (CBDR & RC) ตามความตกลงปารีส 
 ขอ้ 2.2 ดว้ย 
 อยา่งไรกดี็ การก าหนดเคร่ืองบ่งช้ี (Indicator) ขา้งตน้นั้น ผูศึ้กษาเห็นวา่  
ท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรัฐภาคีความตกลงปารีส (CMA)ควรรับรอง 
ขอ้ตดัสินใจ (Decision) ท่ีมีเน้ือหาก ากบัใหภ้าคีความตกลงปารีสตอ้งอธิบายถึง 
ความเหมาะสมของเคร่ืองบ่งช้ีท่ีถูกเลือกใชว้า่สะทอ้นความเป็นธรรม  
และหลกัความรับผดิชอบร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่าง โดยค านึงถึงขีดความสามารถ 
ของแต่ละภาคี (CBDR & RC) ตามความตกลงปารีส ขอ้ 2.2 อยูภ่ายใตบ้ริบท 
การพฒันาท่ีย ัง่ยนื (Sustainable Development) ตามความตกลงปารีส ขอ้ 4.1  
และจะมุ่งสู่การบรรลเุป้าหมายในการควบคุมการเพิม่ข้ึนของอุณหภูมิเฉล่ียของโลก 
ตามความตกลงปารีส ขอ้ 2.1 อยา่งไร ซ่ึงวธีิการดงักล่าวจะท าใหก้ารด าเนินงาน 
มีลกัษณะท่ีสอดคลอ้งกบัหลกัการส่ือสารดา้นขอ้มูลข่าวสาร (Communication)  
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ตามอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ ขอ้ 12  
และ Decision 1/CP.21 Para. 27 ท่ีระบุวา่กระบวนการแจง้ขอ้มูลของภาคีเป็นลกัษณะ
การด าเนินงานท่ีเอ้ืออ านวย (Facilitative) ตามความตกลงปารีส ขอ้ 15 ดว้ย 
 

 1.2 ปัญหาการก าหนดแนวทางการปรับปรุงการมส่ีวนร่วมที่ประเทศก าหนด 
คร้ังถดัไป 
 จากความตกลงปารีส ขอ้ 4.9 ท่ีแสดงใหเ้ห็นวา่ การมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด
แต่ละคร้ังนั้นมีวาระ 5 ปี โดยในการน าเสนอการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดคร้ังถดัไป
ความตกลงปารีส ขอ้ 4.3 ก าหนดวา่ การมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดคร้ังถดัไป 
ของแต่ละภาคีจะตอ้งแสดงถึงความกา้วหนา้ท่ีเพิม่ข้ึนจากการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด
ของภาคีท่ีมีอยูใ่นขณะนั้นภายใตห้ลกัความรับผดิชอบร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่าง  
โดยค านึงถึงขีดความสามารถของแต่ละภาคี ผูศึ้กษาพบวา่ ไม่มีความตกลงปารีสขอ้ใด 
ท่ีก าหนดถึงวิธีการ กระบวนการ และแนวทางการประเมินความกา้วหนา้ของ 
การมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดคร้ังถดัไปของภาคีตามท่ีก าหนดไวใ้นความตกลงปารีส  
ขอ้ 4.3 ขา้งตน้ 
 จากการศึกษาขอ้ตดัสินใจ (Decision) ท่ีเก่ียวขอ้ง ผูศึ้กษาพบวา่ ท่ีประชุม- 
รัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรัฐภาคีความตกลงปารีส (CMA) ไดมี้การรับรอง 
ขอ้ตดัสินใจ (Decision) ท่ีสามารถน ามาเปรียบเทียบเพือ่เป็นแนวทางในการก าหนด
วิธีการ กระบวนการ และแนวทางการปรับปรุงการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด 
คร้ังถดัไปท่ีแสดงความกา้วหนา้ของภาคี โดยไดมี้การระบุถึงวิธีการ กระบวนการ  
และแนวทางการติดตามความกา้วหนา้ในการบรรลุการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด 
ใน Katowice Climate Package Decision 18/CMA.1 Annex I Para. 10 ท่ีก าหนดเร่ือง
ขอ้มูลอนัจ าเป็นท่ีภาคีความตกลงปารีสตอ้งแจง้ในรายงานความโปร่งใสรายสองปี 
(BTR) โดยใน (บี) ไดก้ าหนดใหแ้ต่ละภาคีควรก าหนดขอ้มูลท่ีจ าเป็นในการติดตาม
ความกา้วหนา้ในการด าเนินการเพือ่บรรลุการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดของตน เช่น 
การก าหนดใหแ้ต่ละภาคีควรอธิบายถึงสถานการณ์ของประเทศท่ีเก่ียวขอ้งกบั
ความกา้วหนา้ในการด าเนินงาน และการบรรลุถึงการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด 
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ของตน ก าหนดใหแ้ต่ละภาคีควรอธิบายถึงความกา้วหนา้ในการด าเนินงานเพื่อบรรล ุ
การมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดของตนท่ีถูกติดตาม (Tracked) ก าหนดใหแ้ต่ละภาคี 
ควรระบุถึงเคร่ืองบ่งช้ี (Indicator) ท่ีถูกเลือกใชใ้นการติดตามความกา้วหนา้ 
ของการด าเนินงาน และการบรรลุการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดของรัฐตน เป็นตน้ 
 นอกจากน้ีผูศึ้กษาเห็นวา่ ท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรัฐภาคี
ความตกลงปารีส (CMA) ควรระบุเพิม่เติมใหภ้าคีความตกลงปารีสอาศยัขอ้มูล 
ท่ีเป็นผลลพัธ์จากการประเมินตามกลไกการทบทวนสถานการณ์ และการด าเนินงาน-
ระดบัโลก (Global Stocktake) ในการอา้งอิงเพือ่อธิบายถึงความกา้วหนา้ 
ของการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดคร้ังถดัไป อนัจะท าใหก้ารปรับปรุงการมีส่วนร่วม- 
ท่ีประเทศก าหนดคร้ังถดัไปของภาคีมีความสอดคลอ้งกบัแนวทางดา้นความโปร่งใส 
(Transparency) ตามความตกลงปารีส ขอ้ 13  
 มากไปกวา่นั้นวิธีการ กระบวนกร และแนวทางการปรับปรุงการมีส่วนร่วม- 
ท่ีประเทศก าหนดตามความตกลงปารีส ขอ้ 4.9 หากด าเนินงานในลกัษณะท่ีอาศยั 
การรายงาน และอธิบายขอ้มูลต่าง ๆ โดยภาคีจะท าใหก้ารด าเนินงานดงักลา่วมีลกัษณะ
เอ้ืออ านวย (Facilitative) ตาม Decision 1/CP.21 Para. 27 และความตกลงปารีส ขอ้ 15 
และสอดคลอ้งกบัหลกัการส่ือสารดา้นขอ้มูลข่าวสาร (Communication) ตามอนุสญัญา-
สหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ ขอ้ 12 ดว้ย 
 
2. ข้อเสนอแนะ 
  
 จากการศึกษามาตรการทางกฎหมายระหวา่งประเทศในการลดก๊าซเรือนกระจก
ตามกลไกการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดภายใตค้วามตกลงปารีสท่ีมีปัญหาการก าหนด
วิธีการ กระบวนการ และแนวทางของการด าเนินงานท่ีสะทอ้นความเป็นธรรม  
หลกัความรับผดิชอบร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่าง โดยค านึงถึงขีดความสามารถ 
ของแต่ละภาคี และการพฒันาท่ีย ัง่ยนืตามความตกลงปารีส และปัญหาเร่ืองความไม่ชดัเจน
ของแนวทางการปรับปรุงการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดคร้ังถดัไป ผูศึ้กษามีขอ้เสนอ
ส าหรับแนวทางแกไ้ขปัญหา ดงัน้ี 
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 2.1 ปัญหาการก าหนดวธีิการ กระบวนการ และแนวทางของการด าเนินงาน 
ที่สะท้อนความเป็นธรรม หลกัความรับผดิชอบร่วมกนัในระดบัที่แตกต่าง โดยค านึงถงึ-
ขีดความสามารถของแต่ละภาค ีและการพฒันาทีย่ัง่ยืนตามความตกลงปารีส  
 เพือ่ใหก้ารก าหนดเป้าหมายการลดกา๊ซเรือนกระจก (Emission Reduction 
Targets) ของภาคีความตกลงปารีสแต่ละรัฐมีสะทอ้นความเป็นธรรม  
และหลกัความรับผดิชอบร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่าง โดยค านึงถึงขีดความสามารถของ
แต่ละภาคี ในบริบทการพฒันาท่ีย ัง่ยนื ผูศึ้กษาเห็นวา่ท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็น- 
ท่ีประชุมรัฐภาคีความตกลงปารีส (CMA) ควรรับรองขอ้ตดัสินใจ (Decision) ท่ีมีเน้ือหา
ดงัน้ี 
 “Decision -/CMA.- 
 เพือ่ยกระดบัการด าเนินงานภายใตค้วามตกลงปารีสในการบรรลุเป้าหมาย 
ในการควบคุมอุณหภูมิตามความตกลงปารีส ขอ้ 2.1 (เอ) ภาคีความตกลงปารีส 
ควรใหข้อ้มูลท่ีจ าเป็นในการก าหนดเป้าหมายการลดก๊าซเรือนกระจก ดงัน้ี 
 1) ภาคีความตกลงปารีสควรระบุเคร่ืองบ่งช้ี (Indicator) ท่ีถูกเลือกใช ้
ในการก าหนดเป้าหมายการลดก๊าซเรือนกระจก พร้อมแสดงถึงวธีิการ กระบวนการ  
และแนวทางการค านวณท่ีชดัเจน โปร่งใส และเขา้ใจได ้ 
 2) ภาคีความตกลงปารีสควรอธิบายถึงความเหมาะสมของเคร่ืองบ่งช้ี 
(Indicator) ท่ีถูกเลือกใช ้และวิธีการด าเนินการท่ีจะสะทอ้นความเป็นธรรม  
และหลกัความรับผดิชอบร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่าง โดยค านึงถึงขีดความสามารถ- 
ของแต่ละภาคีตามความตกลงปารีส ขอ้ 2.2 ภายใตบ้ริบทการพฒันาท่ีย ัง่ยนืตาม 
ความตกลงปารีส ขอ้ 4.1  
 3) ภาคีความตกลงปารีสควรอธิบายวา่ วธีิการในการก าหนดเป้าหมาย 
ก๊าซเรือนกระจก ตาม 1) และ 2) นั้นเป็นการสนบัสนุนการด าเนินการดา้นการเปล่ียนแปลง-
สภาพภูมิอากาศใหมุ่้งสู่การบรรลุเป้าหมายในการควบคุมการเพิม่ข้ึนของอณุหภูมิเฉล่ีย
ของโลกใหต้ ่ากวา่ 2 องศาเซลเซียสเม่ือเทียบกบัยคุก่อนอุตสาหกรรม” 
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 2.2 ปัญหาเร่ืองความไม่ชัดเจนของแนวทางการปรับปรุงการมีส่วนร่วม- 
ที่ประเทศก าหนดคร้ังถดัไป 
 เพือ่ใหว้ิธีการ กระบวนการ และแนวทาง (MPGs) ประเมินความกา้วหนา้ 
การมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดคร้ังถดัไปของแต่ละภาคีมีความชดัเจน และความสอดคลอ้ง
กบัแนวทางดา้นความโปร่งใสตามความตกลงปารีส ขอ้ 13 ผูศึ้กษาเห็นวา่ท่ีประชุม- 
รัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรัฐภาคีความตกลงปารีส (CMA) ควรรับรอง 
ขอ้ตดัสินใจ (Decision) ท่ีมีเน้ือหา ดงัน้ี 
 “Decision -/CMA.- 
 ในการแสดงความกา้วหนา้ของการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดคร้ังถดัไป
ของภาคีความตกลงปารีสตามความตกลงปารีส ขอ้ 4.3 ภาคีความตกลงปารีสควรระบุ
ขอ้มูลท่ีเป็นท่ีแสดงถึงความกา้วหนา้ดงักล่าวในการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด ดงัน้ี 
 1) ภาคีความตกลงปารีสควรแถลงความกา้วหนา้ของการมีส่วนร่วม- 
ท่ีประเทศก าหนดของรัฐตน โดยเปรียบเทียบกบัขอ้มูลท่ีเป็นผลลพัธ์จากการทบทวน
สถานการณ์ และการด าเนินงานระดบัโลก (Global Stocktake)  
 2) ภาคีความตกลงปารีสควรอธิบายถึงระเบียบวิธีการค านวณความกา้วหนา้- 
ท่ีไดแ้ถลงไวต้าม 1) ภายใตห้ลกัการตรวจวดั รายงาน และทวนสอบ (MRV) ในลกัษณะ
ท่ีชดัเจน (Clarity) โปร่งใส (Transparency) และสามารถเขา้ใจได ้(Understanding)  
ตามแนวทางท่ีก าหนดใน Decision 1/CP.21 Para. 27 และความตกลงปารีส ขอ้ 15 
 3) ภาคีความตกลงปารีสควรแถลงถึงวิธีการยกระดบัการมีส่วนร่วม- 
ท่ีประเทศก าหนดของรัฐตนท่ีจะมีส่วนร่วมในการยกระดบัการด าเนินงานภายใต ้
ความตกลงปารีสในการบรรลุเป้าหมายในการควบคุมการเพิม่ข้ึนของอุณหภูมิเฉล่ีย 
ของโลกใหต้ ่ากวา่ 2 องศาเซลเซียสเม่ือเทียบกบัยคุก่อนอุตสาหกรรมได”้
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The Parties to this Agreement, 
Being  Parties to the United Nations Framework Convention on Climate Change, 
hereinafter referred to as “the Convention”, 
Pursuant  to the Durban Platform for Enhanced Action established by decision 1/CP.17 
of the Conference of the Parties to the Convention at its seventeenth session, 
In pursuit  of the objective of the Convention, and being guided by its principles, 
including the principle of equity and common but differentiated responsibilities and 
respective capabilities, in the light of different national circumstances, 
Recognizing  the need for an effective and progressive response to the urgent threat of 
climate change on the basis of the best available scientific knowledge, 
Also recognizing  the specific needs and special circumstances of developing country 
Parties, especially those that are particularly vulnerable to the adverse effects of 
climate change, as provided for in the Convention, 
Taking full account  of the specific needs and special situations of the least developed 
countries with regard to funding and transfer of technology, 
Recognizing  that Parties may be affected not only by climate change, but also by the 
impacts of the measures taken in response to it, 
Emphasizing  the intrinsic relationship that climate change actions, responses and 
impacts have with equitable access to sustainable development eradication of poverty, 
Recognizing  the fundamental priority of safeguarding food security and ending 
hunger, and the particular vulnerabilities of food production systems to the adverse 
impacts of climate change, 
Taking into account  the imperatives of a just transition of the workforce and the 
creation of decent work and quality jobs in accordance with nationally defined 
development priorities, 
Acknowledging  that climate change is a common concern of humankind, Parties 
should, when taking action to address climate change, respect, promote and consider 
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their respective obligations on human right, the right the right to health, the rights of 
indigenous peoples, local communities, migrants, children, persons with disabilities 
and people in vulnerable situations and the right to development, as well as gender 
equality, empowerment of women and intergenerational equity, 
Recognizing  the importance of the conservation and enhancement, as appropriate, of 
sinks and reservoirs of the greenhouse gases referred to in the convention, 
Noting  the importance of ensuring the integrity of all ecosystems, including oceans, 
and the protection of biodiversity, recognized by some cultures as Mother Earth, and 
noting the importance for some of the concept of “climate justice”, when taking action 
to address climate change, 
Affirming  the importance of education, training, public awareness, public 
participation, public access to information and cooperation at all levels on the matters 
addressed in this agreement, 
Recognizing  the importance of the engagements of all levels of government and 
various actors, in accordance with respective national legislations of parties, in 
addressing climate change, 
Also recognizing  that sustainable lifestyles and sustainable patterns of consumption 
and production, with developed country parties taking the lead, play an important role 
in addressing climate change, 
 
Have agreed as follows: 
 

Article 1 
   For the purpose of this Agreement, the definitions contained in article 1 of the 
Convention shall apply. In addition: 
  (a) “Convention” means the United Nations Framework Convention on 
Climate Change, adopted in New Yoke on 9 May 1992; 
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  (b) “Conference of the Parties” means the Conference of the Parties to 
the Convention; 
   (c) “Party” means a Party to this Agreement. 

Article 2 
 1. This Agreement, in enhancing the implementation of the Convention, 
including its objective, aims to strengthen the global response to the threat of climate 
change, in the context of sustainable development and efforts to eradicate poverty, 
including by: 
  (a) Holding the increase in the global average temperature to well 
below 2 °C above pre-industrial levels and pursuing efforts to limit the temperature 
increase to 1.5 °C above pre-industrial levels, recognizing that this would significantly 
reduce the risks and impacts of climate change; 
  (b) Increasing the ability to adapt to the adverse impacts of climate 
change and foster climate resilience and low greenhouse gas emissions development, 
in a manner that does not threaten food production; and 
  (c) Making finance flows consistent with a pathway towards low 
greenhouse gas emissions and climate-resilient development. 
 2. This Agreement will be implemented to reflect equity and the principle of 
common but differentiated responsibilities and respective capabilities, in the light of 
different national circumstances. 

Article 3 
 As nationally determined contributions to the global response to climate 
change, all parties are to undertake and communicate ambitious efforts as defined in 
Articles 4, 7, 9, 10, 11 and 13 with the view to achieving the purpose of this 
Agreement as set out in Article  2. The efforts of all Parties will represent a 
progression over time, while recognizing the need to support developing country 
Parties for the effective implementation of this Agreement. 
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Article 4 
 1. In order to achieve the long-term temperature goal set out in Artcle 2, Parties 
aim to reach global peaking of greenhouse gas emissions as soon as possible, 
recognizing that peaking will take longer for developing country Parties, and to 
undertake rapid reductions thereafter in accordance with best available science, so as to 
achieve a balance between anthropogenic emissions by sources and removals by sinks 
of greenhouse gases in the second half of this century, on the basis of equity, and in the 
context of sustainable development and efforts to eradicate poverty. 
 2. Each Party shall prepare, communicate and maintain successive nationally 
determined contributions that it intends to achieve. Parties shall pursue domestic 
mitigation measures, with the aim of achieving the objectives of such contributions. 
 3. Each Party’s successive nationally determined contribution will represent a 
progression beyond the Party’s then current nationally determined contribution and 
reflect its highest possible ambition, reflecting its common but differentiated 
responsibilities and respective capabilities, in the light of different national 
circumstances. 
 4. Developed country Parties should continue taking the lead by undertaking 
economy-wide absolute emission reduction targets. Developing country Parties should 
continue enhancing theirmitigation efforts, and are encouraged to move over time 
towards economy-wide emission reduction or limitation targets in the light of different 
national circumstances. 
 5. Support shall be provided to developing country Parties for the 
implementation of this Article, in accordance with Articles 9, 10 and 11, recognizing 
that enhanced support for developing country Parties will allow for higher ambition in 
their actions. 
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 6. The least developed countries and small island developing States may 
prepare communicate strategies, plans and actions for low greenhouse gas emissions 
development reflecting their special circumstances. 
 7. Mitigation co-benefits resulting from Parties’ adaptation actions and/or 
economic diversification plans can contribute to mitigation outcomes under this 
Article. 
 8. In communicating their nationally determined contributions, all Parties shall 
provide the information necessary for clarity, transparency and understanding in 
accordance with decision 1/CP.21 and any relevant decisions of the Conference of the 
Parties serving as the meeting of the Parties to this Agreement. 
 9. Each Party shall communicate a nationally determined contribution every 
five years in accordance with decision 1/CP.21 and any relevant decisions of the 
Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to this Agreement and 
be informed by the outcomes of the global stocktake referred to in Article 14. 
 10. The Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to this 
Agreement shall consider common time frames for nationally determined contributions 
at its first session. 
 11. A Party may at any time adjust its existing nationally determined 
contribution with a view to enhancing its level of ambition, in accordance with 
guidance adopted by the Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties 
to this Agreement. 
 12. Nationally determined contributions communicated by Parties shall be 
recorded in a public registry maintamed by the secretariat. 
 13. Parties shall account for their nationally determined contributions. In 
accounting for anthropogenic emissions and removals corresponding to their nationally 
determined contributions, Parties shall promote environmental integrity, transparency, 
accuracy, completeness, comparability and consistency, and ensure the avoidance of 
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double counting, in accordance with guidance adopted by the Conference of the Parties 
serving as the meeting of the Parties to this Agreement. 
 14. In the context of their nationally determined contributions, when 
recognizing and implementing mitigation actions with respect to anthropogenic 
emissions and removals, Parties should take into account, as appropriate, existing 
methods and guidance under the Convention, in the light of the provisions of 
paragraph 13 of this Article. 
 15. Parties shall take into consideration in the implementation of this 
Agreement the concerns of Parties with economies most affected by impacts of 
response measures, particularly developing country Parties. 
 16. Parties, including regional economic integration organizations and their 
member States, that have reached an agreement to act jointly under paragraph 2 of this 
Article shall notify the secretariat of the terms of that agreement, including the 
emission level allocated to each Party within the relevant time period, when they 
communicate their nationally determined contributions. The secretariat shall in turn 
inform the Parties and signatories to the Convention of the terms of that agreement. 
 17. Each party to such an agreement shall be responsible for its emission level 
as set out in the agreement referred to in paragraph 16 of this Article in accordance 
with paragraphs 13 and 14 of this Article and Article 13 and 15 
 18. If Parties acting jointly do so in the framework of, and together with, a 
regional economic integration organization which is itself a Party to this Agreement, 
each member State of that regional economic integration organization individually, 
and together with the regional economic integration organization, shall be responsible 
for its emission level as set out in the agreement communicated under paragraph 16 of 
this Article in accordance with paragraphs 13 and 14 of this Article and Article 13 and 
15. 
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 19. All Parties should strive to formulate and communicate long-term low 
greenhouse gas emission development strategies, mindful of Article 2 taking into 
account their common but differentiated responsibilities and respective capabilities, in 
the light of different national circumstances. 

Article 5 
 1. Parties should take action to conserve and enhance, as appropriate, sinks and 
reservoirs of greenhouse gases as referred to in Article 4, paragraph 1(d), of the 
Convention, including forests. 
 2. Parties are encouraged to take action to implement and support, including 
through results-based payments, the existing framework as set out in related guidance 
and decisions already agreed under the Convention for: policy approaches and positive 
incentives for activities relating to reducing emissions from deforestation and forest 
degradation, and the role of conservation, sustainable management of forests and 
enhancement of forest carbon stocks in developing countries; and alternative policy 
approaches, such as joint mitigation and adaptation approaches for the integral and 
sustainable management of forests, while reaffirming the importance of incentivizing, 
as appropriate, non-carbon benefits associated with such approaches. 

Article 6 
 1. Parties recognize that some Parties choose to pursue voluntary cooperation 
in the implementation of their nationally determined contributions to allow for higher 
ambition in their mitigation and adaptation actions and to promote sustainable 
development and environmental integrity. 
 2. Parties shall, where engaging on a voluntary basis in cooperative approaches 
that involve the use of internationally transferred mitigation outcomes towards 
nationally determined contributions, promote sustainable development and ensure 
environmental integrity and transparency, including in governance, and shall apply 
robust accounting to ensure, inter alia, the avoidance of double counting, consistent 
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with guidance adopted by the Conference of the Parties serving as the meeting of the 
Parties to this Agreement. 
 3. The use of internationally transferred mitigation outcomes to achieve 
nationally determined contributions under this Agreement shall be voluntary and 
authorized by participating Parties. 
 4. A mechanism to contribute to the mitigation of greenhouse gas emissions 
and support sustainable development is hereby established under the authority and 
guidance of the Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to this 
Agreement for use by Parties on a voluntary basis. It shall be supervised by a body 
designated by the Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to this 
Agreement, and shall aim  
   (a) To promote the mitigation of greenhouse gas emissions while 
fostering sustainable development; 
  (b) To incentivize and facilitate participation in the mitigation of 
greenhouse gas emissions by public and private entities anthorized by a Party; 
  (c) To contribute to the reduction of emission levels in the host Party, 
which will benefit from mitigation activities resulting in emission reductions that can 
also be used by another Party to fulfil its nationally determined contribution; and 
  (d) To deliver an overall mitigation in global emissions. 
 5. Emission reductions resulting from the mechanism referred to in paragraph 4 
of this Article shall not be used to demonstrate achievement of the host Party’s 
nationally determined contribution if used by another Party to demonstrate 
achievement of its nationally determined contribution. 
 6. The Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to this 
Agreement shall ensure that a share of the proceeds from activities under the 
mechanism referred to in paragraph 4 of this Article is used to cover administrative 
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expenses as well as to assist developing country Parties that are particularly vulnerable 
to the adverse effects of climate change to meet the costs of adaptation. 
 7. The Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to this 
Agreement shall adopt rules, modalities and procedures for the mechanism referred to 
in paragraph 4 of this Article at its first session. 
 8. Parties recognize the importance of integrated, holistic and balanced non-
market approaches being available to Parties to assist in the implementation of their 
nationally determined contributions, in the context of sustainable development and 
poverty eradication, in a coordinated and effective manner, including through, inter 
alia, mitigation, adaptation, finance, technology transfer and capacity-building, as 
appropriate. These approaches shall aim to: 
  (a) Promote mitigation and adaptation ambition: 
  (b) Enhance public and private sector participation in the 
implementation of nationally determined contributions; and 
  (c) Enable opportunities for coordination across instrument and relevant 
institutional arrangements. 
 9. A framework for non-market approaches to sustainable development is 
hereby defined to promote the non-market approaches referred to in paragraph 8 of this 
Article. 

Article 7 
 1. Parties hereby establish the global goal on adaptation of enhancing adaptive 
capacity, strengthening resilience and reducing vulnerability to climate change, with a 
view to contributing to sustainable development and ensuring an adequate adaptation 
response in the context of the temperature goal referred to in Article 2. 
 2. Parties recognize that adaptation is a global challenge faced by all with local, 
subnational, national, regional and international dimensions, and that it is a key 
component of and makes a contribution to the long-term global response to climate 



 133   

 
 

change to protect people, livelihoods and ecosystems, taking into account the urgent 
and immediate needs of those developing country Parties that are particularly 
vulnerable to the adverse effects of climate change. 
 3. The adaptation efforts of developing country Parties shall be recognized, in 
accordance with the modalities to be adopted by the Conference of the Parties serving 
as the meeting of the Parties to this Agreement at its first session. 
 4. Parties recognize that the current need for adaptation is significant and that 
greater levels of mitigation can reduce the need for additional adaptation efforts, and 
that greater adaptation needs can involve greater adaptation costs. 
 5. Parties acknowledge that adaptation action should follow a country-driven, 
gender-responsive, participatory and fully transparent approach, taking into 
consideration vulnerable groups, communities and ecosystems, and should be based on 
and guided by the best available science and, as appropriate, traditional knowledge, 
knowledge of indigenous peoples and local knowledge systems, with a view to 
integrating adaptation into relevant socioeconomic and environmental policies and 
actions, where appropriate. 
 6. Parties recognize the importance of support for and international cooperation 
on adaptation efforts and the importance of taking into account the needs of 
developing country Parties, especially those that are particularly vulnerable to the 
adverse effects of climate change. 
 7. Parties should strengthen their cooperation on enhancing action on 
adaptation, taking into account the Cancun Adaptation Framework, including with 
regard to: 
   (a) Sharing information, good practices, experiences and lessons 
learned, including, as appropriate, as these relate to science, planning, policies and 
implementation in relation to adaptation actions; 
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  (b) Strengthening institutional arrangement, including those under the 
Convention that serve this Agreement, to support the synthesis of relevant information 
and knowledge, and the provision of technical support and guidance to Parties; 
  (c) Strengthening scientific knowledge on climate, including research, 
systematic observation of the climate system and early warning systems, in a manner 
that informs climate services and supports decision-making; 
  (d) Assisting developing country Parties in identifying effective 
adaptation practices, adaptation needs, priorities, support provided and received for 
adaptation actions and efforts, and challenges and gaps, in a manner consistent with 
encouraging good practices; and 
  (e) Improving the effectiveness and durability of adaptation actions. 
 8. United Nations specialized organizations and agencies are encouraged to 
support the efforts of Parties to implement the actions referred to in paragraph 7 of this 
Article, taking into account the provisions of paragraph 5 of this Article. 
 9. Each Party shall, as appropriate, engage in adaptation planning processes 
and the implementation of actions, including the development or enhancement of 
relevant plans, policies and/or contributions, which may include: 
  (a) The implementation of adaptation actions, undertaking and/or 
efforts; 
  (b) The process to formulate and implement national adaptation plans; 
  (c) The assessment of climate change impacts and vulnerability, with a 
view to formulating nationally determined prioritized actions, taking into account 
vulnerable people, places and ecosystems; 
  (d) Monitoring and evaluating and learning from adaptation plans, 
policies, programmes and actions; and 
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   (e) Building the resilience of socioeconomic and ecological systems, 
including through economic diversification and sustainable management of natural 
resources. 
 10. Each Party should, as appropriate, submit and update periodically an 
adaptation communication, which may include its priorities, implementation and 
support needs, plans and actions, without creating any additional burden for 
developing country Parties. 
 11. The adaptation communication referred to in paragraph 10 of this Article 
shall be, as appropriate, submitted and updated periodically, as a component of or in 
conjunction with other communications or documents, including a national adaptation 
plan, a nationally determined contribution as referred to in Article 4, paragraph 2, 
and/or a national communication. 
 12. The adaptation communications referred to in paragraph 10 of this Article 
shall be recorded in a public registry maintained by the secretariat. 
 13. Continuous and enhanced international support shall be provided to 
developing country Parties for the implementation of paragraphs 7, 9, 10 and 11. 
 14. The global stocktake referred to in Article 14 shall, inter alia: 
   (a) Recognize adaptation efforts of developing country Parties; 
  (b) Enhance the implementation of adaptation action taking into 
account the adaptation communication referred to in paragraph 10 of this Article; 
  (c) Review the adequacy and effectiveness of adaptation and support 
provided for adaptation; and 
  (d) Review the overall progress made in achieving the global goal on 
adaptation referred to in paragraph 1 of this Article. 

Article 8 
 1. Parties recognize the importance of averting, minimizing and addressing loss 
and damage associated with the adverse effects of climate change, including extreme 
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weather events and slow onset events, and the role of sustainable development in 
reducing the risk of loss and damage. 
 2. The Warsaw International Mechanism for Loss and Damage associated with 
Climate Change Impacts shall be subject to the authority and guidance of the 
Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to this Agreement and 
may be enhanced and strengthened, as determined by the Conferece of the Parties 
serving as the meeting of the Parties to this Agreement. 
 3. Parties should enhance understanding, action and support, including through 
the Warsaw International Mechanism, as appropriate, on a cooperative and facilitative 
basis with respect to loss and damage associated with the adverse effects of climate 
change. 
 4. Accordingly, areas cooperation and facilitation to enhance understanding, 
action and support may include: 
  (a) Early warning systems; 
  (b) Emergency preparedness; 
  (c) Slow onset events; 
  (d) Events that may involve irreversible and permanent loss and 
damage; 
  (e) Comprehensive risk assessment and management; 
  (f) Risk insurance facilities, climate risk pooling and other insurance 
solutions; 
  (g) Non-economic losses; and 
  (h) Resilience of communities, livelihoods and ecosystems. 
  5. The Warsaw International Mechanism shall collaborate with existing bodies 
and expert groups under the Agreement, as well as relevant organizations and expert 
bodies outside the Agreement. 
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Article 9 
 1. Developed country Parties shall provide financial resources to assist 
developing country Parties with respect to both mitigation and adaptation in 
continuation of their existing obligations under the Convention. 
 2. Other Parties are encouraged to provide or continue to provide such support 
voluntarily. 
 3. As part of a global effort, developed country Parties should continue to take 
the lead in mobilizing climate finance from a wide variety of sources, instruments and 
channels, noting the significant role of public funds, through a variety of actions, 
including supporting country-driven strategies, and taking into account the needs and 
priorities of developing country Parties. Such mobilization of climate finance should 
represent a progression beyond previous efforts. 
 4. The provision of scaled-up financial resources should aim to achieve a 
balance between adaptation and mitigation, taking into account country-driven 
strategies, and the priorities and needs of developing country Parties, especially those 
that are particularly vulnerable to the adverse effects of climate change and have 
significant capacity constraints, such as the least developed countries and small island 
developing States, considering the need for public and grant-based resources for 
adaptation. 
 5. Developed country Parties shall biennially communicate indicative 
quantitative and qualitative information related to paragraphs 1 and 3 of this Article, as 
applicable, including, as available, projected levels of public financial resources to be 
provided to developing country Parties. Other Parties providing resources are 
encouraged to communicate biennially such information on a voluntary basis. 
 6. The global stocktake referred to in Article 14 shall take into account the 
relevant information provided by developed country Parties and/or Agreement bodies 
on efforts related to climate finance. 
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 7. Developed country Parties shall provide transparent and consistent 
information on support for developing country Parties provided and mobilized through 
public interventions biennially in accordance with the modalities, procedures and 
guidelines to be adopted by the Conference of the Parties serving as the meeting of the 
Parties to this Agreement, at its first session, as stipulated in Article 13, paragraph 13. 
Other Parties are encouraged to do so. 
 8. The Financial Mechanism of the Convention, including its operating entities, 
shall serve as the financial mechanism of this Agreement. 
 9. The institutions serving this Agreement, including the operating the 
operating entities of the Financial Mechanism of the Convention, shall aim to ensure 
efficient access to financial resources through simplified approval procedures and 
enhanced readiness support for developing country Parties, in particular for the least 
developed countries and small island developing States. In the context of their national 
climate strategies and plans. 

Article 10 
 1. Parties share a long-term vision on the importance of fully realizing 
technology development and transfer in order to improve resilience to climate change 
and to reduce greenhouse gas emissions. 
 2. Parties, noting the importance of technology for the implementation of 
mitigation and adaptation action under this Agreement and recognizing existing 
technology deployment and dissemination efforts, shall strengthen cooperative action 
on technology development and transfer. 
 3. The Technology Mechanism established under the Convention shall serve 
this Agreement. 
 4. A technology framework is hereby established to provide overarching 
guidance to the work of the Technology Mechanism in promoting and facilitating 
enhanced action on technology development and transfer in order to support the 
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implementation of this Agreement, in pursuit of the long-term vision referred to in 
paragraph 1 of this Article. 
 5. Accelerating, encouraging and enabling innovation is critical for an 
effective, long-term global response to climate change and promoting economic 
growth and sustainable development, Such effort shall be, as appropriate, supported, 
including by the Technology Mechanism and, through financial means, by the 
Financial Mechanism of the Convention, for collaborative approaches to research and 
development, and facilitating access to technology, in particular for early stages of the 
technology cycle, to developing country Parties. 
 6. Support, including financial support, shall be provided to developing country 
Parties for the implementation of this Article, including for strengthening cooperative 
action on technology development and transfer at different stages of the technology 
cycle, with a view to achieving a balance between support for mitigation and 
adaptation. The global stocktake referred to in Article 14 shall take into account 
available information on efforts related to support on technology development and 
transfer for developing country Parties. 

Article 11 
 1. Capacity-building under this Agreement should enhance the capacity and 
ability of developing country Parties, in particular countries with the least capacity, 
such as the least developed countries, and those that are particularly vulnerable to the 
adverse effects of climate change, such as small island developing States, to take 
effective climate change action, including, inter alia, to implement adaptation and 
mitigation actions, and should facilitate technology development, dissemination and 
deployment, access to climate finance, relevant aspects of education, training and 
public awareness, and the transparent, timely and accurate communication of 
information. 
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 2. Capacity-building should be country-driven, based on and responsive to 
national needs, and foster country ownership of Parties, in particular, for developing 
country Parties, including at the national, subnational and local levels. Capacity-
building should be guided by lessons learned, including those from capacity-building 
activities under the Convention, and should be an effective, iterative process that is 
participatory, cross-cutting and gender-responsive. 
 3. All Parties should cooperate to enhance the capacity of developing country 
Parties to implement this Agreement. Developed country Parties should enhance 
support for capacity-building actions in developing country Parties. 
 4. All Parties enhancing the capacity of developing country Parties to 
implement this Agreement, including through regional, bilateral and multilateral 
approaches, shall regularly communicate on these actions or measures on capacity-
building. Developing country implementing capacity- building plans, policies, actions 
or measures to implement this Agreement. 
 5. Capacity-building activities shall be enhanced through appropriate 
institutional arrangements to support the implementation of this Agreement, including 
the appropriate institutional arrangements established under the convention that serve 
this Agreement. The Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to 
this Agreement shall, at its first session, consider and adopt a decision on the initial 
institutional arrangements for capacity-building. 

Article 12 
 Parties shall cooperate in taking measures, as appropriate, to enhance climate 
change education, training, public awareness, public participation and public access to 
information, recognizing the importance of these steps with respect to enhancing 
actions under this Agreement. 
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Article 13 
 1. In order to build mutual trust and confidence and to promote effective 
implementation, an enhanced transparency framework for action and support, with 
built-in flexibility which takes into account Parties’ different capacities and build upon 
collective experience is hereby established. 
 2. The transparency framework shall provide flexibility in the implementation 
of the provisions of this Article to those developing country Parties that need it in the 
light of their capacities. The modalities, procedures and guidelines referred to in 
paragraph 13 of this Article shall reflect such flexibility. 
 3. The transparency framework shall build on and enhance the transparency 
arrangements under the Convention. Recognizing the special circumstances of the least 
developed countries and small island developing States , and be implemented in a 
facilitative, non-intrusive, non-punitive manner, respectful of national sovereignty, and 
avoid placing undue burden on Parties. 
 4. The transparency arrangements under the Convention, including national 
communications, biennial reports and biennial update reports, international assessment 
and review and international consultation and analysis, shall form part of the 
experience drawn upon for the development of the modalities, procedures and 
guidelines under paragraph 13 of this Article. 
 5. The purpose of the framework for transparency of action is to provide a clear 
understanding of climate change action in the light of the objective of the Convention 
as set out in its Article 2, including clarity and tracking of progress towards achieving 
Parties’ individual nationally determined contributions under Article 4, and Parties 
adaptation actions under Article 7, including good practices, priorities, needs and gaps, 
to inform the global stocktake under Article 14. 
 6. The purpose of the framework for transparency of support is to provide 
clarity on support provided and received by relevant individual Parties in the context 
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of climate change actions under Article 4, 7, 9, 10 and 11, and, to the extent possible, 
to provide a full overview of aggregate financial support provided, to inform the global 
stocktake under Article 14. 
 7. Each Party shall regularly provide the following information: 
  (a) A national inventory report of anthropogenic emissions by sources 
and removals by sinks of greenhouse gases, prepared using good practice 
methodologies accepted by the Intergovernmental Panel on Climate Change and 
agreed upon by the Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to 
this Agreement; and 
  (b) Information necessary to track progress made in implementing and 
achieving its nationally determined contribution under Article 4. 
 8. Each Party should also provide information related to climate change 
impacts and adaptation under Article 7, as appropriate. 
 9. Developed country Parties shall, and other Parties that provide support 
should, provide information on financial, technology transfer and capacity-building 
support provided to developing country Parties under Article 9, 10 and 11. 
 10. Developing country Parties should provide information on financial, 
technology transfer and capacity-building support needed and received under Article 9, 
10 and 11. 
 11. Information submitted by each Party under paragraphs 7 and 9 of this 
Article shall undergo a technical expert review, in accordance with decision 1/CP.21. 
For those developing country Parties that need it in the light of their capacities, the 
review process shall include assistance in identifying capacity-building needs. In 
addition, each Party shall participate in a facilitative, multilateral consideration of 
progress with respect to efforts under Article 9, and its respective implementation and 
achievement of its nationally determined contribution. 
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 12. The technical expert review under this paragraph shall consist of a 
consideration of the Party’s support provided, as relevant, and its implementation and 
achievement of its nationally determined contribution. The review shall also identify 
areas of improvement for the party, and include a review of the consistency of the in 
the information with the modalities, procedures and guidelines referred to in paragraph 
13 of this Article, taking into account the flexibility accorded to the Party under 
paragraph 2 of this Article. The review shall pay particular attention to the respective 
national capabilities and circumstances of developing country Parties. 
 13. The Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to this 
Agreement shall, at its first session. building on experience from the arrangements 
related to transparency under the Convention, and elaborating on the provision in this 
Article, adopt common modalities, procedures and guidelines, as appropriate, for the 
transparency of action and support. 
 14. Support shall be provided to developing countries for the implementation 
of this Article. 
 15. Support shall also be provided for the building of transparency-related 
capacity of developing country Parties on a continuous basis. 

Article 14 
 1. The Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to this 
Agreement shall periodically take stock of the implementation of this Agreement to 
assess the collective progress towards achieving the purpose of this Agreement and its 
long-term goals (referred to as the “global stocktake”). It shall do so in a 
comprehensive and facilitative manner, considering mitigation, adaptation and the 
means of implementation and support, and in the light of equity and the best available 
science. 
 2. The Conference of the Parties serving as the meeting of the parties to this 
Agreement shall undertake its first global stocktake in 2023 and every five years 
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thereafter unless otherwise decided by the Conference of the Parties serving as the 
meeting of the Parties to this Agreement  
 3. The outcome of the global stocktake shall inform Parties in updating and 
enhancing, in a nationally determined manner, their actions and support in accordance 
with the relevant provision of this Agreement, as well as in enhancing international 
cooperation for climate action. 

Article 15 
 1. A mechanism to facilitate implementation of and promote compliance with 
the provisions of this Agreement is hereby established. 
 2. The mechanism referred to in paragraph 1 of this Article shall consist of a 
committee that shall be expert-based and facilitative in nature and function in a manner 
that is transparent, non-adversarial and non-punitive. The committee shall pay 
particular attention to the respective national capabilities and circumstances of Parties. 
 3. The committee shall operate under the modalities and procedures adopted by 
the Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to this Agreement at 
its first session and report annually to the Conference of the Parties serving as the 
meeting of the Parties to this Agreement. 

Article 16 
 1. The Conference of the Parties, the supreme body of the Convention, shall 
serve as the meeting of the Parties to this Agreement. 
 2. Parties to the Convention that are not Parties to this Agreement may 
participate as observer in the proceedings of any session of the Conference of the 
Parties serving as the meeting of the Parties to this agreement. When the Conference of 
the Parties serves as the meeting of the Parties to this Agreement, decisions under this 
Agreement shall be taken only by those that are Parties to this Agreement. 
 3. When the Conference of the Parties serves as the meeting of the Parties to 
this Agreement, any member of the Bureau of the Conference of the Parties 
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representing a Party to the Convention but, at that time, not a Party to this Agreement, 
shall be replaced by an additional member to be elected by and from amongst the 
Parties to this Agreement. 
 4. The Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to this 
Agreement shall keep under regular review the implementation of this Agreement and 
shall make, within its mandate, the decisions necessary to promote its effective 
implementation, It shall perform the functions assigned to it by this Agreement and 
shall: 
   (a) Establish such subsidiary bodies as deemed necessary for the 
implementation of this Agreement; and 
  (b) Exercise such other functions as may be required for the 
implementation of this Agreement. 
 5. The rules of procedure of the Conference of the Parties and the financial 
procedures applied under the Convention shall be applied mutatis mutandis under this 
Agreement, except as may be otherwise decided by consensus by the Conference of 
the Parties serving as the meeting of the Parties to this Agreement.  
 6. The first session of the Conference of the Parties serving as the meeting of 
the Parties to this Agreement shall be convened by the secretariat in conjunction with 
the first session of the Conference of the Parties that is scheduled after the date of entry 
into force of this Agreement. Subsequent ordinary sessions of the Conference of the 
Parties serving as the meeting of the Parties to this Agreement shall be held 
conjunction with ordinary sessions of the Conference of the Parties, unless otherwise 
decided by the Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to this 
Agreement. 
 7. Extraordinary sessions of the Conference of the Parties serving as the 
meeting of the Parties to this Agreement shall be held at such other times as may be 
deemed necessary by the Conference of the Parties serving as the meeting of the 
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Parties to this Agreement or at the written request of any Party, provided that, within 
six months of the request being communicated to the Parties by the secretariat, it is 
supported by at least one third of the Parties. 
 8. The United Nations and its specialized agencies and the International 
Atomic Energy Agency, as well as any State member thereof or observers thereto not 
party to the Convention, may be represented at sessions of the Conference of the 
Parties serving as the meeting of the Parties to this Agreement as observers. Any body 
or agency, whether national or international, governmental or non-governmental, 
which is qualified in matters coverd by this Agreement and which has informed the 
secretariat of its wish to be represented at a session of the Conference of the Parties 
serving as the meeting of the Parties to this Agreement as an observer, may be so 
admitted unless at least one third of the Parties present object. The admission and 
participation of observers shall be subject to the rules of procedure referred to in 
paragraph 5 of this Article. 

Article 17 
 1. The Secretariat established by Article 8 of the convention shall serve as the 
secretariat of this Agreement. 
 2. Article 8, paragraph 2, of the Convention on the functions of the secretariat, 
and Article 8, paragraph 3, of the convention, on the arrangements made for the 
functioning of the secretariat, shall apply mutatis mutandis to this Agreement. The 
secretariat shall, in addition, exercise the functions assigned to it under this Agreement 
and by the Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to this 
Agreements. 

Article 18 
 1. The Subsidiary body for Scientific and technological Advice and the 
Subsidiary body for Implementation established by Article 9 and 10 of the Convention 
shall serve, respectively, as the Subsidiary Body for Scientific and Technological 
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Advice and the Subsidiary Body for Implementation of this Agreement. The provisions 
of the Convention relating to the functioning of these two bodies shall apply mutatis 
mutandis to this Agreement. Sessions of the meetings of the Subsidiary Body for 
Scientific and Technological Advice and the Subsidiary Body for Implementation of 
this Agreement shall be held in conjunction with the meetings of, respectively, the 
Subsidiary Body for Scientific and Technological Advice and the Subsidiary Body for 
Implementation of the Convention. 
 2. Parties to the Convention that are not Parties to this Agreement may 
participate as observers in the proceedings of any session of the subsidiary bodies. 
When the subsidiary bodies serve as the subsidiary bodies of this Agreement, decisions 
under this Agreement shall be taken only by those that are Parties to this Agreement. 
 3. When the subsidiary bodies established by Article 9 and 10 of the 
Convention exercise their functions with regard to matters concerning this Agreement, 
any member of the bureau of those subsidiary bodies representing a Party to the 
Convention but, at that time. Not a Party to this Agreement, shall be replaced by an 
additional member to be elected by from amongst the Parties to this Agreement. 

Article 19 
 1. Subsidiary bodies or other institutional arrangements established by or under 
the Convention, other than those referred to in this Agreement, shall serve this 
Agreement upon a decision of the Conference of the Parties serving as the meeting of 
the Parties to this Agreement. The Conference of the Parties serving as the meeting of 
the Parties to this Agreement shall specify the functions to be exercised by such 
subsidiary bodies or arrangements. 
 2. The Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to this 
Agreement may provide further guidance to such subsidiary bodies and institutional 
arrangements. 
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Article 20 
 1. This Agreement shall be open for signature and subject to ratification, 
acceptance or approval by States and regional economic integration organizations that 
are Parties to the Convention. It shall be open for signature at the United Nations 
Headquarters in New York from 22 April 2016 to 21 April 2017. Thereafter, this 
Agreement shall be open for accession from the day following the date on which it is 
closed for signature. Instruments of ratification, acceptance approval or accession shall 
be deposited with the Depositary. 
 2. Any regional economic integration organization that becomes a Party to this 
Agreement without any of its member States being a patty shall be bound by all the 
obligations under this Agreement. In the case of regional economic integration 
organizations with one or more member States that are Parties to this Agreement, the 
organization and its member States shall decide on their respective responsibilities for 
the performance of their obligations under this Agreement. In such cases, the 
organization and the member States shall not be entitled to exercise rights under this 
Agreement concurrently 
 3. In their instruments of ratification, acceptance, approval or accession, 
regional economic integration organizations shall declare the extent of their 
competence with respect to the matters governed by this Agreement. These 
organizations shall also inform the Depositary, who shall in turn inform the Parties, of 
any substantial modification in the extent of their competence. 

Article 21 
 1. This Agreement shall enter into force on the thirtieth day after the date on 
which at least 55 parties to the Convention accounting in total for at least an estimated 
55 per cent of the total global greenhouse gas emissions have deposited their 
instruments of ratification, acceptance, approval or accession. 
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 2. Solely for the limited purpose of paragraph 1 of this Article, “total global 
greenhouse gas emissions” means the most up-to-date amount communicated on or 
before the date of adoption of this Agreement by the Parties to the Convention. 
 3. For each State or regional economic integration organization that ratifies, 
accepts or approves this Agreement or accedes thereto after the conditions set out in 
paragraph 1 of this Article for entry into force have been fulfilled, this Agreement shall 
enter into force on the thirtieth day after the date of deposit by such State or regional 
economic integration organization of its instrument of ratification, acceptance, 
approval or accession. 
 4. For the purposes of paragraph 1 of this Article, Any instrument deposited by 
a regional economic integration organization shall not be counted as additional to those 
deposited by its member States. 

Article 22 
 The provisions of Article 15 of the Convention on the adoption of amendments 
to the Convention shall apply mutatis mutandis to this Agreement. 

Article 23 
 1. The provisions of Article 16 of the Convention on the adoption and 
amendment of annexes to the Convention shall apply mutatis mutandis to this 
Agreement. 
 2. Annexes to this Agreement shall form an integral part thereof and, unless 
otherwise expressly provided for a reference to this Agreement constitutes at the same 
time a reference to any annexes thereto. Such annexes shall be restricted to lists, forms 
and any other material of a descriptive nature that is of a scientific, technical, 
procedural or administrative character.  

Article 24 
 The provisions of Article 14 of the Convention on settlement of disputed shall 
apply mutatis mutandis to this Agreements. 
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Article 25 
 1. Each party shall have one vote, except as provided for in paragraph 2 of this 
Article. 
 2. Regional economic integration organizations, in matters wihin their 
competence, shall exercise their right to vote with a member of votes equal to the 
number of their member States that are Parties to this Agreement. Such an organization 
shall not exercise its roght to vote if any of its member States exercises its right, and 
vice versa. 

Article 26 
 The Secretary-General of the United Nations shall be the Depositary of this 
Agreement. 

Article 27 
 No Reservations may be made to this Agreement. 

Article 28 
 1. At any time after three years from the date on which this Agreement has 
entered into force for a Party, that Party may withdraw from this Agreement by giving 
written notification to the Depositary. 
 2. Any such withdrawal shall take effect upon expiry of one year from the date 
of receipt by the Depositary of the notification of withdrawal, or on such later date as 
may be specified in the notification of withdrawal. 
 3. Any Party that withdraws from the Convention shall be considered as also 
having withdrawn from this Agreements. 

Article 29 
 The original of this Agreement, of which the Arabic, Chinese, English, French, 
Russian and Spanish texts are equally authentic. Shall be deposited with the Secretary-
General of the United Nations. 
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 DONE at Paris this twelfth day of December two thousand and fifteen. 
 

 IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorized to that 
effect, have signed this Agreement.



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาคผนวก ข 
ความตกลงปารีส 
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ความตกลงปารีส 
(ค าแปลอยา่งไม่เป็นทางการ) 

จดัท าโดย 
คณะท างานเจรจาส าหรับการประชุมภายใตก้รอบอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการ

เปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ 
ส านกังานนโยบายและแผนทรัพยากรธรรมชาติและส่ิงแวดลอ้ม 

 
ภาคีความตกลงดงัน้ี 
 
เป็น ภาคีกรอบอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ ซ่ึง
ต่อไปน้ีเรียกวา่ “อนุสญัญา” 
เป็นไปตาม ท่ีประชุมเดอร์บนัเพือ่การยกระดบัการด าเนินงานซ่ึงจดัตั้งข้ึนโดยขอ้
ตดัสินใจท่ี 1/CP.17 ของท่ีประชุมรัฐภาคีอนุสญัญา สมยัท่ี ๑๗ 
เพือ่ใหบ้รรลุถึง วตัถุประสงคข์องอนุสญัญา และใหเ้ป็นไปตามหลกัการของอนุสญัญา 
รวมถึงหลกัการของความเป็นธรรม และความรับผดิชอบร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่าง โดย
ค านึงถึงขีดความสามารถของแต่ละภาคีตามสถานการณ์ของประเทศท่ีแตกต่างกนั 
ตระหนกัถึง ความจ าเป็นในการตอบสนองท่ีมีประสิทธิผล และกา้วหนา้ข้ึนต่อภยัคุกคาม
เร่งด่วนจากการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ บนพื้นฐานความรู้ทางวิทยาศาสตร์ท่ีดีท่ีสุด
ท่ีมีอยู ่
อีกทั้งตระหนกัถึง ความตอ้งการเฉพาะดา้น และสถานการณ์พเิศษของภาคีประเทศก าลงั
พฒันา โดยเฉพาะภาคีประเทศก าลงัพฒันาท่ีมีความเปราะบางอยา่งยิง่ต่อผลกระทบทาง
ลบจากการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ ตามท่ีระบุไวใ้นอนุสญัญา 
ค านึงอยา่งเตม็ท่ีถึง ความตอ้งการเฉพาะดา้น และสถานการณ์พเิศษของประเทศพฒันา
นอ้ยท่ีสุด ในดา้นเงินทุน และการถ่ายทอดเทคโนโลย ี
ตระหนกัวา่ ภาคีอาจไดรั้บผลกระทบ ไม่เฉพาะจากการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ
เท่านั้น แต่อาจไดรั้บผลกระทบจากมาตรการต่าง ๆ ท่ีน ามาใชใ้นการตอบสนองต่อการ
เปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศดว้ย 
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เนน้ย  ้า ความสมัพนัธ์เช่ือมโยงระหวา่งการด าเนินงาน การตอบสนอง และผลกระทบจาก
การเปล่ียนแปลงสภาพภมิูอากาศ กบัการเขา้ถึงการพฒันาท่ีย ัง่ยนือยา่งเป็นธรรม และการ
ขจดัความยากจน 
ตระหนกัถึง ความส าคญัพื้นฐานของการรักษาความมัน่คงทางอาหาร และก าจดัความหิว
โหย และความเปราะบางอยา่งยิง่ของระบบการผลิตอาหารต่อผลกระทบทางลบจากการ
เปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศค านึงถึง ความจ าเป็นของการเปล่ียนผา่นแรงงานท่ีเป็น
ธรรม และการสร้างงานท่ีมีคุณค่า และมีคุณภาพ ตามล าดบัความส าคญัของการพฒันาซ่ึง
ก าหนดโดยแต่ละประเทศ 
รับรู้วา่ การเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศเป็นขอ้กงัวลร่วมกนัของมนุษยชาติเม่ือ
ด าเนินการแกไ้ขปัญหาการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ ภาคีควรเคารพส่งเสริม และ
พจิารณาพนัธกรณีท่ีเก่ียวขอ้งของตนในดา้นสิทธิมนุษยชน สิทธิดา้นสุขภาพ สิทธิชน
พื้นเมือง ชุมชนทอ้งถ่ิน ผูโ้ยกยา้ยถ่ินฐาน เดก็ ผูพ้กิารทุพพลภาพ และกลุ่มคนใน
สถานการณ์เปราะบาง และสิทธิในการพฒันา รวมถึงความเท่าเทียมกนัทางเพศ การ
เสริมสิทธิสตรี และความเป็นธรรมระหวา่งชนต่างรุ่น 
ตระหนกัถึง ความส าคญัของการอนุรักษ ์และการเพิม่ประสิทธิภาพตามความเหมาะสม 
ของการดูดซบั และกกัเกบ็ก๊าซเรือนกระจกตามท่ีก าหนดในอนุสญัญา 
รับทราบ ความส าคญัในการประกนัความสมบูรณ์ของทุกระบบนิเวศ รวมถึงมหาสมุทร 
และการปกป้องความหลากหลายทางชีวภาพ ซ่ึงไดรั้บการยอมรับในบางวฒันธรรมใน
ฐานะพระแม่ธรณี และรับทราบความส าคญัของบางแนวคิดของ “ความยติุธรรมดา้น
ภูมิอากาศ” เม่ือด าเนินการเพือ่แกไ้ขปัญหาการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ 
ยนืยนัถึง ความส าคญัของการศึกษา การฝึกอบรม การตระหนกัรู้ของประชาชน การมี
ส่วนร่วมของประชาชน การเขา้ถึงขอ้มูลของประชาชน และความร่วมมือในทุกระดบั 
ในประเดน็ท่ีระบุไวภ้ายใตค้วามตกลงน้ี 
ตระหนกัถึง ความส าคญัของการด าเนินการของหน่วยงานทุกระดบัของรัฐบาล และผูมี้
ส่วนเก่ียวขอ้งต่าง ๆ ตามกฎหมายภายในประเทศของภาคี ในการแกไ้ขปัญหาการ
เปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ 
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อีกทั้งตระหนกัวา่ วิถีชีวติย ัง่ยนื และรูปแบบท่ีย ัง่ยนืของการบริโภค และการผลิต มี
บทบาทส าคญัในการแกไ้ขปัญหาการเปล่ียนแปลงภาพภูมิอากาศโดยภาคีประเทศพฒันา
แลว้จะเป็นผูน้ า 
 
ไดต้กลงกนัดงัต่อไปน้ี 

 
ข้อ ๑ 

 เพือ่ความมุ่งประสงคข์องความตกลงน้ี ใหใ้ชนิ้ยามตามขอ้ ๑ ของอนุสญัญา โดย
มีนิยามเพิม่เติม ดงัน้ี 
  (เอ) “อนุสญัญา” หมายถึง กรอบอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการ
เปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ ซ่ึงไดมี้การรับรอง ณ นครนิวยอร์ก เม่ือวนัท่ี ๙ พฤษภาคม 
ค.ศ. ๑๙๙๒ (พ.ศ. ๒๕๓๕) 
  (บี) “ท่ีประชุมรัฐภาคี” หมายถึง ท่ีประชุมรัฐภาคีของอนุสญัญา 
  (ซี) “ภาคี” หมายถึง ภาคีของความตกลงน้ี 

ข้อ ๒ 
 ๑. ในการยกระดบัการปฏิบติัตามอนุสญัญา รวมถึงวตัถุประสงคข์องอนุสญัญา 
ความตกลงน้ี มุ่งเสริมสร้างการตอบสนองระดบัโลกต่อภยัคุกคามจากการเปล่ียนแปลง
สภาพภูมิอากาศ ในบริบทของการพฒันาท่ีย ัง่ยนื และความพยายามในการขจดัความ
ยากจน รวมถึงโดย 
  (เอ) ควบคุมการเพิม่ข้ึนของอุณหภมิูเฉล่ียของโลกใหต้ ่ากวา่ ๒ องศา
เซลเซียสเม่ือเทียบกบัยคุก่อนอุตสาหกรรม และการมุ่งพยายามควบคุมการเพิม่ข้ึนของ
อุณหภูมิไม่ใหเ้กิน ๑.๕ องศาเซลเซียส เม่ือเทียบกบัยคุก่อนอุตสาหกรรม โดยค านึงวา่
การด าเนินการตามน้ี จะลดความเส่ียง และผลกระทบจากการเปล่ียนแปลงสภาพ
ภูมิอากาศไดอ้ยา่งมีนยัส าคญั 
  (บี) เพิม่ขีดความสามารถในการปรับตวัต่อผลกระทบทางลบจากการ
เปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ และการส่งเสริมการสร้างภมิูตา้นทาน และความสามารถ
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ในการฟ้ืนตวัจากการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ และการพฒันาประเทศท่ีปล่อยก๊าซ
เรือนกระจกต ่า โดยไม่กระทบต่อการผลิตอาหาร 
  (ซี) ท าใหเ้กิดเงินทุนหมุนเวียนท่ีมีความสอดคลอ้งกบัแนวทางท่ีน าไปสู่
การพฒันาท่ีปล่อยก๊าซเรือนกระจกต ่า และการพฒันาใหมี้ภูมิตา้นทาน และ
ความสามารถในการฟ้ืนตวัจากการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ 
 ๒. ความตกลงน้ีจะด าเนินการโดยสะทอ้นถึงความเป็นธรรม และหลกัความ
รับผดิชอบร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่างโดยค านึงถึงขีดความสามารถของแต่ละภาคี ตาม
สถานการณ์ของประเทศท่ีแตกต่างกนั 

ข้อ ๓ 
 ส าหรับการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด (Nationally Determined Contributions) 
เพือ่ตอบสนองต่อการเปล่ียนแปลงสภาพภมิูอากาศระดบัโลกนั้น ทุกภาคีจะจดัท าและ
แจง้ความพยายามอยา่งมุ่งมัน่ตามท่ีไดร้ะบุในขอ้ ๔,๗,๙,๑๐,๑๑ และ ๑๓ เพือ่มุ่งสู่การ
บรรลุวตัถุประสงคข์องความตกลงฉบบัน้ี ตามท่ีไดก้ าหนดไวใ้นขอ้ ๒ ความพยายามท่ี
จะด าเนินการของทุกภาคีจะแสดงถึงความกา้วหนา้ในการด าเนินงานตามระยะเวลา โดย
ค านึงถึงความจ าเป็นท่ีตอ้งสนบัสนุนภาคีประเทศก าลงัพฒันาเพือ่ใหส้ามารถปฏิบติัตาม
ความตกลงน้ีไดอ้ยา่งมีประสิทธิผล 

ข้อ ๔ 
 ๑. เพือ่ท่ีจะบรรลุเป้าหมายอุณหภูมิระยะยาวท่ีไดก้ าหนดไวใ้นขอ้ ๒ ภาคีตั้งเป้าท่ี
จะมุ่งสู่การปล่อยก๊าซเรือนกระจกในระดบัสูงท่ีสุดของโลกโดยเร็วท่ีสุดเท่าท่ีจะเป็นไป
ได ้โดยตระหนกัวา่ภาคีประเทศก าลงัพฒันาจะใชเ้วลานานกวา่ท่ีจะไปสู่ระดบัการปล่อย
ก๊าซเรือนกระจกท่ีสูงท่ีสุด และหลงัจากนั้นภาคีตั้งเป้าท่ีจะด าเนินการลดก๊าซเรือนกระจก
ลงอยา่งรวดเร็ว ตามวิทยาศาสตร์ท่ีดีท่ีสุดท่ีมีอยู ่เพือ่ใหเ้กิดความสมดุลระหวา่งการ
ปล่อยก๊าซเรือนกระจกโดยมนุษยจ์ากแหลง่ก าเนิด และการก าจดัโดยการดูดซบัก๊าซเรือน
กระจกในช่วงคร่ึงหลงัของศตวรรษน้ี บนพื้นฐานของความเป็นธรรม และในบริบทของ
การพฒันาท่ีย ัง่ยนื และความพยายามท่ีจะขจดัความยากจน 
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 ๒. แต่ละภาคีตอ้งจดัท า แจง้ และจดัใหมี้การมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดอยา่ง
ต่อเน่ือง ซ่ึงภาคีตั้งใจจะบรรลุการมีส่วนร่วมนั้น ภาคีตอ้งด าเนินมาตรการลดก๊าซเรือน
กระจกภายในประเทศเพือ่บรรลุวตัถุประสงคข์องการมีส่วนร่วมนั้น 
 ๓. การมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดคร้ังถดัไปของแต่ะภาคีจะแสดงถึง
ความกา้วหนา้ท่ีเพิม่ข้ึนจากการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดของภาคีท่ีมีอยูใ่นขณะนั้น 
และสะทอ้นใหเ้ห็นถึงความพยายามท่ีเป็นไปไดสู้งสุดของตนโดยสะทอ้นความ
รับผดิชอบร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่างโดยค านึงถึงขีดความสามารถของแต่ละภาคี ตาม
สถานการณ์ของประเทศท่ีแตกต่างกนั 
 ๔. ภาคีประเทศพฒันาแลว้ควรยงัคงความเป็นผูน้ าโดยจดัท าเป้าหมายลดการ
ปล่อยก๊าซเรือนกระจกท่ีลดไดจ้ริง และครอบคลุมทุกภาคเศรษฐกิจภาคีประเทศก าลงั
พฒันาควรยงัคงยกระดบัความพยายามในการลดกา๊ซเรือนกระจก และไดรั้บการส่งเสริม
เพือ่มุ่งสู่การจดัท าเป้าหมายการลดหรือจ ากดัการปล่อยก๊าซเรือนกระจกท่ีครอบคลุมทุก
ภาคเศรษฐกิจในอนาคตท่ีเป็นไปตามสถานการณ์ของประเทศท่ีแตกต่างกนั 
 ๕. ตอ้งมีการสนบัสนุนแก่ภาคีประเทศก าลงัพฒันาในการปฏิบติัตามขอ้น้ี โดย
สอดคลอ้งกบัขอ้ ๙,๑๐ และ ๑๑ และตระหนกัวา่การสนบัสนุนท่ีเพิม่ข้ึนแก่ภาคีประเทศ
ก าลงัพฒันาจะท าใหภ้าคีประเทศก าลงัพฒันามีการด าเนินงานท่ีมุ่งมัน่ข้ึน 
 ๖. ภาคีประเทศพฒันานอ้ยท่ีสุด และประเทศก าลงัพฒันาท่ีเป็นเกาะขนาดเลก็อาจ
จดัท า และแจง้ยทุธศาสตร์ แผน และการด าเนินงานส าหรับการพฒันาท่ีปล่อยก๊าซเรือน
กระจกต ่า ท่ีสะทอ้นสถานการณ์พเิศษของตน 
 ๗. ประโยชน์ร่วมดา้นการลดก๊าซเรือนกระจกท่ีเป็นผลจากการด าเนินงานดา้น
การปรับตวั และ/หรือ แผนสร้างความหลากหลายทางเศรษฐกิจ สามารถน าไปเป็นส่วน
หน่ึงของผลการด าเนินการลดก๊าซเรือนกระจกภายใตข้อ้น้ี 
 ๘. ในการแจง้การมีส่วมร่วมท่ีประเทศก าหนด ทกุภาคีตอ้งใหข้อ้มูลท่ีจ าเป็นเพือ่
ความชดัเจน ความโปร่งใส และความเขา้ใจ ตามขอ้ตดัสินใจท่ี 1/CP.21 และขอ้ตดัสินใจ
ใดท่ีเก่ียวขอ้งของท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรัฐภาคีความตกลงปารีส 
 ๙. แต่ละภาคีตอ้งแจง้การมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด ทุกหา้ปีตามขอ้ตดัสินใจท่ี 
1/CP.21 และขอ้ตดัสินใจใดของท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรัฐภาคีความ
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ตกลงปารีส และแต่ละภาคีตอ้งไดรั้บการแจง้ผลการทบทวนสถานการณ์ และการ
ด าเนินงานระดบัโลก ตามท่ีก าหนดในขอ้ ๑๔ 
 ๑๐. ท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรัฐภาคีความตกลงปารีสตอ้ง
พจิารณากรอบระยะเวลาร่วม (Common Time Frames) ส าหรับการมีส่วนร่วมท่ีประเทศ
ก าหนด ในการประชุมสมยัท่ี ๑ 
 ๑๑. ในเวลาใดๆ ภาคีอาจปรับการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดท่ีมีอยูข่องตน เพือ่
ยกระดบัความมุ่งมัน่ของตนตามแนวทางท่ีรับรองโดยท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ี
ประชุมรัฐภาคีความตกลงปารีส 
 ๑๒. การมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดซ่ึงแจง้โดยภาคีตอ้งไดรั้บการบนัทึกไวใ้น
ระบบทะเบียนสาธารณะ ซ่ึงอยูภ่ายใตก้ารดูแลของส านกัเลขาธิการ 
 ๑๓. ภาคีตอ้งจดัท าบญัชี (Account) การมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดของตนใน
การจดัท าบญัชีการปล่อยก๊าซเรือนกระจกโดยมนุษย ์และการก าจดัก๊าซเรือนกระจกตาม
การมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดนั้น ภาคีตอ้งส่งเสริมความสมบูรณ์ของส่ิงแวดลอ้ม 
ความโปร่งใส ความถูกตอ้ง ความครบถว้น การเปรียบเทียบกนัได ้และความสอดคลอ้ง 
และตอ้งมัน่ใจวา่มีการหลีกเล่ียงการนบัซ ้ า จามแนวทางท่ีรับรองโดยท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึง
ท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรัฐภาคีความตกลงปารีส 
 ๑๔. ในบริบทของการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด เม่ือตระหนกัถึง และ
ด าเนินงานดา้นการลดก๊าซเรือนกระจกท่ีเก่ียวขอ้งกบัการปล่อยก๊าซเรือนกระจกโดย
มนุษย ์และการก าจดัก๊าซเรือนกระจก ภาคีควรค านึงถึงวิธีการ และแนวทางท่ีมีอยูภ่ายใต้
อนุสญัญา ตามบทบญัญติัวรรค ๑๓ ของขอ้น้ี ตามความเหมาะสม 
 ๑๕. ในการปฏิบติัตามความตกลงน้ี ภาคีตอ้งค านึงถึงขอ้กงัวลของภาคีท่ี
เศรษฐกิจไดรั้บผลกระทบสูงสุด จากผลกระทบของมาตรการการตอบสนองต่อการ
เปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ (Response Measures) โดยเฉพาะอยา่งยิง่ของภาคีประเทศ
ก าลงัพฒันา 
 ๑๖. ภาคี รวมถึงองคก์ารร่วมทางเศรษฐกิจระดบัภมิูภาคท่ีรัฐเป็นสมาชิก ท่ีได้
บรรลุความตกลงท่ีจะด าเนินการร่วมกนัตามวรรค ๒ ของขอ้น้ี ตอ้งแจง้ใหส้ านกั
เลขาธิการทราบถึงเง่ือนไขของความตกลงดงักล่าวรวมถึงระดบัการปล่อยกา๊ซเรือน
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กระจกท่ีไดจ้ดัสรรใหแ้ต่ละภาคีในช่วงระยะเวลาท่ีเก่ียวขอ้ง เม่ือภาคีนั้นไดแ้จง้การมี
ส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดของตน ส านกัเลขาธิการตอ้งแจง้ภาคีอนุสญัญา และรัฐท่ีลง
นามในอนุสญัญาทราบถึงเง่ือนไขความตกลงนั้นดว้ย 
 ๑๗. แต่ละภาคีของความตกลงดงักล่าว ตอ้งรับผดิชอบต่อระดบัการปล่อยกา๊ซ
เรือนกระจกของตนตามท่ีก าหนดในความตกลงนั้น ตามท่ีก าหนดในวรรค ๑๖ ของขอ้น้ี 
โดยสอดคลอ้งกบัวรรค ๑๓ และ ๑๔ ของขอ้น้ี และขอ้ ๑๓ และ ๑๕ 
 ๑๘. หากภาคีร่วมกนัด าเนินการ ทั้งในกรอบของ และร่วมกบัองคก์ารร่วมทาง
เศรษฐกิจระดบัภมิูภาค ซ่ึงองคก์ารนั้นเป็นภาคีของความตกลงน้ี แต่ละรัฐสมาชิกของ
องคก์ารร่วมทางเศรษฐกิจระดบัภูมิภาคนั้น และองคก์ารร่วมทางเศรษฐกิจระดบัภูมิภาค
นั้น ตอ้งรับผดิชอบต่อระดบัการปล่อยก๊าซเรือนกระจกของตน ตามความตกลงท่ีไดแ้จง้
ไวต้ามวรรค ๑๖ ของขอ้น้ี โดยสอดคลอ้งกบัวรรคท่ี ๑๓ และ ๑๔ ของขอ้น้ี และ ๑๓ 
และ ๑๕ 
 ๑๙. ทุกภาคีควรมุ่งมัน่ท่ีจะจดัท า และแจง้ยทุธศาสตร์การพฒันาท่ีปล่อยก๊าซ
เรือนกระจกต ่าในระยะยาว ตามวตัถุประสงคใ์นขอ้ ๒ โดยค านึงถึงความรับผดิชอบ
ร่วมกนัในระดบัท่ีแตกต่างโดยค านึงถึงขีดความสามารถของแต่ละภาคี ตามสถานการณ์
ของประเทศท่ีแตกต่างกนั 

ข้อ ๕ 
 ๑. ภาคีควรด าเนินการอนุรักษ ์และยกระดบั ตามความเหมาะสมในการดูดซบั 
และกกัเกบ็ก๊าซเรือนกระจกตามท่ีก าหนดไวใ้นขอ้ ๔ วรรค ๑ (ดี) ของอนุสญัญารวมถึง
ป่าไม ้
 ๒. ส่งเสริมใหภ้าคีมีการด าเนินงาน และใหก้ารสนบัสนุน รวมถึงผา่นการจ่าย
ค่าตอบแทนเม่ือเกิดผลสมัฤทธ์ิในการด าเนินงาน (Results-Based Payments) ต่อกรอบ
การด าเนินงานท่ีมีอยู ่ตามแนวทาง และขอ้ตดัสินใจท่ีเก่ียวขอ้งท่ีไดต้กลงร่วมกนัแลว้
ภายใตอ้นุสญัญา ส าหรับแนวนโยบาย และแรงจูงใจเชิงบวกส าหรับกิจกรรมท่ีเก่ียวขอ้ง
กบัการลดก๊าซเรือนกระจกจากการตดัไมท้ าลายป่า และการท าใหป่้าเส่ือมโทรม และ
บทบาทของการอนุรักษก์ารจดัการป่าไมอ้ยา่งย ัง่ยนื และการเพิม่การกกัเกบ็คาร์บอนใน
พื้นท่ีป่าในประเทศก าลงัพฒันา และแนวนโยบายทางเลือกอื่น เช่น แนวทางร่วมเพือ่ลด
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ก๊าซเรือนกระจก และปรับตวั (joint mitigation and adaptation) เพือ่การจดัการป่าไม้
อยา่งบูรณาการ และย ัง่ยนื ในขณะเดียวกนัยงัยนืยนัถึงความส าคญัของการสร้างแรงจูงใจ
ใหเ้กิดประโยชน์อ่ืนท่ีไม่ใช่คาร์บอนท่ีเก่ียวกบัแนวทางดงักล่าวตามความเหมาะสม 

ข้อ ๖ 
 ๑. ภาคีตระหนกัวา่บางภาคีเลือกท่ีจะด าเนินความร่วมมือโดยสมคัรใจในการ
ด าเนินงานตามการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดของตน เพือ่ใหส้ามารถเพิม่ความ
พยายามในการด าเนินงานลดก๊าซเรือนกระจก และปรับตวั และเพือ่ส่งเสริมการพฒันาท่ี
ย ัง่ยนื และความสมบูรณ์ของส่ิงแวดลอ้ม 
 ๒. เม่ือภาคีเขา้ร่วมบนพื้นฐานของความสมคัรใจในแนวทางความร่วมมือท่ีมีการ
ใชผ้ลการลดก๊าซเรือนกระจกท่ีถ่ายโอนระหวา่งประเทศเพือ่บรรลุการมีส่วนร่วมท่ี
ประเทศก าหนด ภาคีตอ้งส่งเสริมการพฒันาท่ีย ัง่ยนื และท าใหม้ัน่ใจวา่มีความสมบูรณ์
ของส่ิงแวดลอ้ม และความโปร่งใส รวมถึงในการก ากบัดูแล และตอ้งใชก้ารจดัท าบญัชี
ท่ีเขม้ขน้ เพือ่ใหม้ัน่ใจวา่ในบรรดาส่ิงทั้งหลาย (Inter Alia) มีการหลีกเล่ียงการนบัซ ้ า 
สอดคลอ้งกบัแนวทางท่ีรับรองโดยท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรัฐภาคี
ความตกลงปารีส 
 ๓. การใชผ้ลการลดก๊าซเรือนกระจกท่ีถ่ายโอนระหวา่งประเทศเพือ่บรรลกุารมี
ส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดภายใตค้วามตกลงน้ี ตอ้งเป็นไปโดยสมคัรใจ และไดรั้บ
อนุญาตจากภาคีท่ีเขา้ร่วม 
 ๔. ใหจ้ดัตั้งกลไกท่ีน าไปสู่การลดการปล่อยก๊าซเรือนกระจก และสนบัสนุนการ
พฒันาท่ีย ัง่ยนื ภายใตอ้  านาจ และแนวทางของท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ี
ประชุมรัญภาคีความตกลงปารีส เพือ่ใหภ้าคีใชบ้นพื้นฐานของความสมคัรใจ กลไก
ดงักล่าวตอ้งอยูภ่ายใตก้ารก ากบัดูแลขององคก์รท่ีไดรั้บการแต่งตั้งจากท่ีประชุมรัฐภาคี
ซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรัฐภาคีความตกลงปารีส และตอ้งมุ่งหมายเพือ่ 
  (เอ) ส่งเสริมการลดการปล่อยก๊าซเรือนกระจก ในขณะเดียวกนั
เสริมสร้างการพฒันาท่ีย ัง่ยนื 
  (บี) สร้างแรงจูงใจ และเอ้ืออ านวยการมีส่วนร่วมในการลดการปล่อยก๊าซ
เรือนกระจกโดยหน่วยงานภาครัฐ และภาคเอกชนท่ีไดรั้บอนุญาตจากภาคี 
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  (ซี) น าไปสู่การลดระดบัการปล่อยก๊าซเรือนกระจกในภาคท่ีกิจกรรมลด
ก๊าซเรือนกระจกตั้งอยู ่ซ่ึงจะไดป้ระโยชน์จากกิจกรรมลดก๊าซเรือนกระจกโดยส่งผลให้
เกิดการลดการปล่อยก๊าซเรือนกระจกท่ีสามารถน าไปใชโ้ดยอีกภาคีหน่ึงในการบรรลุ
การมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด และ 
  (ดี) ส่งผลใหเ้กิดการลดการปล่อยก๊าซเรือนกระจกระดบัโลกในภาพรวม 
 ๕. การลดการปล่อยก๊าซเรือนกระจกท่ีเกิดจากกลไกท่ีก าหนดในวรรค ๔ ของขอ้
น้ี ตอ้งไม่ถูกน ามาใชเ้พือ่แสดงผลส าเร็จของการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดของภาคีท่ี
กิจกรรมลดก๊าซเรือนกระจกนั้นตั้งอยู ่หากน าไปใชโ้ดยอีกภาคีหน่ึงในการแสดงผล
ส าเร็จของการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดของตน 
 ๖. ท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรัฐภาคีความตกลงปารีสตอ้งท าให้
มัน่ใจวา่ส่วนแบ่งของเงินท่ีไดจ้ากกิจกรรมภายใตก้ลไกท่ีก าหนดในวรรค ๔ ของขอ้น้ี 
ไดน้ าไปใชเ้พือ่ครอบคลุมค่าใชจ่้ายในการบริหารจดัการและเพือ่ช่วยเหลือภาคีประเทศ
ก าลงัพฒันาท่ีมีความเปราะบางอยา่งยิง่ต่อผลกระทบทางลบจากการเปล่ียนแปลงสภาพ
ภูมิอากาศเพือ่ใชค้รอบคลุมค่าใชจ่้ายในการปรับตวั 
 ๗. ท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรัฐภาคีความตกลงปารีสตอ้งรับรอง
กฎ รูปแบบ และกระบวนการขั้นตอนส าหรับกลไกท่ีก าหนดในวรรค ๔ ของขอ้น้ี ใน
การประชุมสมยัท่ี ๑ 
 ๘. ภาคีตระหนกัถึงความส าคญัของการมีแนวทางท่ีไม่ใชต้ลาดท่ีบูรณาการเป็น
องคร์วม และสมดุลใหแ้ก่ภาคี เพือ่ช่วยเหลือในการด าเนินงานการมีส่วนร่วมท่ีประเทศ
ก าหนดของตน ในบริบทของการพฒันาท่ีย ัง่ยนื และการขจดัความยากจนในลกัษณะท่ีมี
การประสานงานร่วมกนั และมีประสิทธิผล รวมถึงผา่น ในบรรดาส่ิงทั้งหลาย (Inter 
Alia) การลดก๊าซเรือนกระจกการปรับตวั การเงิน การถ่ายทอดเทคโนโลย ีและการ
เสริมสร้างศกัยภาพ ตามความเหมาะสม แนวทางเหล่าน้ีตอ้งมุ่งหมายเพือ่ 
  (เอ) ส่งเสริมความพยายามในการลดก๊าซเรือนกระจก และการปรับตวั 
  (บี) ยกระดบัการมีส่วนร่วมของภาครัฐ และภาคเอกชนในการด าเนินงาน
การมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด และ 
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  (ซี) สร้างโอกาสในการประสานความเช่ือมโยงระหวา่งเคร่ืองมือต่างๆ 
และการจดัการเชิงสถาบนัท่ีเก่ียวขอ้ง 
  ๙. ใหก้ าหนดกรอบการด าเนินงานส าหรับแนวทางท่ีไม่ใชต้ลาดเพือ่การพฒันาท่ี
ย ัง่ยนื ในการส่งเสริมแนวทางท่ีไม่ใชต้ลาดท่ีก าหนดในวรรค ๘ ของขอ้น้ี 

ข้อ ๗ 
 ๑. ภาคีก าหนดเป้าหมายการปรับตวัของโลกในการยกระดบัความสามารถในการ
ปรับตวั ส่งเสริมภมิูตา้นทาน และการฟ้ืนตวั และลดความเปราะบางจากการเปล่ียนแปลง
สภาพภูมิอากาศ เพือ่น าไปสู่การพฒันาท่ีย ัง่ยนื และเพือ่ท าใหม้ัน่ใจวา่จะมีการตอบสนอง
ดา้นการปรับตวัท่ีเพยีงพอในบริบทของเป้าหมายอุณหภูมิ ตามท่ีก าหนดในขอ้ ๒ 
 ๒. ภาคีตระหนกัวา่การปรับตวัเป็นความทา้ทายของโลกท่ีทุกภาคีเผชิญทั้งในมิติ
ระดบัทอ้งถ่ิน ระดบัยอ่ยของประเทศ (Subnational) ระดบัประเทศ ระดบัภูมิภาค และ
ระดบัระหวา่งประเทศ และตระหนกัวา่การปรับตวัเป็นองคป์ระกอบส าคญัของ และ
น าไปสู่การตอบสนองของโลกในระยะยาวจากการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ เพือ่
ปกป้องประชาชนการด ารงชีวิต และระบบนิเวศ โดยค านึงถึงความจ าเป็นเร่งด่วน และ
ฉบัพลนัของภาคีประเทศก าลงัพฒันาท่ีมีความเปราะบางอยา่งยิง่ต่อผลกระทบทางลบ
จากการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ 
 ๓. ความพยายามในการปรับตวัของภาคีประเทศก าลงัพฒันาตอ้งไดรั้บการ
ตระหนกัถึง โดยสอดคลอ้งกบัรูปแบบท่ีจะรับรองโดยท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ี
ประชุมรัฐภาคีความตกลงปารีส ในการประชุมสมยัท่ี ๑ 
 ๔. ภาคีตระหนกัวา่ความจ าเป็นในปัจจุบนัต่อการปรับตวัมีความส าคญัอยา่งยิง่ 
และตระหนกัวา่การลดกา๊ซเรือนกระจกในระดบัท่ีสูงข้ึนสามารถลดความจ าเป็นต่อ
ความพยายามในการปรับตวัท่ีเพิม่ข้ึน และตระหนกัวา่ความจ าเป็นต่อการปรับตวัท่ี
เพิม่ข้ึนสามารถน าไปสู่ค่าใชจ่้ายดา้นการปรับตวัท่ีเพิม่ข้ึน 
 ๕. ภาคีรับรู้วา่การด าเนินการดา้นงานปรับตวัควรเป็นไปตามแนวทางท่ีก าหนด
โดยประเทศ ตอบสนองต่อบทบาทหญิงชาย มีส่วนร่วม และโปร่งใสอยา่งเตม็ท่ี โดย
ค านึงถึงกลุม่คน ชุมชน และระบบนิเวศท่ีมีความเปราะบาง และควรอยูบ่นพื้นฐาน และ
เป็นไปตามแนวทางของวิทยาศาสตร์ท่ีดีท่ีสุดท่ีมีอยู ่และตามความเหมาะสมของภมิู
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ปัญญาทอ้งถ่ิน ภูมิปัญญาของชนพื้นเมือง และระบบภูมิปัญญาของทอ้งถ่ิน เพือ่บูรณา
การการปรับตวัเขา้ไปในนโยบาย และการด าเนินงานดา้นเศรษฐกิจสงัคม และ
ส่ิงแวดลอ้ม ตามความเหมาะสม 
 ๖. ภาคีตระหนกัถึงความส าคญัของการสนบัสนุน และความร่วมมือระหวา่ง
ประเทศต่อความพยายามดา้นการปรับตวั และความส าคญัของการค านึงถึงความตอ้งการ
ของภาคีประเทศก าลงัพฒันา โดยเฉพาะภาคีท่ีมีความเปราะบางอยา่งยิง่ต่อผลกระทบ
ทางลบจากการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ 
 ๗. ภาคีควรเสริมสร้างความร่วมมือในการยกระดบัการด าเนินงานดา้นการ
ปรับตวั โดยค านึงถึงกรอบการด าเนินงานดา้นการปรับตวัแคนคูน (Cancun Adaptation 
Framework) รวมถึงท่ีเก่ียวกบั 
  (เอ) แบ่งปันขอ้มูล แนวทางการปฏิบติัท่ีดี ประสบการณ์ และบทเรียน 
รวมถึงท่ีเก่ียวขอ้งกบัวิทยาศาสตร์ การจดัท าแผน นโยบาย และการด าเนินงานท่ีเก่ียวขอ้ง
กบัการปรับตวั ตามความเหมาะสม 
  (บี) เสริมสร้างการจดัการเชิงสถาบนั รวมถึงสถาบนัท่ีมีอยูภ่ายใต้
อนุสญัญาท่ีท าหนา้ท่ีภายใตค้วามตกลงน้ี เพือ่สนบัสนุนการสงัเคราะห์ขอ้มูล และความรู้
ท่ีเก่ียวขอ้ง และการใหก้ารสนบัสนุน และแนวทางทางเทคนิคต่อภาคี 
  (ซี) เสริมสร้างความรู้ทางวิทยาสตร์ดา้นภมิูอากาศ รวมถึงงานวิจยั ระบบ
สงัเกตการณ์ ระบบภูมิอากาศ และระบบการเตือนภยัล่วงหนา้ เพือ่เป็นขอ้มูลท่ีแจง้ต่อผู ้
ใหบ้ริการขอ้มูลภมิูอากาศ และสนบัสนุนการตดัสินใจ 
  (ดี) ช่วยเหลือภาคีประเทศก าลงัพฒันาในการระบุแนวทางปฏิบติัดา้นการ
ปรับตวัท่ีมีประสิทธิผล ความตอ้งการดา้นการปรับตวั ล าดบัความส าคญั การสนบัสนุน
ทั้งท่ีให ้และไดรั้บในการด าเนินงาน และความพยายามดา้นการปรับตวั และความทา้ทาย 
และส่ิงท่ียงัขาดอยูใ่นลกัษณะท่ีสอดคลอ้งกบัการส่งเสริมแนวทางการปฏิบติัท่ีดี 
  (อี) ปรับปรุงประสิทธิผล และความต่อเน่ืองของการด าเนินงานดา้นการ
ปรับตวั 
 ๘. ส่งเสริมใหอ้งคก์าร และทบวงการช านาญพเิศษของสหประชาชาติสนบัสนุน
ความพยายามของภาคีในการด าเนินงานท่ีก าหนดในวรรค ๗ ของขอ้น้ี 
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 ๙. แต่ละภาคีตอ้งด าเนินกระบวนการจดัท าแผนการปรับตวั และน าไปปฏิบติั 
รวมถึงการจดัท า และเสริมสร้างแผน นโยบาย และ/หรือ การมีส่วนร่วมท่ีเก่ียวขอ้ง ตาม
ความเหมาะสม ซ่ึงอาจรวมถึง 
  (เอ) การด าเนินงานของกิจกรรม ค ามัน่ และ/หรือ ความพยายามดา้นการ
ปรับตวั 
  (บี) กระบวนการในการจดัท า และการด าเนินงานของแผนการปรับตวั
แห่งชาติ 
  (ซี) การประเมินผลกระทบ และความเปราะบางจากการเปล่ียนแปลง
สภาพภูมิอากาศ เพือ่จดัล าดบัความส าคญัในการด าเนินงานท่ีประเทศก าหนด โดย
ค านึงถึงกลุม่คน สถานท่ี และระบบนิเวศท่ีมีความเปราะบาง 
  (ดี) การติดตาม และการประเมิน และการเรียนรู้จากแผนนโยบาย 
แผนงาน และการด าเนินงานดา้นการปรับตวั และ 
  (อี) การสร้างภมิูตา้นทาน และความสามารถในการฟ้ืนตวัของระบบ
เศรษฐกิจสงัคม และระบบนิเวศ รวมถึงผา่นการสร้างความหลากหลายทางเศรษฐกิจ 
และการจดัการทรัพยากรธรรมชาติอยา่งย ัง่ยนื 
 ๑๐. แต่ละภาคีควรส่งรายงานดา้นการปรับตวั และปรับปรุงเป็นระยะซ่ึงอาจ
ประกอบดว้ย ล าดบัความส าคญั ความตอ้งการในการด าเนินงาน และการสนบัสนุน 
แผน และกิจกรรม ตามความเหมาะสม โดยไม่สร้างภาระเพิม่เติมใด ๆ ให้แก่ภาคี
ประเทศก าลงัพฒันา 
 ๑๑. ใหจ้ดัส่งรายงานดา้นการปรับตวัท่ีก าหนดในวรรค ๑๐ ของขอ้น้ี และ
ปรับปรุงเป็นระยะ ตามความเหมาะสม โดยใหเ้ป็นส่วนหน่ึงหรือผนวกเขา้กบัรายงาน
หรือเอกสารอื่น รวมถึงแผนการปรับตวัแห่งชาติ การมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด ตามท่ี
ก าหนดในขอ้ ๔ วรรค ๒ และ/หรือ รายงานแห่งชาติ 
 ๑๒. ใหบ้นัทึกรายงานดา้นการปรับตวัตามท่ีก าหนดในวรรค ๑๐ ของขอ้น้ี ไวใ้น
ระบบทะเบียนสาธารณะซ่ึงส านกัเลขาธิการเป็นผูดู้แล 
 ๑๓. ใหมี้การสนบัสนุนระหวา่งประเทศท่ีต่อเน่ือง และเพิม่ข้ึนแก่ภาคีประเทศ
ก าลงัพฒันาเพือ่การด าเนินงานของวรรค ๗, ๙, ๑๐ และ ๑๑ 
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 ๑๔. การทบทวนสถานการณ์ และการด าเนินงานระดบัโลกท่ีก าหนดในขอ้ ๑๔ 
ตอ้ง ในบรรดาส่ิงทั้งหลาย (Inter Alia) 
  (เอ) ตระหนกัถึงความพยายามดา้นการปรับตวัของภาคีประเทศก าลงั
พฒันา 
  (บี) ยกระดบัการด าเนินงานดา้นการปรับตวั โดยค านึงถึงรายงานดา้นการ
ปรับตวั ตามท่ีก าหนดในวรรค ๑๐ ของขอ้น้ี 
  (ซี) ทบทวนความเพยีงพอ และประสิทธิผลของการปรับตวั และการ
สนบัสนุนท่ีใหส้ าหรับการปรับตวั และ 
  (ดี) ทบทวนความกา้วหนา้ท่ีเกิดข้ึนทั้งหมดในการบรรลุเป้าหมายของ
โลกดา้นการปรับตวัท่ีตามท่ีก าหนดในวรรค ๑ ของขอ้น้ี 

ข้อ ๘ 
 ๑. ภาคีตระหนกัถึงความส าคญัของการหลีกเล่ียง บรรเทา และจดัการกบัการ
สูญเสีย และความเสียหายท่ีเก่ียวขอ้งกบัผลกระทบทางลบจากการเปล่ียนแปลงสภาพ
ภูมิอากาศ รวมถึงสถานการณ์สภาพอากาศรุนแรง และสถานการณ์ท่ีเปล่ียนแปลงแบบ
ค่อยเป็นค่อยไป และตระหนกัถึงบทบาทของการพฒันาท่ีย ัง่ยนืในการลดความเส่ียงของ
การสูญเสีย และความเสียหาย 
 ๒. กลไกระหวา่งประเทศวอร์ซอส าหรับการสูญเสีย และความเสียหายเก่ียวขอ้ง
กบัผลกระทบจากการเปล่ียนแปลงสภาพภมิูอากาศ (Warsaw International Mechanism 
for Loss and Damage associated with Climate Change Impacts) ตอ้งอยูภ่ายใตก้าร
ก ากบัดูแล และแนวทางของท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรัฐภาคีความตกลง
ปารีส และอาจไดรั้บการยกระดบั และเสริมสร้างใหดี้ข้ึนตามท่ีก าหนดโดยท่ีประชุมรัฐ
ภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรัฐภาคีความตกลงปารีส 
 ๓. ภาคีควรยกระดบัความเขา้ใจ การด าเนินงาน และการสนบัสนุนรวมถึงโดย
ผา่นกลไกระหวา่งประเทศวอร์ซอส าหรับการสูญเสีย และความเสียหายตามความ
เหมาะสม บนพื้นฐานของความร่วมมือ และการส่งเสริมการด าเนินงาน โดยค านึงถึงการ
สูญเสีย และความเสียหายท่ีเก่ียวขอ้งกบัผลกระทบทางลบจากการเปล่ียนแปลงสภาพ
ภูมิอากาศ 
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 ๔. ในการน้ี สาขาความร่วมมือ และการส่งเสริมการด าเนินงานเพือ่เสริมสร้าง
ความเขา้ใจ การด าเนินงาน และการสนบัสนุน อาจรวมถึง 
  (เอ) ระบบการเตือนภยัลว่งหนา้ 
  (บี) การเตรียมพร้อมในภาวะฉุกเฉิน 
  (ซี) สถานการณ์ท่ีเปล่ียนแปลงแบบค่อยเป็นค่อยไป 
  (ดี) สถานการณ์ท่ีอาจเก่ียวขอ้งกบัการสูญเสีย และความเสียหายท่ีไม่
สามารถแกไ้ขใหก้ลบัสู่สภาพเดิม และท่ีเป็นการถาวร 
  (อี) การประเมิน และการจดัการความเส่ียงอยา่งครอบคลุม 
  (เอฟ) หน่วยประกนัความเส่ียง การรวมความเส่ียงดา้นภมิูอากาศ และ
รูปแบบการประกนัภยัอ่ืน ๆ 
  (จี) ความสูญเสียท่ีไม่สามารถประเมินในเชิงเศรษฐศาสตร์ 
  (เอช) ภูมิตา้นทาน และความสามารถในการฟ้ืนตวัของชุมชน การ
ด ารงชีวิต และระบบนิเวศ 
 ๕. กลไกระหวา่งประเทศวอร์ซอตอ้งร่วมมือกบัองคก์ร และกลุ่มผูเ้ช่ียวชาญท่ีมี
อยูใ่นปัจจุบนัภายใตค้วามตกลง รวมถึงองคก์าร และกลุ่มผูเ้ช่ียวชาญท่ีเก่ียวขอ้งท่ีไม่ได้
อยูใ่นความตกลงน้ี 

ข้อ ๙ 
 ๑. ภาคีประเทศพฒันาแลว้ตอ้งใหท้รัพยากรทางการเงินเพือ่ช่วยเหลือภาคี
ประเทศก าลงัพฒันา ทั้งดา้นการลดกา๊ซเรือนกระจก และการปรับตวั โดยเป็นการ
ด าเนินงานอยา่งต่อเน่ืองตามพนัธกรณีภายใตอ้นุสญัญา ของภาคีประเทศพฒันาแลว้ 
 ๒. สนบัสนุนใหภ้าคีอ่ืนๆ ใหก้ารสนบัสนุนดงักลา่ว หรือใหก้ารสนบัสนุน
ดงักล่าวต่อไป โดยสมคัรใจ 
 ๓. เพือ่เป็นส่วนหน่ึงของความพยายามระดบัโลก ภาคีประเทศพฒันาแลว้ 
ควรยงัคงเป็นผูน้ าในการระดมเงินทุนเพือ่การเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ (Climate 
Finance) จากแหล่งทุนเคร่ืองมือ และช่องทางท่ีหลากหลาย โดยรับทราบถึงบทบาท 
ท่ีส าคญัของเงินทุนจากภาครัฐ ผา่นการด าเนินงานท่ีหลากหลาย รวมถึงการสนบัสนุน
ยทุธศาสตร์ท่ีก าหนดโดยประเทศ และค านึงถึงความตอ้งการ และประเดน็ส าคญัของ
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ภาคีประเทศก าลงัพฒันา การระดมเงินทุนเพือ่การเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศดงักล่าว
ควรแสดงถึงความกา้วหนา้ท่ีมากไปกวา่ความพยายามท่ีผา่นมา 
 ๔. การใหท้รัพยากรทางการเงินท่ีเพิม่ข้ึนควรมุ่งหมายเพือ่ใหเ้กิดความสมดุล
ระหวา่งการปรับตวั และลดก๊าซเรือนกระจก โดยค านึงถึงยทุธศาสตร์ท่ีก าหนดโดย
ประเทศ และประเดน็ส าคญั และความตอ้งการของภาคีประเทศก าลงัพฒันา โดยเฉพาะ
ภาคีประเทศก าลงัพฒันาท่ีเปราะบางอยา่งยิง่ต่อผลกระทบทางลบจากการเปล่ียนแปลง
สภาพภูมิอากาศ และมีขอ้จ ากดัดา้นศกัยภาพอยา่งมาก ตวัอยา่งเช่น ประเทศพฒันานอ้ย
ท่ีสุด และประเทศก าลงัพฒันาท่ีเป็นเกาะขนาดเลก็ โดยพจิารณาถึงความตอ้งการ
ทรัพยากรจากภาครัฐ และในรูปแบบของเงินใหเ้ปล่าส าหรับการปรับตวั 
 ๕. ภาคีประเทศพฒันาแลว้ตอ้งแจง้ขอ้มูลบ่งช้ีเชิงปริมาณ และคุณภาพรายสองปี
เก่ียวกบัวรรค ๑ และ ๓ ของขอ้น้ี ตามความเหมาะสม รวมถึง ระดบัการคาดการณ์
ทรัพยากรเงินทุนภาครัฐท่ีจะใหแ้ก่ภาคีประเทศก าลงัพฒันา และสนบัสนุนใหภ้าคีอ่ืนท่ี
ใหท้รัพยากรแจง้ขอ้มูลดงักล่าวรายสองปีบนพื้นฐานของความสมคัรใจ 
 ๖. การทบทวนสถานการณ์ และการด าเนินงานระดบัโลกท่ีก าหนดในขอ้ ๑๔ 
ตอ้งค านึงถึงขอ้มูลท่ีแสดงถึงความพยายามเก่ียวกบัเงินทุนเพือ่การเปล่ียนแปลงสภาพ
ภูมิอากาศท่ีไดรั้บจากภาคีประเทศพฒันาแลว้ และ/หรือ จากองคก์รของความตกลงน้ี 
 ๗. ภาคีประเทศพฒันาแลว้ ตอ้งใหข้อ้มูลรายสองปีท่ีโปร่งใส และสอดคลอ้งกนั 
เก่ียวกบัการสนบัสนุนท่ีระดมทุนโดยภาครัฐ และใหแ้ก่ภาคีประเทศก าลงัพฒันา โดย
เป็นไปตามรูปแบบ กระบวนการขั้นตอน และแนวทางท่ีท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ี
เป็นท่ีประชุมรัฐภาคีความตกลงน้ีจะรับรองในการประชุมสมยัท่ี ๑ ตามท่ีก าหนดไวใ้น
ขอ้ ๑๓ วรรค ๑๓ และสนบัสนุนใหภ้าคีอ่ืนใหข้อ้มูลดงักล่าวเช่นกนั 
 ๘. ใหก้ลไกทางการเงินของอนุสญัญา รวมถึงหน่วยปฏิบติัของกลไกดงักล่าว ท า
หนา้ท่ีเป็นกลไกทางการเงินของความตกลงน้ี 
 ๙. สถาบนั ท่ีท าหนา้ท่ีภายใตค้วามตกลงน้ี รวมถึงหน่วยปฏิบติัของกลไกทาง
การเงินของอนุสญัญา ตอ้งมุ่งสร้างความมัน่ใจใหก้ารเขา้ถึงทรัพยากรทางการเงินมี
ประสิทธิภาพผา่นขั้นตอนการอนุมติัท่ีง่าย และมีการสนบัสนุนเพือ่เตรียมความพร้อมท่ีดี
ข้ึนส าหรับภาคีประเทศก าลงัพฒันา โดยเฉพาะส าหรับประเทศพฒันานอ้ยท่ีสุด และ
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ประเทศก าลงัพฒันาท่ีเป็นเกาะขนาดเลก็ในบริบทของยทุธศาสตร์ และแผนดา้นการ
เปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศของภาคีประเทศก าลงัพฒันา 

ข้อ ๑๐ 
 ๑. ภาคีมีวิสยัทศัน์ร่วมระยะยาวเก่ียวกบัความส าคญัของการตระหนกัอยา่งยิง่ถึง
การพฒันา และถ่ายทอดเทคโนโลยเีพือ่เพิม่ภูมิตา้นทาน และความสามารถในการฟ้ืนตวั
จากการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ และการลดการปล่อยก๊าซเรือนกระจก 
 ๒. ภาคีตอ้งเสริมสร้างความเขม้แขง็ในการด าเนินความร่วมมือดา้นการพฒันา 
และถ่ายทอดเทคโนโลย ีโดยรับทราบถึงความส าคญัของเทคโนโลยใีนการด าเนินงาน
ดา้นการลดก๊าซเรือนกระจก และการปรับตวัภายใตค้วามตกลงน้ี และตระหนกัถึงความ
พยายามในการใชป้ระโยชน์ และเผยแพร่เทคโนโลยท่ีีมีอยู ่
 ๓. กลไกทางเทคโนโลยท่ีีจดัตั้งข้ึนภายใตอ้นุสญัญา ตอ้งท าหนา้ท่ีภายใตค้วาม
ตกลงน้ี 
 ๔. ใหจ้ดัตั้งกรอบการด าเนินงานดา้นเทคโนโลยเีพือ่ใชเ้ป็นแนวทางท่ีครอบคลุม
การท างานของกลไกเทคโนโลยี ในการส่งเสริม และเอ้ืออ านวยการยกระดบัการ
ด าเนินงานดา้นการพฒันา และถ่ายทอดเทคโนโลย ีเพือ่สนบัสนุนการด าเนินงานภายใต้
ความตกลงน้ีใหบ้รรลวุิสยัทศัน์ระยะยาวตามท่ีก าหนดในวรรค ๑ ของขอ้น้ี 
 ๕. การเร่งรัด การกระตุน้ และการท าใหเ้กิดนวตักรรม มีความส าคญัเป็นอยา่งยิง่
ส าหรับการตอบสนองต่อการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศระดบัโลกอยา่งมี
ประสิทธิภาพในระยะยาว และส่งเสริมการเติบโตทางเศรษฐกิจ และการพฒันาอยา่ง
ย ัง่ยนื โดยความพยายามดงักล่าวตอ้งไดรั้บการสนบัสนุนตามความเหมาะสม รวมถึง 
การสนบัสนุนจากกลไกทางเทคโนโลย ีและผา่นช่องทางทางการเงิน (Financial Means) 
ของกลไกทางการเงินภายใตอ้นุสญัญา ส าหรับแนวทางความร่วมมือในการวิจยั และ
พฒันา และเอ้ืออ านวยการเขา้ถึงเทคโนโลย ีโดยเฉพาะอยา่งยิง่ในช่วงตน้ของวฏัจกัร
เทคโนโลยแีก่ภาคีประเทศก าลงัพฒันา 
 ๖. ตอ้งมีการสนบัสนุน รวมถึงการสนบัสนุนทางการเงินแก่ภาคีประเทศก าลงั
พฒันาในการปฏิบติัตามขอ้น้ี รวมถึงเพือ่เสริมสร้างความเขม้แขง็ของความร่วมมือใน
การพฒันา และถ่ายทอดเทคโนโลย ีตามช่วงต่าง ๆ ของวฏัจกัรเทคโนโลย ีเพือ่ใหเ้กิด
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ความสมดุลระหวา่งการสนบัสนุนดา้นการลดก๊าซเรือนกระจก และการปรับตวั การ
ทบทวนสถานการณ์ และการด าเนินงานระดบัโลกตามท่ีก าหนดในขอ้ ๑๔ ตอ้งค านึงถึง
ขอ้มูลท่ีมีอยูข่องความพยายามท่ีเก่ียวขอ้งกบัการสนบัสนุนดา้นการพฒันา และถ่ายทอด
เทคโนโลยแีก่ภาคีประเทศก าลงัพฒันา 

ข้อ ๑๑ 
 ๑. การเสริมสร้างศกัยภาพภายใตค้วามตกลงน้ี ควรยกระดบัศกัยภาพ และ
ความสามารถของภาคีประเทศก าลงัพฒันา โดยเฉพาะภาคีท่ีมีศกัยภาพนอ้ยท่ีสุด อาทิ 
ประเทศพฒันานอ้ยท่ีสุด และประเทศท่ีมีความเปราะบางยิง่ต่อผลกระทบทางลบจากการ
เปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ อาทิ ประเทศก าลงัพฒันาท่ีเป็นเกาะขนาดเลก็ เพือ่
ด าเนินงานดา้นการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศอยา่งมีประสิทธิผล รวมถึง ในบรรดาส่ิง
ทั้งหลาย (Inter Alia) การด าเนินการดา้นการปรับตวั และการลดก๊าซเรือนกระจก และ
ควรเอ้ืออ านวยการพฒันา เผยแพร่ และถ่ายทอดเทคโนโลย ีการเขา้ถึงเงินทนุ เพือ่การ
เปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ (Climate Finance) มิติท่ีเก่ียวขอ้งกบัการศึกษา ฝึกอบรม 
และตระหนกัรู้ของประชาชน และการส่ือสารขอ้มูลท่ีถูกตอ้ง รวดเร็ว และโปร่งใส 
 ๒. การเสริมสร้างศกัยภาพ ควรก าหนดโดยประเทศ ข้ึนอยู ่และตอบสนองต่อ
ความตอ้งการของประเทศ และเสริมสร้างความเป็นเจา้ของของภาคี โดยเฉพาะภาคี
ประเทศก าลงัพฒันาซ่ึงรวมถึงระดบัประเทศ ระดบัยอ่ยของประเทศ (Subnational)  
และระดบัทอ้งถ่ิน การเสริมสร้างศกัยภาพควรเป็นไปตามบทเรียน รวมถึงบทเรียนจาก
กิจกรรมเสริมสร้างศกัยภาพภายใตอ้นุสญัญา และควรเป็นกระบวนการท่ีท าซ ้ าอยา่ง
ต่อเน่ืองท่ีมีประสิทธิผลซ่ึงสร้างการมีส่วนร่วม คาบเก่ียวกบัประเดน็อ่ืน ๆ และ
ตอบสนองต่อบทบาทหญิงชาย 
 ๓. ทุกภาคีควรร่วมมือกนัเพือ่ยกระดบัการเสริมสร้างศกัยภาพของภาคประเทศ
ก าลงัพฒันา เพือ่ปฏิบติัตามความตกลงน้ี โดยภาคีประเทศพฒันาแลว้ ควรยกระดบั 
การสนบัสนุนการด าเนินงานดา้นการเสริมสร้างศกัยภาพแก่ภาคีประเทศก าลงัพฒันา 
 ๔. ทุกภาคีท่ียกระดบัการเสริมสร้างศกัยภาพของภาคีประเทศก าลงัพฒันา เพือ่
ปฏิบติัตามความตกลงน้ี รวมถึงผา่นแนวทางในระดบัภูมิภาคทวิภาคี และพหุภาคี ตอ้ง
แจง้การด าเนินงาน และมาตรการของการเสริมสร้างศกัยภาพอยา่งสม ่าเสมอ  
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ภาคีประเทศก าลงัพฒันา ควรแจง้ความกา้วหนา้ท่ีเกิดข้ึนของการด าเนินงานดา้นแผน 
นโยบาย กิจกรรมหรือมาตรการของการเสริมสร้างศกัยภาพอยา่งสม ่าเสมอ เพือ่ปฏิบติั
ตามความตกลงน้ี 
 ๕. กิจกรรมการเสริมสร้างศกัยภาพ ตอ้งยกระดบัผา่นการจดัการเชิงสถาบนัท่ี
เหมาะสม เพือ่สนบัสนุนการปฏิบติัตามความตกลงน้ี รวมถึงการจดัการเชิงสถาบนัท่ี
เหมาะสมท่ีจดัตั้งข้ึนภายใตอ้นุสญัญา ท่ีท าหนา้ท่ีภายใตค้วามตกลงน้ี ท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึง
ท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรัฐภาคีความตกลงปารีสในการประชุมสมยัท่ี ๑ พจิารณา และ
รับรองขอ้ตดัสินใจต่อการจดัการเชิงสถาบนัส าหรับการเสริมสร้างศกัยภาพในเบ้ืองตน้ 

ข้อ ๑๒ 
 ภาคีตอ้งร่วมมือในการด าเนินมาตรการตามความเหมาะสม เพือ่ยกระดบั
การศึกษา การฝึกอบรม การตระหนกัรู้ของประชาชน การมีส่วนร่วมของประชาชน และ
การเขา้ถึงขอ้มูลของประชาชน ดา้นการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ โดยตระหนกัถึง
ความส าคญัของขั้นตอนเหล่าน้ีต่อการยกระดบัการด าเนินงานภายใตค้วามตกลงน้ี 

ข้อ ๑๓ 
 ๑. เพือ่สร้างความไวใ้จ และความมัน่ใจร่วมกนั และเพือ่ส่งเสริมการด าเนินงานท่ี
มีประสิทธิผล จึงไดจ้ดัตั้งกรอบความโปร่งใสท่ียกระดบัข้ึนจากเดิมส าหรับการ
ด าเนินงาน และการสนบัสนุนโดยใหมี้ความยดืหยุน่ซ่ึงค านึงถึงศกัยภาพท่ีแตกต่างกนั
ของภาคี และต่อยอดจากประสบการณ์ท่ีมีร่วมกนั 
 ๒. กรอบความโปร่งใสตอ้งใหค้วามยดืหยุน่ในการปฏิบติัตามบทบญัญติั ของ
ขอ้นส้ าหรับภาคีประเทศก าลงัพฒันาท่ีตอ้งการความยดืหยุน่ดงักล่าว โดยเป็นไปตาม
ศกัยภาพของภาคี ทั้งน้ี รูปแบบ กระบวนการขั้นตอน และแนวทางท่ีก าหนดในวรรค ๑๓ 
ของขอ้น้ีตอ้งสะทอ้นถึงความยดืหยุน่ดงักล่าว 
 ๓. กรอบความโปร่งใสตอ้งต่อยอด และยกระดบัการด าเนินงานดา้น 
ความโปร่งใส (Transparency Arrangements) ภายใตอ้นุสญัญา โดยตระหนกัถึง
สถานการณ์พเิศษของประเทศพฒันานอ้ยท่ีสุด และประเทศก าลงัพฒันาท่ีเป็นเกาะ 
ขนาดเลก็ และตอ้งน าไปปฏิบติัในลกัษณะท่ีเอ้ืออ านวย ไม่แทรกแซง ไม่มีการลงโทษ 
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ใหค้วามเคารพต่ออ านาจอธิปไตยของประเทศ และหลีกเล่ียงการสร้างภาระท่ีไม่จ าเป็น
แก่ภาคี 
 ๔. การด าเนินงานดา้นความโปร่งใสภายใตอ้นุสญัญา รวมถึงรายงานแห่งชาติ 
(National Communications) รายงานรายสองปี (Biennial Reports) และรายงาน
ความกา้วหนา้รายสองปี (Biennial Update Reports) การทบทวน และตรวจประเมิน
ระดบันานาชาติ (International Assessment and Review) และการวิเคราะห์ และหารือ
ระดบันานาชาติ (International Consultation and Analysis) จะตอ้งเป็นส่วนของ
ประสบการณ์ท่ีน ามาใชใ้นการพฒันารูปแบบ กระบวนการขั้นตอน และแนวทางภายใต้
วรรค ๑๓ ของขอ้น้ี 
 ๕. ความมุ่งประสงคข์องกรอบความโปร่งใสดา้นการด าเนินการ คือการให ้
ความเขา้ใจท่ีชดัเจนต่อการด าเนินงานดา้นการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศท่ีเป็นไปตาม
วตัถุประสงคข์องอนุสญัญา ตามท่ีก าหนดในขอ้ ๒ ของอนุสญัญา รวมถึงความชดัเจน 
และการติดตามความกา้วหนา้ของการบรรลุการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดของแต่ละ
ภาคีตามขอ้ ๔ และการด าเนินงานดา้นการปรับตวัของภาคีตามขอ้ ๗ ซ่ึงรวมถึง 
แนวปฏิบติัท่ีดี การจดัล าดบัความส าคญั ความตอ้งการ และส่ิงท่ียงัขาด เพือ่ใช้
ประกอบการทบทวนสถานการณ์ และการด าเนินงานระดบัโลกตามขอ้ ๑๔ 
 ๖. ความมุ่งประสงคข์องกรอบความโปร่งใสดา้นการสนบัสนุน คือการให ้
ความชดัเจนเก่ียวกบัการให ้และรับการสนบัสนุนโดยแต่ละภาคีท่ีเก่ียวขอ้ง ในบริบท
ของการด าเนินงานดา้นการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศตามขอ้ ๔, ๗, ๙, ๑๐ และ ๑๑ 
และการใหภ้าพรวมทั้งหมดเท่าท่ีจะท าไดข้องการใหก้ารสนบัสนุนทางการเงินโดยรวม 
เพือ่ใชป้ระกอบการทบทวนสถานการณ์ และการด าเนินงานระดบัโลกตามขอ้ ๑๔ 
 ๗. แต่ละภาคีตอ้งใหข้อ้มูลต่อไปน้ีอยา่งสม ่าเสมอ 
  (เอ) รายงานบญัชีของประเทศท่ีแสดงการปล่อยกา๊ซเรือนกระจกท่ีเกิด
จากกิจกรรมของมนุษยจ์ากแหล่งก าเนิด และการก าจดัโดยแหลง่ดูดซบัก๊าซเรือนกระจก 
ซ่ึงไดจ้ดัท าโดยใชร้ะเบียบวิธีตามแนวทางการปฏิบติัท่ีดีท่ีไดรั้บการยอมรับจาก
คณะกรรมาธิการระหวา่งรัฐบาลวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ และไดต้กลง
ร่วมกนัโดยท่ีประชุมรัฐภาคีท่ีท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรัฐภาคีความตกลงปารีส และ 
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  (บี) ขอ้มูลท่ีจ าเป็นในการติดตามความกา้วหนา้ท่ีเกิดข้ึนจากการ
ด าเนินงาน และการบรรลุการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนดของภาคีตามขอ้ ๔ 
 ๘. แต่ละภาคีควรใหข้อ้มูลเก่ียวกบัผลกระทบจากการเปล่ียนแปลงสภาพ
ภูมิอากาศ และการปรับตวัตามขอ้ ๗ ตามความเหมาะสม 
 ๙. ภาคีประเทศพฒันาแลว้ตอ้งใหข้อ้มูลเก่ียวกบัการสนบัสนุนทางการเงิน  
การถ่ายทอดเทคโนโลย ีและการเสริมสร้างศกัยภาพ ท่ีไดใ้หแ้ก่ภาคีประเทศก าลงัพฒันา
ตามขอ้ ๙, ๑๐ และ ๑๑ และภาคีอ่ืนๆ ท่ีใหก้ารสนบัสนุนควรใหข้อ้มูลดงักล่าวเช่นกนั 
 ๑๐. ภาคีประเทศก าลงัพฒันาควรใหข้อ้มูลเก่ียวกบัการสนบัสนุนทางการเงิน  
การถ่ายทอดเทคโนโลย ีและการเสริมสร้างศกัยภาพท่ีตอ้งการ และท่ีไดรั้บตามขอ้ ๙, ๑๐ 
และ ๑๑ 
 ๑๑. ขอ้มูลท่ีส่งโดยแต่ละภาคีตามท่ีก าหนดในวรรค ๗ และ ๙ ของขอ้น้ีตอ้งผา่น
การทบทวนของผูเ้ช่ียวชาญดา้นเทคนิค (technical expert review) ตามขอ้ตดัสินใจท่ี 
1/CP.21 กระบวนการทบทวนดงักลา่วตอ้งรวมถึงความช่วยเหลือในการบ่งช้ี 
ความตอ้งการดา้นการเสริมสร้างศกัยภาพส าหรับภาคีประเทศก าลงัพฒันาท่ีตอ้งการ 
การเสริมสร้างศกัยภาพดงักล่าว โดยเป็นไปตามศกัยภาพของภาคีนั้น นอกจากน้ี แต่ละ
ภาคีตอ้งมีส่วนร่วมในการพจิารณาถึงความกา้วหนา้ ในลกัษณะท่ีเอ้ืออ านวย ในระดบั
พหุภาคี โดยค านึงถึงการด าเนินงานในขอ้ ๙ และการด าเนินงานท่ีเก่ียวขอ้ง  
และการบรรลุการมีส่วนร่วมท่ีประเทศก าหนด 
 ๑๒. การทบทวนของผูเ้ช่ียวชาญดา้นเทคนิคในวรรคน้ีตอ้งประกอบดว้ย 
การพจิารณาถึงการสนบัสนุนท่ีภาคีให้ ตามท่ีเก่ียวขอ้ง และการด าเนินงาน  
และการบรรลุการมีส่วนร่วมท่ีก าหนดโดยประเทศของภาคี การทบทวนดงักล่าว 
ตอ้งบ่งช้ีถึงส่ิงท่ีภาคีสามารถปรับปรุงใหดี้ข้ึน และรวมถึงการทบทวนความสอดคลอ้ง
ของขอ้มูลกบัรูปแบบ กระบวนการขั้นตอน และแนวทางตามท่ีก าหนดไวใ้นวรรค ๑๓ 
ของขอ้น้ี โดยค านึงถึงความยดืหยุน่ท่ีใหแ้ก่ภาคีตามวรรค ๒ ของขอ้น้ี การทบทวนน้ี 
ตอ้งใหค้วามสนใจโดยเฉพาะกบัขีดความสามารถของประเทศท่ีเก่ียวขอ้ง  
และสถานการณ์ของภาคีประเทศก าลงัพฒันา 
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 ๑๓. ท่ีประชุมรัฐภาคีท่ีท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรัฐภาคีความตกลงปารีสใน 
การประชุมสมยัท่ี ๑ ตอ้งรับรองรูปแบบ กระบวนการขั้นตอน และแนวทางร่วม ส าหรับ
ความโปร่งใสดา้นการด าเนินงาน และการสนบัสนุนตามความเหมาะสม โดยต่อยอดจาก
ประสบการณ์การจดัการท่ีเก่ียวขอ้งกบัความโปร่งใสภายใตอ้นุสญัญา และขยายความ
จากบทบญัญติัในขอ้น้ี 
 ๑๔. ตอ้งมีการสนบัสนุนแก่ประเทศก าลงัพฒันาในการปฏิบติัตามขอ้น้ี 
 ๑๕. อีกทั้งตอ้งมีการสนบัสนุนส าหรับการเสริมสร้างศกัยภาพท่ีเก่ียวขอ้งกบั
ความโปร่งใสแก่ภาคีประเทศก าลงัพฒันาอยา่งต่อเน่ือง 

ข้อ ๑๔ 
 ๑. ท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรัฐภาคีความตกลงปารีสตอ้ง
ทบทวนการด าเนินงานของความตกลงน้ีเป็นระยะ เพือ่ประเมินความกา้วหนา้ 
ในภาพรวม ต่อการบรรลวุตัถุประสงคข์องความตกลงน้ี และเป้าหมายระยะยาวของ
ความตกลง ซ่ึงเรียกวา่ “การทบทวนสถานการณ์ และการด าเนินงานระดบัโลก” (Global 
Stocktake) การทบทวนน้ีตอ้งท าในลกัษณะท่ีครอบคลุม และเอ้ืออ านวย โดยพจิารณา
การลดก๊าซเรือนกระจก การปรับตวั กลไกการด าเนินงาน และการสนบัสนุน  
และค านึงถึงความเป็นธรรม และวิทยาศาสตร์ท่ีดีท่ีสุดท่ีมีอยู ่
 ๒. ท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรัฐภาคีความตกลงปารีสตอ้งเร่ิม
การทบทวนสถานการณ์ และการด าเนินงานระดบัโลกคร้ังแรกในปี ค.ศ. ๒๐๒๓ (พ.ศ. 
๒๕๖๖) และทุกหา้ปีหลงัจากนั้น เวน้แต่ท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุม 
รัฐภาคีความตกลงปารีสตดัสินใจเป็นอยา่งอ่ืน 
 ๓. ผลลพัธ์ของการทบทวนสถานการณ์ และการด าเนินงานระดบัโลกตอ้งแจง้
ภาคีเพือ่ปรับปรุง และยกระดบัการด าเนินงาน และการสนบัสนุนท่ีสองคลอ้ง 
กบับทบญัญติัท่ีเก่ียวขอ้งกบัความตกลงน้ี ตามท่ีประเทศก าหนด รวมทั้งยกระดบั 
ความร่วมมือระหวา่งประเทศต่อการด าเนินงานดา้นภูมิอากาศ 

ข้อ ๑๕ 
 ๑. ใหจ้ดัตั้งกลไกเพือ่เอ้ืออ านวยในการปฏิบติัตาม และส่งเสริมการบงัคบัใช้
บทบญัญติัต่าง ๆ ของความตกลงน้ี 
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 ๒. กลไกท่ีก าหนดในวรรค ๑ ของขอ้น้ี ตอ้งประกอบดว้ยคณะกรรมการ 
คณะหน่ึงซ่ึงตอ้งเป็นผูเ้ช่ียวชาญ และด าเนินงานในลกัษณะท่ีเอ้ืออ านวย และปฏิบติั
หนา้ท่ีในลกัษณะท่ีโปร่งใส ไม่เป็นปฏิปักษ ์และไม่ลงโทษคณะกรรมการตอ้งให ้
ความสนใจเป็นการเฉพาะต่อขีดความสามารถ และสถานการณ์ของประเทศท่ีเก่ียวขอ้ง
ของภาคี 
 ๓. คณะกรรมการตอ้งด าเนินการตามรูปแบบ และกระบวนการขั้นตอน 
ตามท่ีไดรั้บรองโดยท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรัฐภาคีความตกลงปารีส 
ในการประชุมสมยัท่ี ๑ และรายงานประจ าปีต่อท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็น 
ท่ีประชุมรัฐภาคีความตกลงปารีส 

ข้อ ๑๖ 
 ๑. ใหท่ี้ประชุมรัฐภาคี ในฐานะท่ีเป็นองคก์รสูงสุดของอนุสญัญาท าหนา้ท่ีเป็น 
ท่ีประชุมภาคีความตกลงดงัน้ี 
 ๒. ภาคีอนุสญัญาท่ีไม่ใช่ภาคีความตกลงน้ีอาจเขา้ร่วมในฐานะผูส้งัเกตการณ์ 
ในการพจิารณาต่างๆ ของสมยัประชุมใดๆ ของท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ี
ประชุมภาคีความตกลงน้ีได ้เม่ือท่ีประชุมรัฐภาคีท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมภาคีความตกลงน้ี 
ขอ้ตดัสินใจต่าง ๆ ภายใตค้วามตกลงน้ีตอ้งกระท าโดยภาคีของความตกลงน้ีเท่านั้น 
 ๓. เม่ือท่ีประชุมรัฐภาคีท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมภาคีความตกลงน้ีสมาชิกใด ๆ ของ
ส านกังาน (Bureau) ของท่ีประชุมรัฐภาคีท่ีท าหนา้ท่ีเป็นผูแ้ทนของภาคีอนุสญัญา  
แต่ในขณะนั้นมิไดเ้ป็นภาคีของความตกลงน้ี จะถกูแทนโดยสมาชิกเพิม่เติมท่ีไดรั้บ 
การเลือกตั้งโดย และจากบรรดาภาคีของความตกลงน้ี 
 ๔. ท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรัฐภาคีความตกลงปารีสท่ีตอ้ง
ทบทวนการปฏิบติัตามความตกลงน้ีเป็นประจ า และตอ้งก าหนดขอ้ตดัสินใจต่างๆ  
ท่ีจ าเป็นภายใตอ้  านาจหนา้ท่ีของตน เพือ่ส่งเสริมใหก้ารปฏิบติัตามความตกลงน้ี 
เกิดประสิทธิผล ท่ีประชุมตอ้งท าหนา้ท่ีตามท่ีไดรั้บมอบหมายตามความตกลงน้ี และตอ้ง 
  (เอ) จดัตั้งองคก์รยอ่ยดงักล่าว ตามท่ีเห็นวา่จ าเป็นในการปฏิบติัตาม 
ความตกลงน้ี และ 
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  (บี) ปฏิบติัหนา้ท่ีอ่ืนๆ ดงักล่าว ตามท่ีอาจก าหนดเพือ่การปฏิบติั ตาม
ความตกลงน้ี 
 ๕. ระเบียบขอ้บงัคบัของท่ีประชุมรัฐภาคี และกฎระเบียบทางการเงินทีใชบ้งัคบั
ภายใตอ้นุสญัญาตอ้งน ามาใชบ้งัคบัภายใตค้วามตกลงน้ีโดยอนุโลมเวน้แต่ท่ีประชุม 
รัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรัฐภาคีความตกลงปารีส อาจตดัสินใจเป็นอยา่งอ่ืนโดย
ฉนัทามติ 
 ๖. ใหส้ านกัเลขาธิการจดัการประชุมสมยัแรกของท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ี
เป็นท่ีประชุมรัฐภาคีความตกลงปารีสพร้อมกบัการประชุมรัฐภาคีอนุสญัญา 
ท่ีจดัคร้ังแรก หลงัจากวนัท่ีความตกลงน้ีมีผลใชบ้งัคบั การประชุมสามญัสมยัต่อไปของ
ท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรัฐภาคีความตกลงปารีสตอ้งจดัข้ึนพร้อมกบั
การประชุมสามญัของท่ีประชุมรัฐภาคีเวน้แต่ท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุม
รัฐภาคีความตกลงปารีสตดัสินใจเป็นอยา่งอ่ืน 
 ๗. การประชุมสมยัวสิามญัของท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรัฐภาคี
ความตกลงปารีสตอ้งจดัข้ึนในเวลาอ่ืนตามท่ีท่ีประชุมภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมภาคี
ของความตกลงปารีสอาจเห็นวา่จ าเป็น หรือโดยการร้องขอเป็นลายลกัษณ์อกัษาของภาคี
ใด ๆ ภายใตเ้ง่ือนไขวา่การร้องขอนั้นไดรั้บการสนบัสนุนจากภาคีไม่นอ้ยกวา่ 
หน่ึงในสามของภาคี ภายในหกเดือนท่ีมีค าร้องขอซ่ึงส านกัเลขาธิการไดแ้จง้ถึงภาคีอ่ืน ๆ 
 ๘. สหประชาชาติ และองคก์ารช านาญพเิศษแห่งสหประชาชาติ  
และทบวงการพลงังานปรมาณูระหวา่งประเทศ ตลอดจนรัฐสมาชิกใดขององคก์าร
เหล่านั้น หรือผูส้งัเกตการณ์ในองคก์ารเหล่านั้นท่ีมิไดเ้ป็นภาคีอนุสญัญา อาจมีผูแ้ทนเขา้
ร่วมในสมยัประชุมต่าง ๆ ของท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรัฐภาคี 
ความตกลงปารีส ในฐานะผูส้งัเกตการณ์ได ้องคก์รหรือหน่วยงานใด  
ไม่วา่ในระดบัประเทศ หรือระหวา่งประเทศ ท่ีเป็นของรัฐบาล หรือไม่ไดเ้ป็น 
ของรัฐบาลซ่ึงมีคุณสมบติัในเร่ืองต่างๆ ภายใตค้วามตกลงน้ี และไดแ้จง้แก่ 
ส านกัเลขาธิการถึงความประสงคข์องตนท่ีจะมีผูแ้ทนในฐานะผูส้งัเกตการณ์ 
ในสมยัประชุมของท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรัฐภาคีความตกลงปารีส
เวน้แต่มีภาคีอยา่งนอ้ยท่ีสุดหน่ึงในสามของภาคีท่ีเขา้ประชุมคดัคา้น การรับ  
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และการเขา้ร่วมประชุมของผูส้งัเกตการณ์ตอ้งอยูภ่ายใตบ้งัคบัของระเบียบขอ้งบงัคบั
ตามท่ีก าหนดในวรรค ๕ ของขอ้น้ี 

ข้อ ๑๗ 
 ๑. ใหส้ านกัเลขาธิการท่ีจดัตั้งข้ึนโดยขอ้ ๘ ของอนุสญัญาท าหนา้ท่ีเป็นส านึก
เลขาธิการของความตกลงน้ี 
 ๒. ขอ้ ๘ วรรค ๒ ของอนุสญัญาในเร่ืองหนา้ท่ีของส านกัเลขาธิการ และขอ้ ๘ 
วรรค ๓ ของอนุสญัญาในเร่ืองการจดัการต่าง ๆ ส าหรับการท าหนา้ท่ีของ 
ส านกัเลขาธิการ ตอ้งน ามาใชบ้งัคบักบัความตกลงน้ีโดยอนุโลม นอกจากน้ี 
ส านกัเลขาธิการตอ้งปฏิบติัหนา้ท่ีท่ีไดรั้บมอบหมายภายใตค้วามตกลงน้ี และท่ีประชุม
รัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรัฐภาคีความตกลงปารีสไดม้อบหมาย 

ข้อ ๑๘ 
 ๑. ใหอ้งคก์รยอ่ยเพือ่ใหค้  าปรึกษาทางวิทยาศาสตร์ และเทคโนโลย ีและองคก์ร
ยอ่ยดา้นการด าเนินงานท่ีจดัตั้งโดยขอ้ ๙ และ ๑๐ ของอนุสญัญาท าหนา้ท่ีเป็นองคก์รยอ่ย
เพือ่ใหค้  าปรึกษาทางวิทยาศาสตร์ และเทคโนโลย ีและองคก์รยอ่ยดา้นการด าเนินงาน
ของความตกลงน้ี ตามล าดบั บทบญัญติัต่างๆของอนุสญัญาท่ีเก่ียวขอ้งกบัการปฏิบติั
หนา้ท่ีของสององคก์รยอ่ยน้ีตอ้งน ามาใชบ้งัคบักบัความตกลงน้ีโดยอนุโลม การประชุม
สมยัต่าง ๆ ขององคก์รยอ่ยเพือ่ใหค้  าปรึกษาทางวทิยาศาสตร์ และเทคโนโลย ีและองคก์ร
ยอ่ยดา้นการด าเนินงานของความตกลงน้ีตอ้งจดัข้ึนพร้อมกบัการประชุมขององคก์รยอ่ย
เพือ่ใหค้  าปรึกษาทางวิทยาศาสตร์ และเทคโนโลย ีและองคก์รยอ่ยดา้นการด าเนินงาน
ของอนุสญัญาตามล าดบั 
 ๒. ภาคีของอนุสญัญาท่ีไม่ไดเ้ป็นภาคีของความตกลงน้ีอาจเขา้ร่วมในฐานะผู ้
สงัเกตการณ์ในกระบวนการพจิารณาต่าง ๆ ของการประชุมสมยัใดๆขององคก์รยอ่ย เม่ือ
องคก์รยอ่ยต่าง ๆ ท าหนา้ท่ีเป็นองคก์รยอ่ยของความตกลงน้ี ขอ้ตดัสินใจต่าง ๆ ภายใต้
ความตกลงน้ีตอ้งกระท าโดยภาคีท่ีเป็นภาคีของความตกลงน้ีเท่านั้น 
 ๓. เม่ือองคก์รยอ่ยท่ีจดัตั้งข้ึนโดยขอ้ ๙ และ ๑๐ ของอนุสญัญาปฏิบติัหนา้ท่ี 
ของตนในเร่ืองต่าง ๆ เก่ียวกบัความตกลงน้ี สมาชิกใด ๆ ของส านกังานขององคก์รยอ่ย
เหล่านั้นท่ีท าหนา้ท่ีเป็นผูแ้ทนของภาคีของอนุสญัญา แต่ในขณะนั้นมิไดเ้ป็นภาคีของ
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ความตกลงน้ี ตอ้งถูกแทนโดยสมาชิกเพิม่เติมท่ีไดรั้บการเลือกตั้งโดย และจากบรรดา
ภาคีของความตกลงน้ี 

ข้อ ๑๙ 
 ๑. ใหอ้งคก์รยอ่ยต่างๆ หรือสถาบนัอ่ืนๆ ท่ีไดรั้บการจดัตั้งโดย หรืออยูภ่ายใต้
อนุสญัญา นอกเหนือจากองคก์รยอ่ยหรือสถาบนัต่างๆ ท่ีอา้งถึงในความตกลงน้ี ท า
หนา้ท่ีใหก้บัความตกลงน้ีตามขอ้ตดัสินใจของท่ีประชุมรัฐภาคี ซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็น 
ท่ีประชุมรัฐภาคีความตกลงปารีส ท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรัฐภาคี 
ความตกลงปารีสตอ้งก าหนดหนา้ท่ีต่าง ๆ ท่ีจะใหอ้งคก์รยอ่ยหรือสถาบนัดงักล่าวนั้น
ปฏิบติั 
 ๒. ท่ีประชุมรัฐภาคีซ่ึงท าหนา้ท่ีเป็นท่ีประชุมรัฐภาคีความตกลงปารีสอาจให้
แนวทางเพิม่เติมต่อองคก์รยอ่ย และสถาบนัดงักล่าวนั้น 

ข้อ ๒๐ 
 ๑. ความตกลงน้ีตอ้งเปิดใหล้งนาม และตอ้งไดรั้บการใหส้ตัยาบนัการยอมรับ 
หรือความเห็นชอบจากรัญต่างๆ และองคก์ารร่วมทางเศรษฐกิจระดบัภูมิภาคท่ีเป็นภาคี
อนุสญัญา ความตกลงน้ีตอ้งเปิดใหล้งนาม ณ ส านกังานใหญ่สหประชาชาติ ณ นคร
นิวยอร์ก ตั้งแต่วนัท่ี ๒๒ เมษายน ค.ศ. ๒๐๑๖ (พ.ศ. ๒๕๕๙) ถึงวนัท่ี ๒๑ เมษายน ค.ศ. 
๒๐๑๗ (พ.ศ. ๒๕๖๐) หลงัจากนั้นความตกลงน้ีตอ้งเปิดใหภ้าคยานุวติันบัจากวนัท่ีปิด
การลงนาม ทั้งน้ีสตัยาบนัสาร สารการยอมรับ สารการใหค้วามเห็นชอบ หรือภาคยานุวติั
สารตอ้งส่งมอบไวท่ี้ผูเ้กบ็รักษา 
 ๒. องคก์ารร่วมทางเศรษฐกิจระดบัภูมิภาคใดๆ ท่ีเป็นภาคีความตกลงน้ี  
โดยไม่มีรัฐสมาชิกขององคก์ารเป็นภาคีความตกลงน้ี ตอ้งผกูพนัตามพนัธกรณีทั้งปวง
ภายใตค้วามตกลงน้ี ในกรณีท่ีองคก์ารร่วมทางเศรษฐกิจระดบัภูมิภาคมีรัฐสมาชิกหน่ึง
หรือมากกวา่เป็นภาคีความตกลงน้ี องคก์าร และรัฐสมาชิกขององคก์ารตอ้งตดัสินใจ 
ในเร่ืองความรับผดิชอบขององคก์ารฯ และรัฐสมาชิกของตนในการปฏิบติัตามพนัธกรณี
ต่าง ๆ ภายใตค้วามตกลงน้ี ในกรณีเช่นวา่นั้น องคก์ารนั้น และรัฐสมาชิกขององคก์าร 
ตอ้งไม่มีสิทธิท่ีจะใชสิ้ทธิต่างๆ ภายใตค้วามตกลงน้ีในเวลาเดียวกนั 
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 ๓. ในสตัยาบนัสาร สารการยอมรับ สารการใหค้วามเห็นชอบ หรือภาคยานุวติั
สารขององคก์ารนั้น องคก์ารร่วมทางเศรษฐกิจระดบัภูมิภาคตอ้งประกาศขอบเขตอ านาจ
ของตนเก่ียวกบัเร่ืองต่างๆ ท่ีอยูภ่ายใตค้วามตกลงน้ีไวอ้งคก์ารเหล่าน้ีตอ้งแจง้ผูเ้กบ็รักษา
เก่ียวกบัขอ้แกไ้ขใด ๆ ท่ีส าคญัในเร่ืองขอบเขตอ านาจของตนดว้ย ซ่ึงผูเ้กบ็รักษาตอ้งแจง้
ใหภ้าคีต่าง ๆ ทราบตามล าดบั 

ข้อ ๒๑ 
 ๑. ความตกลงน้ีตอ้งมีผลใชบ้งัคบัในวนัท่ีสามสิบหลงัจากวนัท่ีภาคีอนุสญัญา
อยา่งนอ้ยท่ีสุด ๕๕ ภาคี ซ่ึงมีการปล่อยก๊าซเรือนกระจกรวมกนัอยา่งนอ้ยท่ีสุดประมาณ
ร้อยละ ๕๕ ของการปล่อยก๊าซเรือนกระจกทั้งหมด ไดม้อบสตัยาบนัสาร  
สารการยอมรับ สารการใหค้วามเห็นชอบ หรือภาคยานุวติัสาร 
 ๒. เพือ่วตัถุประสงคท่ี์จ ากดัตามวรรค ๑ ของขอ้น้ีเท่านั้น “การปล่อยก๊าซเรือน
กระจกทั้งหมด” หมายถึง ปริมาณการปล่อยก๊าซเรือนกระจกล่าสุดท่ีไดรั้บแจง้จากภาคี
อนุสญัญา ในวนัหรือก่อนวนัท่ีรับรองความตกลงน้ี 
 ๓. ส าหรับแต่ละรัฐหรือองคก์ารร่วมทางเศรษฐกิจระดบัภูมิภาคแต่ละแห่ง 
ท่ีใหส้ตัยาบนั ยอมรับ หรือเห็นชอบความตกลงน้ี หรือภาคยานุวติัเขา้เป็นภาคี 
ความตกลงน้ีหลงัจากท่ีเง่ือนไขท่ีก าหนดไวใ้นวรรค ๑ ของขอ้น้ีส าหรับการมีผล 
ใชบ้งัคบัของความตกลงน้ีไดรั้บการด าเนินการโดยครบถว้นแลว้ความตกลงน้ีตอ้งมีผล
ใชบ้งัคบัในวนัท่ีสามสิบหลงัจากวนัท่ีรัฐ หรือองคก์ารร่วมทางเศรษฐกิจระดบัภูมิภาค
ดงักล่าวนั้นไดม้อบสตัยาบนัสาร สารการยอมรับ สารการใหค้วามเห็นชอบ  
หรือภาคยานุวติัสารของตน 
 ๔. เพือ่ความมุ่งกระสงคข์องวรรค ๑ ของขอ้น้ี ตราสารใด ๆ ท่ีองคก์ารร่วม 
ทางเศรษฐกิจระดบัภูมิภาคไดม้อบไว ้ตอ้งไม่ใหน้บัเป็นจ านวนตราสารเพิม่เติมจาก 
ตราสารท่ีรัฐสมาชิกขององคก์ารนั้นไดม้อบแลว้ 

ข้อ ๒๒ 
 บทบญัญติัต่างๆในขอ้ ๑๕ ของอนุสญัญาเก่ียวกบัการรับรองขอ้แกไ้ขต่าง ๆ ของ
อนุสญัญา ตอ้งน ามาใชบ้งัคบักบัความตกลงน้ีโดยอนุโลม 
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ข้อ ๒๓ 
 ๑. บทบญัญติัต่าง ๆ ในขอ้ ๑๖ ของอนุสญัญาเก่ียวกบัการรับรอง และการแกไ้ข
ภาคผนวกต่าง ๆ ของอนุสญัญา ตอ้งน ามาใชบ้งัคบักบัความตกลงน้ีโดยอนุโลม 
 ๒. ภาคผนวกต่าง ๆ ของความตกลงน้ีตอ้งประกอบเป็นส่วนหน่ึงของความตกลง
น้ี และเวน้แต่จะไดบ้ญัญติัอยา่งแจง้ชดัไวเ้ป็นอยา่งอ่ืน การอา้งถึงความตกลงน้ีจะเป็น
การอา้งถึงภาคผนวกใด ๆ ของความตกลงน้ีพร้อมกนัดว้ยภาคผนวกดงักลา่วนั้นตอ้ง
จ ากดัอยูท่ี่รายช่ือ แบบฟอร์ม และเร่ืองอ่ืนใดท่ีมีลกัษณะเป็นการอธิบายทางวิทยาศาสตร์ 
เทคนิค กระบวนการหรือการบริหารจดัการ 

ข้อ ๒๔ 
 บทบญัญติัต่าง ๆ ในขอ้ ๑๔ ของอนุสญัญาเก่ียวกบัการระงบัขอ้พพิาท 
ตอ้งน ามาใชบ้งัคบักบัความตกลงน้ีโดยอนุโลม 

ข้อ ๒๕ 
 ๑. แต่ละภาคีจะมีหน่ึงคะแนนเสียง เวน้แต่ตามท่ีก าหนดไวใ้นวรรค ๒ ของขอ้น้ี 
 ๒. องคก์ารร่วมทางเศรษฐกิจระดบัภูมิภาคตอ้งใชสิ้ทธิในการลงคะแนนเสียง
ของตน ในเร่ืองท่ีอยูภ่ายในขอบอ านาจขององคก์าร โดยมีจ านวนคะแนนเสียงเท่ากบั
จ านวนของรัฐสมาชิกขององคก์ารท่ีเป็นภาคีความตกลงน้ี องคก์ารเช่นวา่นั้นตอ้งไม่ใช้
สิทธิการลงคะแนนเสียงของตน หากรัฐสมาชิกใด ๆ ขององคก์ารไดใ้ชสิ้ทธิการ
ลงคะแนนเสียง และในทางกลบักนั 

ข้อ ๒๖ 
 ใหเ้ลขาธิการสหประชาชาติเป็นผูเ้กบ็รักษาความตกลงน้ี 

ข้อ ๒๗ 
 การตั้งขอ้สงวนต่างๆ ต่อความตกลงน้ีจะกระท ามิได ้

ข้อ ๒๘ 
 ๑. ในเวลาใด ๆ หลงัจากครบสามปีนบัจากวนัท่ีความตกลงน้ีมีผลใชบ้งัคบักบั
ภาคีใด ภาคีนั้นอาจถอนตวัจากความตกลงน้ีได ้โดยการแจง้เป็นลายลกัษณ์อกัษรไปยงัผู ้
เกบ็รักษา 
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 ๒. การถอนตวัเช่นวา่นั้นจะมีผลหลงัพน้หน่ึงปีนบัจากวนัท่ีผูเ้กบ็รักษาไดรั้บ 
การแจง้การถอนตวั หรือในวนัหลงัจากนั้นตามท่ีอาจจะระบุไวใ้นการแจง้การถอนตวั 
 ๓. ภาคีใดท่ีไดถ้อนตวัจากอนุสญัญาจะถือวา่ไดถ้อนตวัจากความตกลงน้ีดว้ย 

ข้อ ๒๙ 
 ตน้ฉบบัของความตกลงน้ี ซ่ึงตวับทเป็นภาษาอาหรับ ภาษาจีน ภาษาองักฤษ 
ภาษาฝร่ังเศส ภาษารัสเซีย และภาษาสเปน มีความถูกตอ้งเท่าเทียมกนั จะมอบไวก้บั
เลขาธิการสหประชาชาติ 
 ท าข้ึน ณ กรุงปารีส เม่ือวนัท่ีสิบสองของเดือนธนัวาคม คริสตศกัราชสองพนั 
สิบหา้ 
 เพือ่เป็นพยานแก่การน้ี ผูล้งนามขา้งทา้ยน้ีซ่ึงไดรั้บมอบอ านาจอยา่งถกูตอ้ง
เพือ่การนั้น จึงไดล้งนามในความตกลงน้ี
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